
NACIONESNACIONES AUNIDASUNIDAS

Asamblea General
Distr.
GENERAL

A/48/278
10 de agosto de 1993
ESPAÑOL
ORIGINAL: INGLES

Cuadragésimo octavo período de sesiones
Tema 86 del programa provisional*

INFORME DEL COMITE ESPECIAL ENCARGADO DE INVESTIGAR LAS
PRACTICAS ISRAELIES QUE AFECTEN A LOS DERECHOS HUMANOS
DEL PUEBLO PALESTINO Y OTROS HABITANTES ARABES DE LOS

TERRITORIOS OCUPADOS

Nota del Secretario General

El Secretario General tiene el honor de transmitir a los miembros de la
Asamblea General el informe periódico adjunto que abarca el período comprendido
entre el 1º de diciembre de 1992 y el 31 de marzo de 1993, que le fue presentado
de conformidad con los párrafos 16 y 17 de la resolución 47/70 A de la Asamblea
General, de 14 de diciembre de 1992, por el Comité Especial encargado de
investigar las prácticas israelíes que afecten a los derechos humanos del pueblo
palestino y otros habitantes árabes de los territorios ocupados.

________________________

* A/48/150.

93-42119 (S) 190893 300893 /...



A/48/278
Español
Página 2

INDICE

Párrafos Página

CARTA DE ENVIO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

I. INTRODUCCION . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 - 5 5

II. INFORMACION RECIBIDA POR EL COMITE ESPECIAL . . . . 6 - 537 6

A. Situación general . . . . . . . . . . . . . . 6 - 221 6

1. Acontecimientos generales y declaraciones
de política . . . . . . . . . . . . . . . . 6 - 61 6

2. Incidentes relacionados con el
levantamiento de la población palestina
contra la ocupación . . . . . . . . . . . . 62 - 221 19

a) Lista de palestinos muertos por
militares o civiles israelíes . . . . . 62 19

b) Lista de otros palestinos muertos a
consecuencia de la ocupación . . . . . 62 29

c) Otros incidentes relacionados con el
levantamiento . . . . . . . . . . . . . 63 - 221 32

B. Administración de justicia, incluido el derecho
a un juicio imparcial . . . . . . . . . . . . 222 - 277 69

1. La población palestina . . . . . . . . . . 222 - 264 69

2. Israelíes . . . . . . . . . . . . . . . . . 265 - 277 75

C. Tratamiento de civiles . . . . . . . . . . . . 278 - 498 77

1. Nuevas circunstancias generales . . . . . . 278 - 425 77

a) Hostigamiento y malos tratos . . . . . 278 - 282 77

b) Sanciones colectivas . . . . . . . . . 283 - 382 78

i) Lista de casas o habitaciones que
fueron demolidas o clausuradas . 283 - 308 78

ii) Imposición del toque de queda,
acordonamiento y cierre de zonas 309 - 378 82

iii) Otras formas de castigo colectivo 379 - 382 89

/...



A/48/278
Español
Página 3

INDICE (continuación )

Párrafos Página

c) Expulsiones . . . . . . . . . . . . . 383 - 410 90

i) La deportación de 415 palestinos
el 17 de diciembre de 1992 . . . 383 - 405 90

ii) Información adicional sobre las
expulsiones . . . . . . . . . . . 406 - 410 95

d) Situación económica y social . . . . 411 - 424 96

e) Otros sucesos . . . . . . . . . . . 425 99

2. Medidas que afectan algunas libertades
fundamentales . . . . . . . . . . . . . . 426 - 464 99

a) Libertad de circulación . . . . . . . 426 - 440 99

b) Libertad de enseñanza . . . . . . . . 441 - 453 101

c) Libertad de expresión . . . . . . . . 454 - 460 103

d) Libertad de culto . . . . . . . . . . 461 - 464 104

3. Información sobre actividades de los
colonos que afectan a la población civil 465 - 498 104

D. Trato a los detenidos . . . . . . . . . . . 499 - 514 109

E. Anexión y nuevos asentamientos . . . . . . . 515 - 529 112

F. Información relativa al territorio ocupado
del Golán árabe sirio . . . . . . . . . . . 530 - 537 114

/...



A/48/278
Español
Página 4

CARTA DE ENVIO

22 de julio de 1993

Excelentísimo Señor:

El Comité Especial encargado de investigar las prácticas israelíes que
afecten a los derechos humanos del pueblo palestino y otros habitantes árabes de
los territorios ocupados tiene el honor de adjuntar, de conformidad con los
párrafos 16 y 17 de la resolución 47/70 A de la Asamblea General, un informe
periódico en el que se actualiza la información que figura en el informe
periódico aprobado por dicho órgano y presentado a Vuestra Excelencia el 8 de
enero de 1993 (A/48/96). El presente informe periódico ha sido elaborado con
miras a señalar a vuestra atención , y a la atención de la Asamblea General,
información actualizada sobre la situación de los derechos humanos en los
territorios ocupados.

El presente informe periódico abarca el período comprendido entre el 1º de
diciembre de 1992 y el 31 de marzo de 1993, y se basa en la información escrita
obtenida de diversas fuentes, entre las que el Comité Especial ha seleccionado
extractos y resúmenes pertinentes que se recogen en el informe.

Aprovecho la oportunidad para reiterar a Vuestra Excelencia las seguridades
de mi consideración más distinguida.

(Firmado ) Stanley KALPAGE
Presidente del Comité Especial encargado
de investigar las prácticas israelíes que
afecten a los derechos humanos del pueblo
palestino y otros habitantes árabes de

los territorios ocupados

Excelentísimo Señor
Boutros Boutros-Ghali
Secretario General de las Naciones Unidas
Nueva York

/...
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I. INTRODUCCION

1. La Asamblea General con arreglo a su resolución 47/70 A, de 14 de diciembre
de 1992,

"16. Pide al Comité Especial que, a la espera de la pronta
terminación de la ocupación israelí, continúe investigando las políticas y
prácticas israelíes en el territorio palestino ocupado, incluida Jerusalén,
y en los demás territorios árabes ocupados por Israel desde 1967, celebre
consultas, según proceda, con el Comité Internacional de la Cruz Roja, con
arreglo a su reglamentación, a fin de velar por que se salvaguarden el
bienestar y los derechos humanos de los pueblos de los territorios
ocupados, y presente informes al Secretario General tan pronto como sea
posible y, posteriormente, cada vez que sea necesario;

17. Pide también al Comité Especial que presente regularmente
informes periódicos al Secretario General sobre la situación imperante en
el territorio palestino ocupado;

18. Pide además al Comité Especial que continúe investigando el trato
de los detenidos en el territorio palestino ocupado, incluida Jerusalén, y
en los demás territorios árabes ocupados por Israel desde 1967;"

2. El Comité Especial continuó su labor de conformidad con el reglamento que
figura en su primer informe al Secretario General y celebró la segunda de sus
series de reuniones del 28 de abril al 8 de mayo de 1993 en Damasco, Ammán y
El Cairo. El Sr. Stanley Kalpagé (Sri y Lanka) continuó ocupando la
Presidencia. Asistió también a la reunión el Sr. Chams E. Ndoye (Senegal). En
vista de las disposiciones de la resolución 47/1 de la Asamblea General, de 22
de septiembre de 1992, el Sr. Dragan Jovanic (Yugoslavia) no asistió a las
reuniones. En este sentido, el 8 de enero de 1993 el Comité Especial dirigió
una carta al Presidente de la Asamblea General en la que señaló a su atención el
hecho de que, como consecuencia de las disposiciones de la resolución 47/1 de la
Asamblea General, el Sr. D. Jovanic (Yugoslavia) no participaba ya en las
deliberaciones, con lo que se había menoscabado notablemente la capacidad del
Comité Especial para desempeñar sus funciones con eficacia. Por ello, el Comité
Especial solicitó al Presidente de la Asamblea General que resolviera el
problema, a fin de permitirle continuar cumpliendo el mandato que le encomendó
la Asamblea General de la mejor manera posible.

3. Durante su segunda serie de reuniones, se informó al Comité Especial que el
Presidente de la Asamblea General había celebrado consultas con los grupos
regionales con miras a la posible sustitución de Yugoslavia por otro Estado
Miembro, pero que esta gestión no había producido resultados todavía. Los
miembros del Comité Especial presentes en la segunda serie de reuniones lamentan
que, por consiguiente, el Comité no estuviera completo al llevar a cabo su
misión sobre el terreno.

4. En la Sección II del presente informe se describe la situación en los
territorios árabes ocupados por Israel que afecta a los derechos humanos de la
población civil. El informe recoge la información escrita recibida por el
Comité Especial durante el período comprendido entre el 1º de diciembre de 1992
y el 31 de marzo de 1993. El Comité Especial también ha seguido diariamente la
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situación en los territorios ocupados mediante las noticias que aparecen en la
prensa israelí y palestina; además, ha examinado diversas comunicaciones e
informes de gobiernos, organizaciones y particulares relativas al período que
abarca el presente informe.

5. Los nombres geográficos y la terminología que se emplean en el presente
informe reflejan el uso en las fuentes de origen y no entrañan juicio alguno por
parte del Comité Especial o de la Secretaría de las Naciones Unidas.

II. INFORMACION RECIBIDA POR EL COMITE ESPECIAL

A. Situación general

1. Acontecimientos generales y declaraciones de política

6. El 1º de diciembre de 1992, se informó de que efectivos del Servicio de
Seguridad General (SSG) y de las Fuerzas de Defensa de Israel (FDI) habían
disuelto recientemente varias células "terroristas" afiliadas a la Jihad
Islámica (también en Al-Fa ŷr , 7 de diciembre de 1992). Agentes del SSG también
detuvieron a unos 30 residentes de la Ribera Occidental (Ramallah, Hebrón y
Naplusa). (Ha’aretz , Jerusalem Post , 1º de diciembre de 1992)

7. El 2 de diciembre de 1992, el Gobierno aprobó por estrecho margen, 37 votos
contra 36, en primera lectura ante el Knesset, el proyecto de ley por el que se
derogaba la prohibición, establecida en 1986, relativa a las reuniones no
autorizadas con la OLP. Con relación al contacto entre israelíes y la OLP, el
Ministro de Justicia David Liba’i indicó que los miembros de la seguridad del
Estado habían estado y seguirían estando protegidos por el Código Penal, que
prohíbe los contactos con agentes extranjeros que amenacen la seguridad del
país. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 de diciembre de 1992; también en Al Tali’ah ,
3 de diciembre de 1992; Al-Fa ŷr , 7 de diciembre de 1992)

8. El 2 de diciembre de 1992, la Organización de Estudios Jurídicos sobre la
Tierra y el Agua publicó un informe comparado sobre las violaciones israelíes
con relación a la confiscación de tierras, el descuaje de árboles y la
demolición de casas. Durante los últimos siete meses del Gobierno del Likud, se
habían descuajado 5.067 árboles y demolido 43 casas mientras que durante los
cinco primeros meses del Gobierno Laborista, se habían descuajado 2.730 árboles
y demolido 60 casas. En el informe se indica también que el Gobierno del Likud
confiscó 27.880 dunums de tierras, de los cuales 25.830 se consideraban tierras
estatales. Del total de 11.088 dunums confiscados bajo el Gobierno Laborista,
sólo 5.906 se consideraban tierras estatales. En el informe se señala que el
Gobierno Laborista con frecuencia utilizaba la seguridad y el bienestar público
como pretexto para justificar la confiscación de tierras. (Al Tali’ah , 3 de
diciembre de 1992)

9. El 6 de diciembre de 1992, al hacer el resumen de los cinco años del
levantamiento, el portavoz de las FDI señaló que en 1992 el uso creciente de
armas y explosivos en los incidentes relacionados con el levantamiento ocurridos
en los territorios había producido un aumento marcado en el número de muertos,
tanto israelíes como palestinos. Once civiles y ocho soldados israelíes fueron
muertos en los territorios en 1992, uno de ellos a consecuencia de disparos de
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los propios israelíes. En cambio, en 1991 fueron muertos seis civiles y un
soldado, y en 1990, un civil y dos soldados. El número de palestinos muertos
también había aumentado. En 1992, las fuerzas de seguridad dieron muerte a
90 árabes en los territorios, mientras que 215 árabes murieron a manos de otros
árabes. El aumento en la proporción de personas que resultaron muertas por las
fuerzas de seguridad corresponde a miembros connotados de bandas "terroristas"
como las "Panteras Negras". Desde el principio del levantamiento y hasta fines
de noviembre de 1992, las fuerzas de seguridad habían dado muerte a
813 palestinos y herido a 15.935. Durante el mismo período, 18 soldados y
29 civiles israelíes habían sido muertos y 4.152 soldados y 1.625 civiles habían
sido heridos en los territorios. Ochocientos nueve palestinos fueron muertos
por otros palestinos. (Jerusalem Post , 6 de diciembre de 1992; Ha’aretz , 7 de
diciembre de 1992)

10. El 7 de diciembre de 1992, se informó que los hijos menores de 18 años y
las esposas no residentes de los palestinos residentes en los territorios
podrían renovar sus visados de visitantes sin necesidad de abandonar el país.
Estos cambios son el resultado de una petición presentada al Tribunal Superior
de Israel por la Asociación de Derechos Civiles de Israel. Anteriormente, los
cónyuges e hijos no residentes tenían que salir del país para renovar sus
visados, que sólo se otorgaban por tres meses. Los cónyuges no residentes que
renovaron sus visados tendrían derecho a matricular a sus hijos en las escuelas
de la Ribera Occidental y de la Faja de Gaza, a obtener seguro médico y a
trabajar en los territorios ocupados. (Al-Fa ŷr , 7 de diciembre de 1992)

11. El 7 de diciembre de 1992, el periódico árabe Al-Quds publicó cifras
proporcionadas por el ejército israelí sobre las víctimas relacionadas con la
intifada . Se informó que desde el inicio de la intifada cinco años antes,
831 palestinos habían resultado muertos (Ribera Occidental: 536; Faja de
Gaza: 295) y 15.935 heridos (Ribera Occidental: 9.438; Faja de Gaza: 6.497).
En cuanto a los israelíes, 18 soldados habían resultado muertos (Ribera
Occidental: 12; Faja de Gaza: 6) y 4.152 heridos (Ribera Occidental: 1.905;
Faja de Gaza: 2.247). Durante este período también fueron muertos 29 civiles
israelíes (Ribera Occidental: 22; Faja de Gaza: 7) y 1.625 resultaron heridos
(Ribera Occidental: 1.508; Faja de Gaza: 117). Cabe señalar que en estas
cifras no se tiene en cuenta el número de palestinos que murieron a consecuencia
de la inhalación de gases lacrimógenos o de los golpes propinados por soldados
israelíes. (Al-Fa ŷr , 14 de diciembre de 1992)

12. El 8 de diciembre de 1992, la policía de Jerusalén informó que en 1992
había aumentado considerablemente en la ciudad la violencia relacionada con el
levantamiento, después de haber disminuido en forma notable en 1991. Hasta
noviembre de 1992 los incidentes de apedreamiento registrados eran más de 3.000
mientras que en 1991 habían sido menos de 2.500; cerca de 400 coches fueron
incendiados y durante el año anterior poco más de 300; se produjeron
24 apuñalamientos y el año anterior 18. (Jerusalem Post , 8 de diciembre
de 1992)

13. El 8 de diciembre de 1992, el grupo de defensa de los derechos humanos,
B’Tselem, afirmó que habían continuado las violaciones generalizadas de los
derechos humanos en los territorios a pesar de la promesa del Gobierno de Rabin
de mejorar la situación de los palestinos. En una conferencia de prensa
celebrada en Jerusalén para destacar la publicación de su informe relativo a los
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derechos humanos en los territorios ocupados durante los cinco años de la
intifada , representantes de B’Tselem señalaron que bajo el Gobierno Laborista
morían tantos palestinos a manos de las fuerzas de seguridad como cuando estaba
el partido Likud en el poder. En el informe se indicaba que 41 palestinos
habían sido muertos por las fuerzas de seguridad entre el 1º de agosto y el 6 de
diciembre de 1992 (bajo el Gobierno de Rabin), y añadían que al menos en
16 casos los soldados habían disparado en situaciones que no constituían un
peligro para sus vidas. (El 10 de diciembre de 1992, Al-Tali’ah informó que
26 palestinos habían sido muertos desde octubre de 1992, siete de ellos niños
menores de 16 años). Diecisiete de los palestinos que perdieron la vida durante
ese período habían sido muertos a tiros por fuerzas encubiertas. Se informó que
923 palestinos residentes de los territorios habían sido muertos por las fuerzas
de seguridad israelíes durante los cinco años transcurridos desde el
levantamiento hasta el 6 de diciembre de 1992, 186 de ellos niños menores de
16 años. B’Tselem aseguró que los interrogadores del Servicio de Seguridad
General habían continuado utilizando habitualmente medidas internacionalmente
inaceptables como privación de sueño, maltrato e insultos verbales,
inmovilización en posiciones dolorosas ... y golpizas. En el informe se
mencionaban las medidas de buena voluntad que había puesto en práctica el
Gobierno para mejorar la situación de los palestinos en los territorios, entre
ellas, la puesta en libertad de 500 prisioneros palestinos, y la disminución de
60 a 55 años de la edad a la que los palestinos podrían entrar a Israel sin
necesidad de permiso. Según el informe, bajo el Gobierno de Rabin las fuerzas
de seguridad no habían demolido ningún edificio y habían clausurado sólo dos
casas, mientras que desde el inicio del levantamiento se habían producido
400 demoliciones y 300 clausuras. Sin embargo, según el investigador de
B’Tselem, Yuval Ginbar, "en general, el Gobierno no ha adoptado las medidas
necesarias para mejorar la situación de los derechos humanos de los palestinos
en los territorios ocupados". La organización anunció también que pronto daría
a conocer un informe sobre la violencia dentro de la comunidad palestina,
rompiendo con la antigua política del grupo de informar sólo sobre las
violaciones de los derechos humanos en los territorios por parte de los
israelíes. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 9 de diciembre de 1992)

14. El 8 de diciembre de 1992 el Ministro de Policía de Israel, Moshe Shahal,
al parecer había aceptado que los colonos establecieran unidades especiales de
seguridad en los asentamientos de Ariel, Maaleh Adumin y Ja’fat Zaiv. El
Jerusalem Post , que también publicó la noticia, añadió que la cuestión del
establecimiento de una fuerza de policía palestina durante el período de
transición se había examinado también durante la reunión con los dirigentes del
Consejo de los asentamientos de la Ribera Occidental y la Faja de Gaza. Los
dirigentes del Consejo expresaron su oposición a la creación de dicha fuerza.
(Al-Tali’ah , 10 de diciembre de 1992)

15. El 8 de diciembre de 1992, dos grupos palestinos de defensa de los
derechos humanos, el Al Haq y el Centro Palestino de Información sobre los
Derechos Humanos, celebraron un simposio en Jerusalén oriental y presentaron
las siguientes cifras en relación con los cinco años de la intifada :
1.110 palestinos muertos, 54.000 heridos y tratados en hospitales,
83.000 detenidos durante más de tres días, 15.300 en detención administrativa,
66 expulsados de los territorios, 474 casas demolidas y 341 clausuradas por
motivos de seguridad. Al Haq todavía está investigando los casos de 111
palestinos muertos. En el informe se señalaba que había 12.500 palestinos
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detenidos en cárceles israelíes, y además que 16.000 casas habían sido demolidas
desde 1967 so pretexto de que habían sido construidas sin autorización. El
grupo criticó también la labor de las unidades especiales israelíes que son
responsables de por lo menos 22 del total de 50 muertes de palestinos durante
los últimos cinco meses. (Al-Tali’ah , 10 de diciembre de 1992; Al-Fa ŷr , 14 de
diciembre de 1992)

16. El 13 de diciembre de 1992, se informó que seis meses antes, el Comando de
la Zona Sur había formulado un plan para utilizar proyectiles antitanque a fin
de obligar a los activistas fugitivos armados a salir de sus escondites, tras
evacuar a los civiles. Esta decisión se tomó a raíz del allanamiento de una
casa el 4 de abril en Jhan Yunis en la que se escondían activistas armados y
durante el cual un soldado de la unidad secreta Shimshon resultó muerto y otros
dos heridos. En las órdenes se estipulaba que en los casos en que hubiera
activistas fugitivos armados ocultos en una casa que se negaran a entregarse o
comenzaran a disparar, se permitiría disparar proyectiles antitanque desde
lanzacohetes personales. Primero se evacuaría a todos los civiles de la casa.
Esas órdenes se ajustan a los procedimientos de las FDI en los territorios por
las que se autoriza a disparar sin previo aviso contra activistas sospechosos de
estar armados. (Jerusalem Post , 13 de diciembre de 1992)

17. El 16 de diciembre de 1992, se informó que unos 1.200 fundamentalistas
habían sido detenidos por soldados en los territorios. Entre los detenidos se
encontraban sospechosos de ser activistas y partidarios de los movimientos Hamas
y Jihad Islámico. Entre 450 y 600 palestinos habían sido detenidos en los dos
días anteriores en el distrito de Gaza. La mayoría de ellos estaba en las
listas del ejército correspondientes a Jhan Yunis, el campamento de refugiados
de Nuseirat y el barrio de Sheikh Radwan de la ciudad de Gaza. En la Ribera
Occidental, entre las 600 y 750 personas detenidas había muchos jeques e imanes.
Decenas de sospechosos fueron detenidos también en Hebrón por soldados. La
ciudad y las aldeas vecinas eran conocidas como plaza fuerte del movimiento
Hamas. (Ha’aretz , 15 de diciembre de 1992; Ha’aretz , Jerusalem Post , 16 de
diciembre de 1992).

18. El 22 de diciembre de 1992, el partido Meretz presentó una lista de
propuestas al Primer Ministro Yitzhak Rabin, que deberían aplicarse en un futuro
próximo para aliviar la difícil situación de los palestinos en los territorios
administrados.

a) Modificar los criterios para la reunificación familiar de modo que se
permitiera a todos los familiares con primer grado de consanguinidad venir a
vivir en los territorios como residentes permanentes;

b) Transferir del gobierno militar a los dirigentes locales la facultad
para conceder licencias de construcción;

c) Eliminar las limitaciones que se aplican a los palestinos que
abandonan los territorios;

d) Reducir al mínimo el número de licencias y permisos que se exigen a
los palestinos;
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e) Eliminar la entrega de tarjetas de identificación verdes a los
ex reclusos palestinos;

f) Eliminar la tributación excesiva;

g) De conformidad con los principios aplicados a los israelíes, invertir
en los territorios las deducciones del seguro nacional correspondientes a los
palestinos;

h) Poner en libertad a los palestinos con condenas prolongadas de edad
avanzada a cambio del compromiso de no participar en actividades hostiles;

i) Permitir regresar a sus hogares a los deportados expulsados muchos
años antes y que ya no constituían un peligro;

j) Permitir a los palestinos vender algunos de sus productos en Israel,
especialmente productos agrícolas;

k) Fomentar el desarrollo industrial en los territorios proporcionando
garantías financieras y estimulando el establecimiento de zonas industriales
para los empresarios locales. (Jerusalem Post , 23 de diciembre de 1992)

19. El 23 de diciembre de 1992, los residentes de Gaza afirmaron que desde el
7 de diciembre en que fueron muertos tres soldados de las FDI, se habían
modificado las órdenes sobre el uso de las armas de fuego y que ahora los
soldados utilizaban municiones activas incluso en incidentes relativamente
menores como los apedreamientos. Señalaron que ello explicaba el gran número de
residentes heridos por municiones activas. El portavoz de las FDI negó que se
hubieran modificado las órdenes para abrir fuego, pero indicó que las FDI se
reservaban el derecho de responder a los ataques de la manera en que los
comandantes sobre el terreno consideraran necesario, según las circunstancias.
El día antes, el jefe de la Asociación de Médicos Israelíes-Palestinos, Nir
Gordon, había enviado una carta al Primer Ministro y Ministro de Defensa Yitzhak
Rabin preguntándole si se habían producido cambios en las órdenes dadas a los
soldados para abrir fuego en vista del elevado número de víctimas y el tipo de
heridas que presentaban (en el pecho y la cabeza). (Ha’aretz , 23 de diciembre
de 1992; Ha’aretz , Jerusalem Post , 24 de diciembre de 1992)

20. El 23 de diciembre de 1992, Dedi Zucker, Presidente del Comité de Asuntos
Jurídicos del Knesset, anunció que la revocación de la prohibición de reuniones
con funcionarios de la OLP se postergaría por unas semanas a fin de que los
altos funcionarios de inteligencia y seguridad opinaran si dicha revocación
perjudicaría los intereses del Estado. Se hizo el anuncio a raíz de solicitudes
recibidas de miembros de los partidos Likud y Laborista de no acelerar la
aprobación de la legislación y conceder más tiempo para su examen. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 24 de diciembre de 1992)

21. El 27 de diciembre de 1992, se señaló en una sesión ministerial que si no
se destinaban más fondos para ayudar a la población palestina en los territorios
a fin de compensar el déficit de 650 millones de dólares que ya no llegaban por
concepto de remesas de árabes en el extranjero, podría aumentar la
radicalización islámica. Según el General de División Danny Rothschild,
coordinador de las actividades en los territorios, el movimiento Hamas, opuesto
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a las negociaciones de paz, era el único que trataba de llenar el vacío
financiero que había dejado la reducción del apoyo financiero árabe a raíz de la
guerra del Golfo. Varios ministros respaldaron la propuesta de Rothschild de
aumentar el apoyo a los palestinos en los territorios de aproximadamente
95.420.000 dólares a cerca de 152.670.000 dólares. Rothschild señaló que el 80%
de la suma actual provenía de impuestos pagados por los palestinos. Además, el
Ministro de Salud, Hai’m Ramon, pidió que todos los impuestos directos e
indirectos recaudados de los palestinos se invirtieran de nuevo en la
administración civil en los territorios y no en Israel. Según la administración
civil, inversionistas extranjeros, sobre todo empresarios palestinos, habían
invertido de 50 a 70 millones de dólares en diversos proyectos (escuelas,
sistemas de eliminación de aguas negras, industrias) en los territorios en 1992.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 28 de diciembre de 1992; también en Al-Tali’ah , 31 de
diciembre de 1992)

22. El 31 de diciembre de 1992, el grupo de defensa de los derechos humanos,
B’Tselem, informó en una conferencia de prensa en Jerusalén que desde la
publicación de su último informe a principios de diciembre, habían aumentado el
número de muertos, la imposición de toques de queda y el número de detenciones,
la negación de atención médica, la deportación masiva de activistas y otras
actividades perjudiciales. El grupo publicó un informe preliminar sobre el
sistema de educación con relación a las deportaciones y un extenso estudio de
presuntas violaciones de los derechos humanos por parte del ejército en Jan
Yunis. En diciembre, 100.000 residentes de Jan Yunis estuvieron sometidos a un
toque de queda durante 17 días, y 23 residentes fueron incluidos en la
deportación masiva. De los 11 que resultaron muertos en los enfrentamientos
subsiguientes, cuatro eran niños y, según B’Tselem, las 11 personas no
representaban un peligro inmediato para los soldados, alegó el ejército.
B’Tselem pidió que se reformara de inmediato la reglamentación de las FDI en
materia de uso de las armas de fuego a fin de reducir el número de heridos entre
los civiles. En respuesta, el portavoz de las FDI señaló que a diferencia de lo
que se había informado, las órdenes vigentes no habían sido modificadas y se
permitía a los soldados disparar sólo cuando sus vidas estaban en peligro o
cuando los sospechosos trataban de huir sin acatar la orden de detenerse.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 1º de enero de 1993)

23. El 5 de enero de 1993, el Centro de Gaza para la promoción de los derechos
y la ley, afiliado a la Comisión Internacional de Juristas con sede en Ginebra,
indicó en un informe que el número de muertos y heridos correspondiente al mes
de diciembre de 1992 era el mayor total mensual en dos años. En diciembre,
17 personas fueron muertas a tiros por soldados israelíes en Gaza, siete de
ellas menores de 16 años, todos habían recibido disparos en la parte superior
del cuerpo con munición activa; nueve no participaron en las demostraciones sino
que eran espectadores o transeúntes. Un total de 978 palestinos recibieron
tratamiento en dispensarios y hospitales locales por heridas provocadas con
munición activa, balas recubiertas de plástico, golpizas e inhalación de gases
lacrimógenos. Del total de heridos, 105 eran menores de 14 años. La Faja de
Gaza fue acordonada del 7 al 23 de diciembre (también en Al-Fa ŷr , 11 de enero
de 1993). Se cerraron todas las escuelas del 17 de diciembre de 1992 al 4 de
enero de 1993 por orden militar. En dos ocasiones se utilizaron proyectiles
antitanque y granadas para demoler casas de civiles durante la búsqueda de
fugitivos, a saber, las casas de la familia al-Jabour en Jan Yunis y de la
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familia al-Moussader en Dei el-Balah. Una de las casas fue destruida
totalmente. (Jerusalem Post , 6 y 19 de enero de 1993)

24. El 6 de enero de 1993, un miembro del Knesset, Dedi Zucker, afirmó que el
número de palestinos muertos en los territorios se había triplicado con creces
durante los últimos meses, lo que indicaba claramente que el ejército había
modificado la reglamentación en materia de uso de armas de fuego. En una carta
dirigida al Primer Ministro Yitzhak Rabin, Zucker presentaba cifras que
demostraban que 16 palestinos habían sido muertos en octubre, 14 en noviembre y
23 en diciembre mientras que en agosto habían sido cinco y en septiembre siete.
También señalaba que durante los últimos tres meses habían sido muertos menos
palestinos fugitivos y más jóvenes menores de 16 años, y que las unidades
encubiertas especiales encargadas de buscar a los fugitivos eran responsables de
la disminución en el número de muertos. Según Zucker, esos tres factores
guardaban relación directa con la reglamentación en materia de uso de armas de
fuego y eran característicos de una serie de incidentes que no representaban
peligro para la vida de los soldados. Otra característica de las muertes
ocurridas durante los últimos tres meses era que las víctimas estaban desarmadas
y que el peligro que representaban era relativamente reducido, porque se trataba
de personas relativamente jóvenes y fueron muertas durante manifestaciones y no
en incidentes más violentos. Las cifras de Zucker demostraban que 16 de los
23 palestinos muertos en diciembre habían sido baleados durante manifestaciones
y tres durante incidentes de apedreamiento. Siete de los muertos tenían 16 años
de edad o menos y sólo uno era un fugitivo. (Jerusalem Post , 7 de enero
de 1993)

25. El 12 de enero de 1993, se informó que, según fuentes palestinas,
860 palestinos habían sido muertos por otros palestinos desde el inicio del
levantamiento. (Ha’aretz , 12 de enero de 1993)

26. El 19 de enero de 1993, la coalición dejó de lado docenas de proyectos de
enmienda, para aprobar una ley por la que se revocaba la prohibición de celebrar
reuniones con funcionarios de organizaciones clasificadas como "terroristas" por
el Gobierno. El Knesset aprobó por una mayoría de 39 votos contra 20 el
proyecto de ley según el texto redactado por el Gobierno. (Jerusalem Post ,
20 de enero de 1993; también en Al-Fa ŷr , 25 de enero de 1993)

27. El 25 de enero de 1993, el Ministro del Medio Ambiente Yossi Sarid dijo a
un grupo de dirigentes de la facción Meretz a la que pertenece, que el Jefe de
Estado Mayor Teniente General Ehud Barak asistiría a las próximas sesiones
semanales del gabinete a fin de informar sobre incidentes violentos en los
territorios. También informaría sobre las investigaciones de las FDI relativas
a la muerte de palestinos. Sarid señaló que, en la sesión ministerial celebrada
el 24 de enero de 1993, había pedido que las FDI presentaran un informe sobre
cada investigación de la muerte de palestinos en los territorios y que no se
limitaran a decir solamente que se estaba realizando una investigación.
(Ha’aretz , 26 de enero de 1993)

28. El 26 de enero de 1993, el Centro de Gaza para la promoción de los derechos
y la ley, informó que en enero los soldados habían dado muerte a tiros a cinco
jóvenes menores de 16 años que participaban en manifestaciones (también en
Al-Fa ŷr , 25 de enero de 1993). No había explicación evidente para el aumento
del número de víctimas entre los jóvenes. Fuentes militares aseguraron que no
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se había modificado la reglamentación sobre el uso de las armas de fuego,
mientras que fuentes palestinas afirmaban que no había aumentado el número de
niños que participaba en las manifestaciones. Fuentes palestinas señalaron que
la muerte de los 10 niños había ocurrido durante manifestaciones a manos de
tropas regulares y no de unidades secretas. (Jerusalem Post , 26 de enero
de 1993)

29. El 26 de enero de 1993, se informó que en 1992 se había arrestado a más de
300 fugitivos en los territorios. Algunos se entregaron a la policía. También
el 26 de enero de 1993, el Primer Ministro Yitzhak Rabin dijo al Comité de
Relaciones Exteriores y Defensa del Knesset que el Fatah había reanudado
recientemente sus operaciones terroristas en la Faja de Gaza y que actualmente
había más miembros de esa organización que nunca en sus listas de fugitivos.
Según Rabin, las unidades de Fatah también habían reanudado las ejecuciones de
otros palestinos. Un oficial superior de inteligencia de las FDI proporcionó
cifras al Comité que demostraban que el número de palestinos muertos a
consecuencia de operaciones de las FDI en los territorios había disminuido de
270 en 1989 a 108 en 1992, mientras que las ejecuciones de palestinos por otros
palestinos habían aumentado de 110 en 1989 a 248 en 1992. (Ha’aretz , 26 de
enero de 1993; Jerusalem Post , 27 de enero de 1993)

30. El 27 de enero de 1993, grupos palestinos de vigilancia informaron que en
los siete meses transcurridos desde que el partido Laborista había subido al
poder las FDI habían dado muerte a un número casi cuatro veces mayor de jóvenes
menores de 17 años que durante un período similar en el gobierno del Likud.
La acusación de que la situación de los derechos humanos era peor que en ningún
otro momento durante los últimos dos años fue formulada en una conferencia de
prensa celebrada en el sector oriental de Jerusalén por el jefe de la delegación
palestina a las conversaciones de paz, Dr. Haidar Abdel-Shafi. Se señaló que
88 personas, incluidos 25 jóvenes habían sido muertos durante los últimos seis
meses, mientras que de julio de 1991 a enero de 1992, bajo el gobierno del
Likud, los israelíes habían dado muerte a 53 personas, incluidos siete jóvenes.
Se señaló que durante los últimos cuatro meses habían resultado muertos
23 jóvenes. La muerte de los nueve jóvenes caídos desde que se realizó la
deportación el 17 de diciembre de 1992, había ocurrido en la Faja de Gaza. Las
cifras se utilizaron como base para afirmar que estaba aumentando la tendencia a
matar niños como resultado de una modificación no escrita de la política que
regía el uso de las armas de fuego. En respuesta, las FDI señalaron que no
discutirían sobre las cifras pero que las normas mencionadas indicaban
específicamente que no se debía disparar contra niños. Abdel-Shafi señaló
también la reciente utilización de proyectiles antitanque para destruir casas en
las que las FDI sospechaban que se escondían fugitivos armados. Las FDI dijeron
que habían adoptado la táctica de bombardear las casas en que se sospechara que
se escondían fugitivos con el fin de disminuir el peligro para las tropas, luego
de que varios soldados habían muerto en enfrentamientos directos con fugitivos
armados. (Jerusalem Post , 27 de enero de 1993; también en Al-Tali’ah , 28 de
enero de 1993)

31. El 2 de febrero de 1993, los portavoces del Consejo de las comunidades
judías en la Ribera Occidental y la Faja de Gaza y de la policía confirmaron que
el establecimiento de unidades de guardia civil en los territorios, previsto
inicialmente para comienzos de 1993, se había postergado indefinidamente.
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(Jerusalem Post , 2 de febrero de 1993; también en Al-Tali’ah , 4 de febrero
de 1993)

32. El 6 de febrero de 1993, un portavoz militar indicó que no había habido
cambios en la reglamentación que prohibía disparar balas ordinarias contra las
personas que lanzaban piedras en las multitudes porque las piedras no se
consideraban peligro para la vida. Sin embargo, se consideraba que las barras
de hierro y los ladrillos sí constituían un peligro para la vida y los soldados
podían disparar municiones regulares si les lanzaban o dejaban caer sobre ellos
ese tipo de objetos pesados. (Jerusalem Post , 8 de febrero de 1993)

33. El 7 de febrero de 1993, según la televisión israelí, la organización de
defensa de los derechos humanos, B’Tselem, indicó que durante el período en que
Yitzhak Rabin había sido Primer Ministro, el porcentaje de palestinos muertos
había sido un 20% más que durante los últimos seis meses del gobierno del Likud,
y señaló que el número de víctimas menores de 16 años había aumentado en
un 108%. Un periodista palestino que asistía frecuentemente a las
manifestaciones indicó que los niños d e 8 a 15 años eran los más activos en las
manifestaciones y que había aumentado la participación de niños pequeños.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 8 de febrero de 1993)

34. El 9 de febrero de 1993, se informó que el General de Brigada Freddie Zach,
Coordinador Adjunto del Gobierno para asuntos económicos en los territorios,
había dicho en una conferencia de prensa que además de la exención tributaria de
tres años, en 1992 se habían abierto 173 fábricas en los territorios y que se
estaban autorizando más bancos árabes y las primeras empresas de seguros no
israelíes. (Jerusalem Post , 9 de febrero de 1993; también en Al-Fa ŷr , 22 de
febrero de 1993)

35. El 10 de febrero de 1993, el Ministro de Justicia David Liba’i negó los
informes de que un comité ministerial que investigaba las recomendaciones
confidenciales del informe de la Comisión Landau de 1987 sobre el Servicio de
Seguridad General había considerado la posibilidad de conceder inmunidad
judicial a los interrogadores del Servicio. (Jerusalem Post , 11 de febrero
de 1993)

36. El 11 de febrero de 1993, se informó que estaba prevista una reunión entre
el Ministro del Interior de Israel Moshe Shahal y el Primer Ministro Yitzhak
Rabin para tomar una decisión respecto del establecimiento de unidades de
guardia civil en el asentamiento de Maaleh Adumim. (Al-Tali’ah , 11 de febrero
de 1993)

37. El 11 de febrero de 1993, según una noticia publicada dos días antes por el
diario británico The Guardian , se informó que unos 200 niños palestinos habían
resultado muertos o heridos en los territorios ocupados durante los dos meses
anteriores. (Al-Tali’ah , 11 de febrero de 1993)

38. El 12 de febrero de 1993, se informó que unos 18 árabes residentes de la
Faja de Gaza, incluidos fugitivos, fueron detenidos durante una importante
operación militar que incluyó el uso de helicópteros y la voladura de casas.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 12 de febrero de 1993)
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39. El 12 de febrero de 1993, se informó que el Jefe de Estado Mayor, Teniente
General Ehud Barak, aparentemente había suministrado información incorrecta al
Comité de Relaciones Exteriores y de Defensa del Knesset el día 9 de febrero
de 1993 cuando dijo que sólo había habido un ligero aumento del número de
palestinos muertos por soldados en 1992. Las estadísticas oficiales del
ejército publicadas el 11 de febrero de 1993 indicaban que hubo un aumento del
51% con respecto a la cifra de 1991. Barak dijo al Comité que 88 palestinos
habían sido muertos a tiros por el ejército el año anterior mientras que en 1991
habían sido 82. Sin embargo, las últimas cifras de las FDI indican que
121 personas habían muerto el año anterior y 80 en 1991. Barak informó al
Comité que tradicionalmente las víctimas aumentaban entre diciembre y febrero
debido a los numerosos aniversarios relacionados con el levantamiento. Las
cifras extraoficiales de las FDI de las muertes ocurridas en diciembre, enero y
los primeros 12 días de febrero ya llegaban al 32% del total de víctimas
calculado el año anterior por las FDI. Una comparación con los años anteriores
demostró que las muertes ocurridas durante esos tres meses de 1988 a 1991 no
excedían del 27% del total anual. En 1989 representaron sólo el 18% del total
anual. Barak asistió a la sesión del Comité a fin de responder a la acusación
formulada por la organización de defensa de los derechos humanos B’Tselem,
relativa a un aumento del 180% en el número de niños y jóvenes asesinados
durante los primeros seis meses de gobierno del Primer Ministro Yitzhak Rabin,
en comparación con los últimos seis meses del gobierno del Likud. (Ha’aretz ,
10 de febrero de 1993; Jerusalem Post , 10 y 12 de febrero de 1993; también en
Al-Tali’ah , 11 de febrero de 1993; Al-Fa ŷr , 15 de febrero de 1993)

40. El 15 de febrero de 1993, se informó que 13 palestinos habían sido muertos
durante los primeros 11 días del mes. Cinco de los 13 eran menores de 16 años.
El director de B’Tselem, Yizhar Be’er, dijo a Al-Fa ŷr que cuando el gobierno de
Rabin llegó al poder había anunciado, como gesto de buena voluntad, que no se
seguirían demoliendo las casas de los palestinos sancionados por actividades
desarrolladas en contra de las fuerzas de ocupación. Sin embargo, las
autoridades militares han implantado una nueva medida que incluye la voladura de
casas de palestinos con proyectiles antitanque so pretexto de buscar activistas
palestinos fugitivos. Be’er señaló que los soldados israelíes no necesitaban
recibir una orden militar para llevar a cabo una demolición y podían tomar sobre
el terreno la decisión de destruir una casa con proyectiles. Diversas
organizaciones palestinas de defensa de los derechos humanos calcularon que casi
60 casas han sido destruidas con proyectiles antitanque, sin incluir las
18 casas que, como mínimo, habían sido destruidas en los días anteriores en la
Faja de Gaza. (Al-Fa ŷr , 15 de febrero de 1993)

41. El 18 de febrero de 1993, la Comunidad Europea (CE) protestó contra lo que
describió de rápido deterioro de la situación en los territorios ocupados,
incluido el aumento del número de palestinos, incluidos niños, muertos por las
FDI. La protesta fue presentada ante el Viceministro de Relaciones Exteriores
Yossi Beilin por cuatro embajadores europeos que representaban a la directiva de
la CE en ese momento. (Jerusalem Post , 19 de febrero de 1993; también en
Al-Fa ŷr , 22 de febrero de 1993)

42. El 19 de febrero de 1993, palestinos e israelíes se reunieron en el barrio
de Talpiot en Jerusalén para hablar de paz. Fue la primera reunión de esa
índole desde la deportación de los activistas islámicos en diciembre.
(Jerusalem Post , 22 de febrero de 1993)
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43. El 23 de febrero de 1993, el recién nombrado Comandante de la policía
fronteriza Yitzhak Aharonovtz señaló en una conferencia de prensa en Jerusalén
que el aumento masivo de los ataques armados contra policías fronterizos en los
territorios administrados había continuado incluso después de la deportación de
activistas islámicos en diciembre de 1992. Indicó que en 1992 las unidades de
la policía fronteriza habían capturado a unos 30 activistas armados en los
territorios y que se habían encontrado en su poder varias ametralladoras, más de
100 granadas y más de 200 rifles y pistolas. También indicó que el
levantamiento había adquirido un nuevo carácter, con un gran aumento en el
número de ataques armados y una disminución de los disturbios. Los policías
fronterizos que prestan servicio en los territorios fueron blanco de disparos en
50 oportunidades en 1992, frente a siete veces en 1991. Sin embargo, en 1992
fueron llamados sólo 993 veces para sofocar disturbios y en 1991, más de
4.500 veces. Según las cifras publicadas por el portavoz de la policía
fronteriza, cinco de sus efectivos habían resultado muertos y más de 700 heridos
por los activistas en 1992, mientras estaban de servicio. (Jerusalem Post ,
24 de febrero de 1993)

44. El 27 de febrero de 1993, la oficina del Coordinador del Gobierno en los
territorios anunció públicamente por primera vez el presupuesto de 302 millones
de dólares para 1993 para los territorios, constituido por 263,5 millones de
dólares de impuestos recaudados en los propios territorios y 38,5 millones de
dólares que representaban la participación del Estado de Israel. (Ha’aretz ,
28 de febrero de 1993; Jerusalem Post , 1º de marzo de 1993)

45. El 1º de marzo de 1993, según el periódico árabe An Nahar , se informó que
se habían concedido facultades limitadas de policía a los colonos de la Ribera
Occidental, que incluían el derecho a registrar, perseguir y detener sospechosos
mientras estuvieran de guardia, según un acuerdo concertado entre el Procurador
General de Israel y los representantes del asentamiento de Ariel. (Al-Fa ŷr ,
8 de marzo de 1993)

46. El 4 de marzo de 1993, el periódico israelí Ha’aretz informó que, según
fuentes militares, las autoridades israelíes proyectaban reducir en un 50% el
número de permisos de trabajo que se concedían a trabajadores árabes de la Faja
de Gaza. Trabajadores palestinos en Israel señalaron que esta medida estaba en
consonancia con las declaraciones formuladas por el Primer Ministro Yitzhak
Rabin el 23 de febrero de 1993 sobre el desempleo en Israel, en las que mencionó
la necesidad de reducir el número de trabajadores palestinos de los territorios
ocupados que trabajaban en Israel. (Al-Tali’ah , 4 de marzo de 1993)

47. El 10 de marzo de 1993, se informó que el ejército había comenzado
recientemente a emplazar en Gaza unidades de las fuerzas regulares en lugar de
reservistas. (Jerusalem Post , 10 de marzo de 1993)

48. El 10 de marzo de 1993, el General de División saliente del Comando de la
Región Central, Danny Yatom, informó a los periodistas que en 1992 se habían
capturado 304 fugitivos y 143 se habían entregado; otros 21 habían sido
deportados a Jordania por un período fijo en lugar de cumplir condenas. Yatom
indicó también que las FDI habían rechazado la oferta de un grupo de hombres
armados que ponían como condición para entregarse que se les diera derecho a
irse a Jordania. Veintiocho fugitivos fueron muertos cuando trataban de huir.
(Jerusalem Post , 11 de marzo de 1993)
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49. El 12 y 13 de marzo de 1993, cuando la actual ola de terror cobró la vida
de dos nuevas víctimas, el Inspector General de Policía Ya’acov Terner exhortó a
los ciudadanos que tenían licencia para portar armas a que lo hicieran en todo
momento a fin de contribuir a su propia segurida d y a la seguridad de su
entorno. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 14 de marzo de 1993; también en Al-Fa ŷr ,
22 de marzo de 1993)

50. El 14 de marzo de 1993, se informó que en 1993 se habían producido
15 ataques importantes contra israelíes, nueve de ellos durante la semana
anterior. Diez israelíes (siete civiles y tres soldados) murieron, y 21
resultaron heridos. Se produjeron seis ataques en la zona de la línea verde (en
Israel), uno en Jerusalen oriental, siete en Gaza y dos en Hebrón. (Jerusalem
Post , 14 de marzo de 1993)

51. El 14 de marzo de 1993, el Ministro del Interior Moshe Shahal y algunos
otros Ministros, criticaron al Inspector General Ya’acov Terner por recomendar
que los civiles que estuvieran autorizados para hacerlo, comenzaran a portar
armas. (Jerusalem Post , 15 de marzo de 1993)

52. El 14 de marzo de 1993, en respuesta a los ataques contra el ejército en la
Faja de Gaza, el Viceministro de Defensa Mordechai Gur dio instrucciones a las
FDI para aplicar de inmediato los planes de instalar una cerca de seguridad y un
sistema de alarma alrededor de los asentamientos de Gush Katif. (Jerusalem
Post , 15 de marzo de 1993)

53. El 15 de marzo de 1993, se informó que el Movimiento fundamentalista árabe-
israelí estaba ayudando a miles de víctimas del levantamiento en los territorios
proporcionando asistencia a huérfanos y familias necesitadas. En un informe del
Comité Islámico de Ayuda del movimiento sobre sus actividades durante 1992 se
señalaba que se brindaba asistencia financiera a aproximadamente 1.000 huérfanos
y 600 familias. Según el informe, cada huérfano recibía un mínimo de 36 dólares
mensuales, y las familias recibían un promedio general de aproximadamente
73.000 dólares mensuales. En 1992, para la festividad musulmana del sacrificio,
el Comité había distribuido carne a cerca de 40.000 familias, principalmente en
el distrito de Gaza, y también a familias que vivían en los pueblos y aldeas de
la Ribera Occidental. Según el informe, cada familia recibió alrededor de
5 kilogramos de carne. Asimismo, en 1992 se distribuyeron 10.500 paquetes de
alimentos a familias necesitadas en los territorios durante los diez últimos
días del mes de ayuno de Ramadán, cuando los musulmanes practicantes hacen sólo
la comida de la tarde. El Comité, una organización sin fines de lucro fundada
en 1991, también contribuyó durante el año con alimentos, ropas, medicinas y
otros artículos esenciales para los enfermos, ancianos y discapacitados
residentes en los territorios. Además organizó visitas de árabes israelíes a
los necesitados. (Jerusalem Post , 15 de marzo de 1993)

54. El 16 de marzo de 1993, las FDI confirmaron la validez de las órdenes
vigentes que exigían que los soldados portaran sus armas en los territorios en
todo momento y evitaran viajar por autostop. (Jerusalem Post , 16 de marzo
de 1993)

55. El 21 de marzo de 1993, se informó que, según cifras de las FDI, desde el
principio del levantamiento y hasta mediados de marzo de 1993 habían sido
muertos unos 27 soldados de las FDI y 4.336 heridos en los territorios,
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y que las cifras correspondientes a civiles israelíes eran 37 y 1.698,
respectivamente. Según la misma fuente, durante el mismo período,
884 palestinos habían sido muertos y 16.256 heridos por las fuerzas de
seguridad. Ochocientos cincuentaiséis palestinos habían sido muertos por otros
palestinos y 2.227 heridos. (Ha’aretz , 21 de marzo de 1993)

56. El 22 de marzo de 1993, se informó que algunos ministros pertenecientes al
partido político Meretz habían presentado un plan cuyo costo ascendería a unos
292 millones de dólares para emplear palestinos de Gaza en obras públicas en el
distrito y también para iniciar pagos de bienestar social. El Ministro de
Comunicaciones, Amnon Rubinstein, indicó que ello podría resolver los problemas
de empleo de unos 10.000 a 20.000 palestinos y se ajustaba a la petición del
Primer Ministro Rabin de que se diera empleo a un número menor de palestinos en
Israel. (Jerusalem Post , 22 de marzo de 1993)

57. El 22 de marzo de 1993, según un informe mensual del Centro de Gaza para la
promoción de los derechos y la ley, 39 palestinos fueron muertos en Gaza por
soldados de las FDI entre diciembre de 1992 y fines de febrero de 1993. En el
informe se indicaba también que en febrero de 1993 se produjeron los ataques más
violentos con proyectiles antitanque contra casas de palestinos; diez casas
fueron totalmente destruidas y otras nueve parcialmente dañadas. También en
febrero, se informó que 361 palestinos, incluidos 134 niños menores de 15 años,
resultaron heridos con municiones activas; 259 heridos con balas de metal
recubiertas de plástico o de caucho; 182 recibieron tratamiento por golpizas
propinadas por soldados; y 196 recibieron tratamiento por inhalación de gases
lacrimógenos. (Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993)

58. El 29 de marzo de 1993, se informó que sólo tres meses después de
aprobado en el Knesset el presupuesto estatal para 1993, el gabinete decidió
crear una fuerza de policía mayor a expensas de otras actividades del Gobierno.
El gabinete redujo los presupuestos de diversos ministerios en unos
18.250.000 dólares para financiar los sueldos de 1.000 policías adicionales, en
un esfuerzo por contener el aumento de los actos de terrorismo perpetrados por
palestinos. El presupuesto estatal para 1993 ya incluía asignaciones para 550
puestos más que en 1992. (Jerusalem Post , 29 de marzo de 1993; también en
Al-Tali’ah , 1º de abril de 1993)

59. El 31 de marzo de 1993, se informó que el ejército pondría en práctica
nuevas medidas, incluida la autorización para disparar sin previo aviso contra
palestinos armados. Según las instrucciones emitidas por la oficina del
Magistrado Auditor General de las FDI, los soldados y demás personal de
seguridad estarían ahora autorizados a disparar contra los palestinos que
portaran armas, aun cuando estos no amenazaran realmente con abrir fuego contra
ellos. Presuntamente también se ha ordenado a los soldados disparar en todos
los casos de disturbios. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 31 de marzo de 1993;
también en Al-Tali’ah , 1º de abril de 1993)

60. El 31 de marzo de 1993, se informó que se habían reforzado los efectivos de
las FDI en Gaza con unidades especiales, incluidos comandos y tropas de
infantería, y de que se habían iniciado operaciones especiales en determinadas
localidades con el fin de ejercer presión sobre los terroristas. También se
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reforzó el ejército en la Ribera Occidental. Asimismo, el 31 de marzo, cientos
de palestinos fueron detenidos por violar el cierre de los territorios.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 1º de abril de 1993; también en Al-Tali’ah , 1º de
abril de 1993)

61. El 1º de abril de 1993, se informó que el Ministerio de Justicia
presentaría al Primer Ministro y Ministro de Defensa, Yitzhak Rabin directrices
relativas al uso de armas en defensa propia por parte de civiles. Las
directrices se darían a la publicidad después de su aprobación y se
especificaría cuándo se permitiría utilizar armas en situaciones que
constituyeran un peligro para la vida. El Ministro de Justicia David Liba’i
indicó que las directrices se ajustarían a la legislación y las decisiones del
Tribunal Superior. (Jerusalem Post , 1º de abril de 1993)

2. Incidentes relacionados con el levantamiento de la
población palestina contra la ocupación

a) Lista de palestinos muertos por militares o civiles israelíes

62. En los cuadros que figuran a continuación se abrevian los nombres de los
periódicos en la forma siguiente:

H: Ha’aretz

JP: Jerusalem Post

AF: Al-Fa ŷr

AT: Al-Tali’ah

Fecha Nombre y edad
Lugar de

residencia Observaciones y fuentes

1º diciembre 1992 Amer Yussef Abu
Sharkh, 12 años, o
Yussuf Amr Abu
Sharar, 14 años

Ciudad de Gaza
(Faja de Gaza)

Según fuentes palestinas, muerto durante
una manifestación en el barrio Sheikh
Radawan, mientras hacía compras con su
madre en el mercado local. Fue herido
de bala en la espalda, la cabeza y el
cuello. Se investiga. (H y JP, 2 de
diciembre de 1992; también en AT, 3 de
diciembre de 1992 y AF, 7 de diciembre
de 1992)

2 diciembre 1992 Khaled (Hussan)
al-Ustaz, 23 años

Gaza
(Faja de Gaza)

Muerto a consecuencia de las heridas
sufridas el 1º de diciembre de 1992
durante los enfrentamientos con el
ejército en la ciudad de Gaza. (H, 3 de
diciembre de 1992; también en AT, 3 de
diciembre de 1992, y AF, 7 de diciembre
de 1992)
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Fecha Nombre y edad
Lugar de

residencia Observaciones y fuentes

4 ó 5
diciembre 1992

Issam Barbakh,
15 años

Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Según fuentes palestinas, muerto en un
aula de la escuela secundaria a la que
asistía, cuando las tropas dispararon
contra personas que arrojaban piedras.
Los estudiantes gritaban al ejército
desde las ventanas del colegio y,
aparentemente, los soldados dispararon
contra ellos. (JP, 6 de diciembre
de 1992; también en AF, 14 de diciembre
de 1992)

8 diciembre 1992 Ahmed Abdel Rahman
Uzmoun o Hassan
Ahmed Abdel Rahman
al-Uzmoun,
18 ó 20 años

Beit Sahur
(Ribera
Occidental)

Muerto a tiros por soldados después de
escribir inscripciones en las paredes y
no acatar la voz de alto. Vestía el
uniforme de las FDI. (H y JP, 9 de
diciembre de 1992; también en AT, 10 de
diciembre de 1992, y AF, 14 de diciembre
de 1992)

8 diciembre 1992 Naji Abu Naja Rafah
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros tras haber arrojado una
bomba incendiaria y, piedras a una
patrulla de la policía fronteriza en
Silat el-Hartiya. (H y JP, 10 de
diciembre de 1992; también en AT, 10 de
diciembre de 1992, y AF, 14 de diciembre
de 1992)

9 diciembre 1992 Hassan Fari Khat,
15 ó 20 años

Ŷanin (Ribera
Occidental)

Muerto a tiros tras haber tratado de
arrojar una bomba incendiaria a una
patrulla de las FDI y no haber acatado
la voz de alto. (H y JP, 9 de diciembre
de 1992)

10 diciembre 1992 Issam (Mussa)
Baharmas Bahrame o
Barahma, 29 años

Anzah (Ribera
Occidental)

Muerto a tiros en una lucha armada.
Estaba prófugo; era jefe de las células
de la Jihad Islámica en la zona de
Ŷanin. (H y JP, 11 de diciembre
de 1992 ; H y JP, 13 de diciembre
de 1992; también en AF, 14 de diciembre
de 1992)

11 ó 12
diciembre 1992

Khaled (Mohammed)
(al-) Askari,
27 años

Campamento de
refugiados de
Ŷabaliya
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros cuando algunos
manifestantes apedreaban a los soldados.
(H y JP, 13 de diciembre de 1992;
también en AF, 21 de diciembre de 1992)

11 ó 12
diciembre 1992

Omar Sair Sidar o
Ammar Sidr,
17 ó 18 años

Hebrón (Ribera
Occidental)

Muerto a tiros por soldados tras arrojar
piedras y negarse a acatar la voz de
alto. (H, 13 de diciembre de 1992;
también en AF, 14 de diciembre de 1992)

11 ó 12
diciembre 1992

Hassan Ismail
Mahmud Hadur o
Khadoui, 24 años

Bani Naïm
(Ribera
Occidental)

Muerto a tiros por el ejército cuando,
junto con otros jóvenes enmascarados, se
negó a acatar la voz de alto. (H, 13 de
diciembre de 1992; también en AF, 21 de
diciembre de 1992)

13 diciembre 1992 Shaaban (Abdel
Fatah) Abu Ayada,
22 años

Campamento de
refugiados de
Nuseirat
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros en el curso de las
manifestaciones. (H y JP, 14 de
diciembre de 1992; también en AF, 21 de
diciembre de 1992)
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Fecha Nombre y edad
Lugar de

residencia Observaciones y fuentes

18 diciembre 1992 Amal Abu Thayer
(Tuyur), 8 años
(sexo femenino)

Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Muertos a tiros por el ejército al
estallar disturbios tras haberse
levantado parcialmente el toque de queda
impuesto a la ciudad. (H y JP, 20 de
diciembre de 1992; también en AF, 28 de
diciembre de 1992)

" Rezek/Rizak (Salah)
al-Far’a o Al
Karrah,
16 a 20 años

" "

" Wa’el Khassi o Wael
Muhammed al-Kissi,
17 años

" "

" Abdel Abu Hadied o
Adel Jaber Hadayat,
22 años

" "

" Maher Umran, 24, 27
ó 30 años

" "

" Najeh al-Majar o
Naji al-Najar,
22 años

" "

18 diciembre 1992 Bassar Abu Sahav,
18 años

Campamento de
refugiados de
Askar (Ribera
Occidental)

Muerto a tiros por el ejército cuando
algunos residentes del campamento
arrojaban grandes ladrillos de cenizas a
una patrulla (JP, 20 de diciembre
de 1992)

18 diciembre 1992 Omar Said (Banat)
Ali Hajaja/Hadj,
17 ó 18 años

Campamento de
refugiados del
el-Aroub
(Ribera
Occidental)

Muerto a tiros por soldados que
reprimían una manifestación junto con
otros dos jóvenes enmascarados, tras
haberse negado a acatar la voz de alto.
Aparentemente, uno de los jóvenes estaba
armado. (H y JP, 20 de diciembre
de 1992; también en AF, 28 de
diciembre de 1992)

21 diciembre 1992 Mohammed Salem
Ahmed Abu Moussa,
17 años

Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Muerto a consecuencia de heridas
sufridas durante los disturbios del
19 de diciembre de 1992. (H y JP, 22 de
diciembre de 1992; también en AF, 28 de
diciembre de 1992)

21 diciembre 1992 Ayman Sobhi Abu
Amer, 10 años

Campamento de
refugiados de
Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Muerto durante los desórdenes que
aparentemente estallaron tras la muerte
de Moussa Abu Amar, hermano de un
deportado del Hamas. (H y JP, 22 de
diciembre de 1992; también en AF, 28 de
diciembre de 1992)

23 diciembre 1992

"

Ismail Younis
Abdeen, 27 años

Naim Mahmud Abdeen,
30 a 32 años

Jan Yunis
(Faja de Gaza)

"

Los dos hermanos resultaron muertos
cuando los soldados abrieron fuego al
ser apedreado su jeep. Ismail sufrió
heridas en el pecho y su hermano en la
cabeza. Según fuentes palestinas,
ninguno de los dos había participado en
el apedreo, sino que se encontraban en
la azotea de su casa. (H y JP, 24 de
diciembre de 1992, y H, 25 de diciembre
de 1992; también en AT, 24 de diciembre
de 1992, y AF, 28 de diciembre de 1992)
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Fecha Nombre y edad
Lugar de

residencia Observaciones y fuentes

26 diciembre 1992 Mohammed Hussein
Ali Zaatar, 15 años

Campamento de
refugiados de
Shati
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros en circunstancias no
aclaradas. Aparentemente, había
apedreado a las tropas de las FDI. (H y
JP, 27 de diciembre de 1992; también en
AF, 4 de enero de 1993)

3 enero 1993 Yasser Sofi o
Ashraf Hamed
(Soufi) Asofi,
18 años

Rafah
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros cuando apedreaba a un
jeep patrullero de las FDI (JP, 4 de
enero de 1993; también en AF, 11 de
enero de 1993)

6 enero 1993 Ziad Ahmed
el-Matour o Abdel
Fatah Moutour,
17 ó 23 años

Sair
(Ribera
Occidental)

Fue herido de bala cuando apedreaba a
una patrulla de las FDI en la aldea de
Sahir. Falleció cuando era llevado al
hospital. (H y JP, 7 de enero de 1993;
también en AT, 7 de enero de 1993, y AF,
11 de enero de 1993)

11 enero 1993 Iyad (o Id Ahmed
Abd el-Karim)
Samar, 22 años

Yamoun (Ribera
Occidental)

Prófugo desarmado. Fue herido de bala
cuando trataba de escapar de las fuerzas
de seguridad en la aldea de Yamoun. Un
periódico árabe, contradiciendo esta
versión, indicó que el hombre se había
entregado a los soldados cuando éstos
dispararon al azar y le alcanzaron en
diversas partes del cuerpo. Se
investiga. (H y JP, 12 de enero
de 1993; también en AT, 14 de enero
de 1993, y AF, 18 de enero de 1993)

14 enero 1993 Mohammed Ahmed
Abdin, 14 años

Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Muerto cuando los soldados abrieron
fuego para dispersar a los agitadores,
quienes les arrojaban bombas
incendiarias. (H y JP, 15 de enero
de 1993; también en AF, 18 de enero
de 1993)

14 enero 1993 Ali Marian o Ali
Ikab Abu Mariam Ali
Akab Ali Haij
Mahmoud, 24 ó
25 años

Idira/
Meithaloun
(Rivera
Occidental)

Jefe de la célula "Panteras Negras",
prófugo, desarmado. Muerto a tiros
cuando trataba de escapar de efectivos
encubiertos. (H y JP, 15 de enero
de 1993; también en AF, 18 de enero
de 1993)

14 enero 1993 Mohammed Abu Qwata
Salah Abu Qweita o
Mohammed Abu Gatta,
60 ó 65 años

Deir el-Balah
(Faja de Gaza)

Casi sordo. No oyó la voz de alto de
los soldados cuando salía de su casa,
situada a unos 300 metros del edificio
en que supuestamente se ocultaban los
"terroristas". (H, 15 de enero de 1993,
y H y JP, 17 de enero de 1993; también
en AF, 18 de enero de 1993)

15 enero 1993 Fachri Dachduch o
Fachri Dahduch,
24 años

Gaza
(Faja de Gaza)

Hirió a puñaladas a cuatro personas en
la estación central de ómnibus de Tel
Aviv, antes de ser muerto a tiros por un
voluntario de la guardia civil. (H y
JP, 17 de enero de 1993)

15 ó 16
enero 1993

Shireen Hussein
(Burda), 11 años
(sexo femenino)

Campamento de
refugiados de
Ŷabaliya
(Faja de Gaza)

Herida de bala en el estómago por
soldados durante un apedreo en el
campamento. Murió en el hospital. (H y
JP, 17 de enero de 1993; también en AF,
25 de enero de 1993)

17 enero 1993 Mazen Dababish,
14 años

Campamento de
refugiados de
Shati (Faja de
Gaza)

Herido de bala en la cabeza durante las
manifestaciones. (H y JP, 18 de enero
de 1993; también en AF, 25 de enero
de 1993)
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Fecha Nombre y edad
Lugar de

residencia Observaciones y fuentes

18 enero 1993 Hamdi Abu Hasira,
14 ó 15 años

Campamento de
refugiados de
Shati
(Faja de Gaza)

Ambos murieron en el hospital de las
heridas sufridas por los disparos de los
soldados en el curso de las
manifestaciones. (JP, 19 de enero
de 1993; también en AF, 25 de enero
de 1993)

" Jihad Mohammed
Mohesin o Jihad
Mahmoud Ashour,
22 años

" (H y JP, 19 de enero de 1993)

19 enero 1993 Liwa Rafik Bekron o
Nouar Rafik Bagron,
14 años

Ciudad de Gaza
(Faja de Gaza)

Muerto a consecuencia de los disparos
provenientes de un automóvil civil
israelí que había sido apedreado. Un
hombre del asentamiento de Atzmara se
entregó a la policía el 20 de enero en
relación con el incidente. (H, 20 y
22 de enero de 1993, y JP, 20 y 21 de
enero de 1993; también en AF, 25 de
enero de 1993)

20 enero 1993 Murad Salah Naplusa Murió a consecuencia de las heridas
recibidas el 1º de enero de 1993 cuando
unos soldados le dispararon en el
cuello. (AF, 25 de enero de 1993)

22 ó 23
enero 1993

Liait Rabhi o Laith
Ribhi Arar, 19 años

Karawet Bani
Zaid (Ribera
Occidental)

Muerto cuando algunos soldados, que
habían sido apedreados, abrieron fuego
contra la multitud, tras dar la voz de
alto a los que arrojaban piedras. (H y
JP, 24 de enero de 1993; también en AF,
1º de febrero de 1993)

22 ó 23
enero 1993

Ali Fahmi Sharafy,
25 ó 29 años

Ŷabaliya
(Faja de Gaza)

Fue llevado al hospital de Shifa tras
haber inhalado gases lacrimógenos
durante una protesta realizada el 14 de
enero. Murió en el hospital. (H y JP,
24 de enero de 1993; también en AF,
25 de enero de 1993)

27 enero 1993 Omar Ulah o Khamis
Ghouleh u Omar
Hamis Yusuf,
20 años

Ciudad de Gaza
(Faja de Gaza)

Prófugo. Muerto durante una inspección
ordinaria realizada por soldados en un
barrio de Gaza, al sacar un arma cuando
intentaba escapar. También llevaba una
granada. (H y JP, 28 de enero de 1993;
también en AT, 28 de enero de 1993, y
AF, 1º de febrero de 1993)

31 enero 1993 ó
1º febrero 1993

Nasser Sarousi,
22 años

Mohammed (Mahmoud)
Amin Dabbious
Aboussi, 22 años

Beit Iba,
Naplusa (Ribera
Occidental)

Heridos de bala por las FDI cerca de
Fahman, al sudoeste de Y ˆ anin, cuando el
conductor del automóvil robado en que
viajaban viró en sentido contrario para
alejarse de una barrera policial al
recibir la voz de alto. (H, 1º de
febrero de 1993 ; H y JP, 2 de febrero
de 1993; también en AF, 8 de febrero
de 1993)

1º febrero 1993 Hayil Abu Mokheimer
o Yusuf, Mohammed,
12 años

Campamento de
refugiados de
Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Murió en el hospital de las heridas
sufridas tres días antes, durante los
enfrentamientos con las tropas en el
campamento.(H y JP, 2 de febrero
de 1993)
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Fecha Nombre y edad
Lugar de

residencia Observaciones y fuentes

1º febrero 1993

"

Nombre desconocido

"

Ŷanin

"

Muertos a tiros por las FDI cuando
intentaban alejarse de una barrera en un
vehículo, tras haber recibido la voz de
alto. (H y JP, 2 de febrero de 1993;
también en AF, 8 de febrero de 1993)

5 ó 6
febrero 1993

"

"

Abdel Rahman
Salama, 18 años

Osama (Khaled)
Herez, 17 años

Baraka (Ahmed
Talab) Herez,
25 años

Campamento de
refugiados de
Ŷabaliya
(Faja de Gaza)

Gaza
(Faja de Gaza)

Gaza
(Faja de Gaza)

Heridos de bala por soldados en una
barrera policial cerca del campamento de
refugiados de el-Bureij (o Nuseirat),
cuando los soldados observaron varios
cañones de escopetas en su automóvil.
También se encontraron metralletas y un
rifle Kalashnikov con municiones. (H y
JP, 7 de febrero de 1993; también en AF,
8 y 15 de febrero de 1993)

5 ó 6
febrero 1993

Khaled Itawi,
27 años (o Khali
Ataneh) o Khalil
Abu Watna, 18 años

Campamento de
refugiados de
Nuseirat
(Faja de Gaza

Muerto a tiros durante los
enfrentamientos. La cuasa de la muerte
no se ha aclarado. El cuerpo fue
escamoteado del hospital y sepultado sin
que se le practicara una autopsia. (JP,
7 de febrero de 1993; también en AF, 8
de febrero de 1993)

5 ó 6
febrero 1993

Ashraf Da’ur,
17 años, o Ashraf
Abd el-Hamid, 16 ó
19 años

Ŷabaliya
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por soldados durante un
disturbio. (JP, 7 de febrero de 1993;
también en AF, 15 de febrero de 1993)

6 febrero 1993 Said Ijeihi,
23 años

Rafah
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por soldados durante un
disturbio. (AF, 8 de febrero de 1993)

7 febrero 1993 Riyad Abdel Nabi,
15 a 16 años

Campamento de
refugiados de
Shu’fat (Ribera
Occidental)

Muerto a tiros durante los desórdenes
que se produjeron cuando un jeep de la
policía fronteriza atropelló a una
embarazada (según fuentes palestinas) o
cuando la policía fronteriza entró al
campamento después que unos jóvenes que
se encontraban a la entrada prendieron
fuego a neumáticos y apedrearon a la
policía. (H y JP, 8 de febrero de 1993;
también en AF, 15 de febrero de 1993)

8 febrero 1993 Mithkal Yousef
Darajmeh, 17 años

Tubas (Ribera
Occidental)

Herido de bala cuando dirigía una
manifestación. Según las FDI, las
tropas abrieron fuego cuando no acató la
voz de alto. Falleció en el hospital.
(H y JP, 9 de febrero de 1993; también
en AF, 15 de febrero 1993)

8 febrero 1993

"

Emad Bani Oudeh,
18 ó 19 años

Alaa Majed Bani
Oudeh, 14 años

Tammoun (Ribera
Occidental)

Muertos a tiros después que unos jóvenes
apedrearon a los soldados que llevaban
un prófugo que habían detenido. (H y
JP, 9 de febrero de 1993; también en AT,
11 de febrero de 1993, y AF, 15 de
febrero de 1993)
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10 febrero 1993

"

Basil Hourani,
15 años

Ahad al-Diab,
15 años

Campamento de
refugiados de
Nuseirat
(Faja de Gaza)

Campamento de
refugiados de
Nuseirat
(Faja de Gaza)

Según el ejército, fueron muertos a
tiros tras haber intentado atacar a los
soldados con hachas y cuchillos.
Estaban enmascarados. Fuentes
palestinas indicaron que unos soldados
vestidos de civil los sorprendieron
escribiendo inscripciones en las paredes
y les dispararon. (H y JP, 11 de
febrero de 1993; también en AT, 11 de
febrero de 1993 y AF, 15 febrero
de 1993)

14 febrero 1993 Amjad (Masud)
Mashaki, 16 años

Yasid (Ribera
Occidental)

Herido de bala cuando se encontraba con
un grupo de jóvenes que apedreaba a una
patrulla armada. Se investiga. (JP, 15
de febrero de 1993; también en AF, 22 de
febrero de 1993)

17 febrero 1993 Salem Hassan
al-Jazzar o Abd
el-Latif, 18 años

Campamento de
refugiados de
Al-Askar
(Ribera
Occidental)

Herido de bala por soldados cuando se
encontraba con otros jóvenes. Algunos
huyeron y otros arrojaron piedras en
lugar de acatar la orden de entregarse.
(JP, 18 de febrero de 1993; también en
AF, 22 de febrero de 1993)

17 febrero 1993 Ghassan Abdelhadi
Al Barghouthy,
13 años

Kafr Ayn
(Ribera
Occidental)

Según fuentes palestinas, fue muerto a
tiros por las tropas. Las FDI indicaron
que en la aldea se habían producido
incidentes, pero que absolutamente
nadie había sido blanco de disparos.
(JP, 19 de febrero de 1993; también en
AT, 18 de febrero de 1993 y AF, 22 de
febrero de 1993)

18 febrero 1993 Jaffer Asrawi,
17 años

Allar (Ribera
Occidental)

Herido de bala por soldados en una
"acción iniciada". (H y JP, 19 de
febrero de 1993; también en AF, 22 de
febrero de 1993)

18 febrero 1993 Khaled Kamsun,
26 años, o Khaled
Abu Al Kumsan,
27 años

Gaza
(Faja de Gaza)

Las tropas dispararon contra tres
sospechosos que huían tras haber
recibido la voz de alto. Estaba
desarmado y posteriormente falleció. (H
y JP, 19 de febrero de 1993; también en
AF, 22 de febrero de 1993)

18 febrero 1993 Mahmoud Abdallah
Salim, 16 años

Campamento de
refugiados de
Tulkarem,
(Ribera
Occidental)

Herido de bala cuando no acató la voz de
alto. Estaba enmascarado y portaba armas
de fuego. (H y JP, 21 de febrero
de 1993; también en AF, 22 de febrero
de 1993)

23 febrero 1993 Awad Ali al-Surdir,
28 años

Rafah
(Faja de Gaza)

Resultó muerto cuando llegaba en una
ambulancia para trasladar heridos. Su
cuerpo fue retirado y sepultado, lo que
impidió que el ejército investigara la
causa del deceso. (H y JP, 24 de
febrero de 1993; también en AT, 25 de
febrero de 1993; y AF, 1º de marzo
de 1993)
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28 febrero 1993 Haider (Khrais),
25 años

Gaza
(Faja de Gaza)

Falleció en el hospital de las heridas
recibidas el 25 de de febrero de, cuando
la policía fronteriza perseguía a un
automóvil cuyos ocupantes, según se
había informado, habían disparado contra
un vehículo policial. Durante la
persecución la policía efectuó varios
disparos, uno de los cuales
aparentemente le alcanzó cuando
trabajaba en la azotea de un edificio
cercano. (H y JP, 1º de marzo de 1993;
también en AF, 8 de marzo de 1993)

2 marzo 1993 Jumaa Abdel Aziz
Misk,
60 ó 75 años

Ras el-Amud
(Sector
oriental de
Jerusalén)

Muerto a tiros por un colono que
conducía un automóvil por el barrio.
Aparentemente el conductor abrió fuego
tras haber sido apedreado. Se
investiga. (H, 3 , 4 y 5 de marzo
de 1993, y JP , 3 y 14 de marzo de 1993;
también en AT, 4 de marzo de 1993, y AF,
8 de marzo de 1993)

8 marzo 1993 Teysir Jum’ah
Abu Jaliur
(o Ghaliua)

Campamento de
refugiados de
Nur Shams (o
Tulkarm)
(Ribera
Occidental)

Herido de muerte por disparos de los
soldados, tras haber apedreado a un
automóvil israel í y a un autobús de la
empresa Egged que transportaba soldados.
(H y JP, 9 de marzo de 1993; también en
AT, 11 de marzo de 1993)

8 marzo 1993 Naim Mahmud
el-Madhun,
22 años

Yabaliya
(Faja de Gaza)

Herido de bala en un enfrentamiento
entre colonos y trabajadores palestinos
cerca del puesto de control de Erez. Un
colono de Ganei Tal se entregó a la
policía. Se investiga. (H y JP , 9 y 10
de marzo de 1993, y JP, 14 de marzo de
1993; también en AT, 11 de marzo de
1993, y AF, 15 de marzo de 1993)

10 marzo 1993 Majad Mustafa
al-Haja,
17 ó 19 años

Burka (Ribera
Occidental)

Según se informó, muerto por tropas
encubiertas de la unidad "Duvdevan",
cuando unos estudiantes apedreaba a
vehículos israelíes en Beit Hanina. Se
investiga. (H y JP, 11 de marzo de
1993; y JP, 14 de marzo de 1993; también
en AT, 11 de marzo de 1993, y AF, 15 de
marzo de 1993)

12 ó 13
marzo 1993

Musa Himouni,
15 ó 17 años

Hebrón (Ribera
Occidental)

Herido de bala tras haber apedreado a un
jeep militar y no haber acatado la voz
de alto. Falleció en el hospital.
(H y JP, 14 de marzo de 1993, y JP,
15 de marzo de 1993; también en AF,
15 de marzo de 1993)

14 marzo 1993 Huda Siyaj, 3 años Hebrón (Ribera
Occidental)

Alcanzado por una bala cuando los
soldados dispararon contra el automóvil
de su padre, quien trataba de eludir una
barrera policial durante el toque de
queda. (JP, 15 de marzo de 1993;
también en AT y F, 22 de marzo de 1993)

16 marzo 1993 Said Musa al-Salmi,
13 ó 17 años

Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros durante disturbios. (H y
JP, 17 de marzo de 1993; también en AT,
18 de marzo de 1993, y AF, 22 de marzo
de 1993)

/...



A/48/278
Español
Página 27

Fecha Nombre y edad
Lugar de

residencia Observaciones y fuentes

16 marzo 1993 Fayez Said
Al Bayouk,
19 años

Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por la policía
fronteriza, que se enfrentó a un grupo
de jóvenes que arrojaban piedras. Se
investiga. (H y JP, 17 de marzo de 1993;
también en AT, 18 de marzo de 1993, y
AF, 22 de marzo de 1993)

18 marzo 1993

"

Nombre desconocido

"

Jan Yunis

"

Ambos resultaron muertos durante el
tercer día consecutivo de
enfrentamientos. (H y JP, 19 de marzo
de 1993, y AF, 22 de marzo de 1993)

19 ó 20
marzo 1993

Maher (o Majab)
(al-) Majayda,
7 ó 10 años

Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Ambos fueron alcanzados por disparos de
las FDI y llevados al hospital, donde
murieron como consecuencia de sus
heridas. (H y JP, 21 de marzo de 1993)

" Talab Hamadani o
Talab Harab al-
Hourani,
16 años

" "

20 marzo 1993

"

Maher Majaideh,
10 años

Taleb Fares
Hamrani, 16 años

Jan Yunis

"

Ambos fueron alcanzados por disparos de
las FDI y llevados al hospital, donde
murieron como consecuencia de sus
heridas. (AF, 29 de marzo de 1993)

21 marzo 1993

"

Salam Shourab, 12
años

Ali Abu Yunis, 22
años

Jan Yunis
(Faja de Gaza)

"

Heridos de bala en el pecho durante los
enfrentamientos con el ejército. (H y
JP, 22 de marzo de 1993; también en 29
de marzo de 1993, y AF, 29 de marzo
de 1993)

22 marzo 1993 Mohammed
al-Jarbuah,
11 años

Rafah
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por soldados en un puesto
militar cuando apuntaba un rifle de
juguete que los soldados confundieron
con un arma. Era un enfermo mental. Se
investiga. (H y JP, 23 y 24 de marzo
de 1993, también en AF, 29 de marzo
de 1993)

22 marzo 1993 Bassam Salhi,
10 años

Campamento de
refugiados de
Nuseirat
(Faja de Gaza)

Muerto cuando unidades encubiertas
practicaron un allanamiento en una
fiesta a la que asistían enmascarados.
Observaba a jóvenes que pintaban lemas
en las paredes. Falleció posteriormente
en el hospital. Se investiga.
(H y JP, 23 de marzo de 1993, también en
AF, 29 de marzo de 1993)

22 marzo 1993 Yasser Majdalawi,
16 años

Campamento de
refugiados de
Nuseirat
(Faja de Gaza)

Muerto cuando se encontraba en una
multitud que apedreaba a los soldados.
(H y JP, 23 de marzo de 1993, también en
AF, 29 de marzo de 1993)

22 marzo 1993 Jihad Sadaq,
23 años

Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Muerto durante un enfrentamiento cerca
de un puesto fronterizo de las FDI en
Jan Yunis (H, 23 de marzo de 1993;
también en AF, 29 de marzo de 1993)

23 marzo 1993 Moussa Abu Sabha,
20 años

Yatta (Ribera
Occidental)

Muerto a tiros, con pies y manos atados,
por un colono de Ma’aleh Hever tras
haber apuñalado a un residente de Sussya
y haber sido capturado. (H y JP, 24 y
25 de marzo de 1993; también en AF, 29
de marzo de 1993)
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23 marzo 1993 Khaled Masalmeh,
22 años

Beit Anwa
(Ribera
Occidental)

Muerto en el hospital de las heridas
recibidas la noche anterior, durante un
enfrentamiento entre tropas encubiertas
y enmascarados en Beit Anwa, cerca de
Hebrón. (H, 24 de marzo de 1993, y JP,
25 de marzo de 1993; también en AF,
29 de marzo de 1993)

24 marzo 1993 Bassam Wadhayfi,
18 años

Naplusa (Ribera
Occidental)

Participaba con un grupo de jóvenes en
una procesión al cementerio de la
ciudad, que formaba parte de una
conmemoración tradicional. Apedrearon
un autobús israelí y no acataron la voz
de alto. Se investiga. (H y JP, 25 de
marzo de 1993; también en AF, 29 de
marzo de 1993)

24 marzo 1993 Akram Al Shaer,
17 años

Jan Yunis Murió de las heridas sufridas dos años
antes. Cuando tenía 15 años, algunos
soldados dispararon contra él
provocándole una parálisis total.
(AF, 29 de marzo de 1993)

24 marzo 1993 Ibrahim Zamri,
33 años

Sheikh Radwan
(Faja de Gaza)

Herido de arma blanca cuando los
soldados dispersaron a la multitud en
que se encontraba, en una marcha
dirigida por el Hamas con ocasión del
Fin de Ramadán. Según los palestinos,
fue herido de bala por la policía
fronteriza cuando participaba en la
marcha. (H y JP, 25 de marzo de 1993;
también en AF, 29 de marzo de 1993)

25 marzo 1993 Hazam Imzeini
(o Lamazian),
19 años

Beit Lahiya
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros tras haber herido a un
soldado con una navaja fuera de la
cárcel central de Gaza. (H y JP, 26 de
marzo de 1993; también en AF, 29 de
marzo de 1993)

28 marzo 1993 Sami (Ziad Ahmed)
Ghoul, 22 años

Sheikh Radwan
(Faja de Gaza)

Miembro de Al Fatah, prófugo, armado.
Viajaba en un automóvil que
aparentemente aceleró para escapar de
una patrulla de las FDI que lo
perseguía. Cuando lo acorralaron, Ghoul
bajó del automóvil, disparó a la
patrulla y fue muerto a tiros. En el
automóvil se encontraron dos rifles
Kalashnikov de asalto y una pistola.
(H y JP, 29 de marzo de 1993; también en
AF, 5 de abril de 1993)

29 marzo 1993 Ahmed Sharaika,
20 años

Campamento de
refugiados de
Jalazoun
(Ribera
Occidental)

Herido de muerte por disparos de
soldados durante un enfrentamiento entre
jóvenes árabes y soldados. Falleció en
el hospital. (H, 31 de marzo de 1993, y
JP, 30 de marzo de 1993; también en AF,
5 de abril de 1993)
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3 diciembre 1992 Abdel (o Ahmed)
Rahman Ribhi
Mansur,
16 ó 17 años

Campamento de
refugiados de
Balata (Ribera
Occidental)

Muerto cuando explotó la bomba que
preparaba. (H y JP, 4 de diciembre
de 1992; también en AF, 7 de diciembre
de 1992)

4 ó 5
diciembre 1992

Othman Shar’on
u Othman Abd
el-Rahman,
Shahawan, 27 años

Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Muerto a puñaladas por enmascarados.
(H y JP, 6 de diciembre de 1992)

4 ó 5
diciembre 1992

Yussef Bak’r Iwan Burham
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros en su domicilio por
enmascarados. (JP, 6 de diciembre
de 1992)

16 diciembre 1992 Nombre desconocido,
70 años

Hebrón (Ribera
Occidental)

Se encontró estrangulado y golpeado. Se
investiga. (H, 17 de diciembre de 1992)

24 diciembre 1992 Riyad Riyad
Aziz Husseini,
30 años

Ubeidiya
(Ribera
Occidental)

Muerto a tiros en su domicilio por tres
enmascarados. (H, 25 de diciembre
de 1992)

25 ó 26
diciembre 1992

Mohammed Jabashak o
Mohammed Ali Hassan
Jabasha, 22 años

Dir Albasha
(Ribera
Occidental)

Muerto a tiros por un asaltante
desconocido cuando caminaba por la
calle. (H y JP, 27 de diciembre de
1992)

28 diciembre 1992 Nahed Abud Varda,
29 ó 35 años

Ciudad de Gaza
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por tres enmascarados
cuando se encontraba en el balcón de su
casa. (H y JP, 29 de diciembre de 1992)

29 diciembre 1992 Atallah Nasser
al-Issi,
26 años

Rafah
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros. (H, 30 de diciembre
de 1992)

3 enero 1993 Mahroum (o Mahrous)
Dahir, 45 años

Rafah
(Faja de Gaza)

Falleció en el hospital de las heridas
de bala sufridas a manos de
enmascarados. (H y JP, 4 de enero
de 1993)

3 enero 1993 Mou’in Shoukri
Younis Abu Sakfa

Sheikh Radwan
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por enmascarados. (H, 4
de enero de 1993)

4 enero 1993 Iyad Uda Salah
Sultana,
18 años

Rafah
(Faja de Gaza)

Se encontró su cadáver colgando de un
árbol tras haber sido secuestrado por
las "Aguilas" de Al Fatah esa misma
mañana. (H y JP, 5 de enero de 1993)

5 enero 1993 Astilo Kabityo,
32 años

Ramallah
(Ribera
Occidental)

Muerto de un disparo en la cabeza. Su
cuerpo fue encontrado cerca de su
automóvil. (JP, 6 de enero de 1993)

8 ó 9 enero 1993 Meisara Halifa,
25 años

Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por enmascarados.
(H y JP, 10 de enero de 1993)

8 ó 9 enero 1993 Yakub Jarda o
Jarada, 48 años

Ciudad de Gaza
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por enmascarados.
(H y JP, 10 de enero de 1993)

" Nombre desconocido " "

8 ó 9 enero 1993 Ahmed Abu Salama,
35 años

Ciudad de Gaza
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por enmascarados.
(H y JP, 10 de enero de 1993)
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8 ó 9 enero 1993 Ahmed Rajib,
22 años

Campamento de
refugiados de
Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por enmascarados.
(H y JP, 10 de enero de 1993)

18 ó 9 enero 1993 Ziad Za’ouri o
Ashraf, 19 años

Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por enmascarados.
(H y JP, 10 de enero de 1993

11 enero 1993 Muan Abed Rabbu, 35
ó 37 años

Campamento de
refugiados de
Yabaliya
(Faja de Gaza)

Asaltado por enmascarados y muerto.
(H y JP, 12 de enero de 1993)

5 ó 6
febrero 1993

Said Ijali,
22 años, o
Said Musa Izali,
18 años

Rafah
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros. Las FDI negaron que
fueran responsables de su muerte,
afirmaron que los soldados habían
llegado para dispersar a los
manifestantes cuando ya le habían
disparado. (H y JP, 7 de febrero
de 1993)

9 febrero 1993 Sabar A-Satri
o Jabber Stih,
48 años

Campamento de
refugiados de
Rafah
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por enmascarados (H, 10
de febrero de 1993, y JP, 11 de febrero
de 1993)

9 febrero 1993 Samih Mohammed Campamento de
refugiados de
Rafah
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por enmascarados.
(H, 10 de febrero de 1993, y JP, 11 de
febrero de 1993)

11 febrero 1993 Khaled Jamil
Mahmoud Shafi

Deir el-Balah
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por enmascarados.
(H, 12 de febrero de 1993)

15 febrero 1993 Samir Karim,
34 años

Cárcel de
Beersheba

Se encontró ahorcado en su celda.
(JP, 17 de febrero de 1993)

26 ó 27
febrero 1993

Suleiman Sharatah,
40 años, o Suleiman
Ibrahim Suleiman,
42 años

Yabaliya
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros.
(H y JP, 28 de febrero de 1993)

26 ó 27
febrero 1993

Yusra Salima,
25 años, o Yusra
Mussa Salara,
34 años (sexo
femenino)

Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Muerta de un disparo en la cabeza.
(H y JP, 28 de febrero de 1993)

26 ó 27
febrero 1993

Nasser Salim,
32 años, o Nasser
Abd el-Khaleq
Salim, 23 años

Gaza
(Faja de Gaza)

Muerto a puñaladas.
(H y JP, 28 de febrero de 1993)

26 ó 27
febrero 1993

Aziz Abu Warda,
39 años, o Aziz
Khalil Muhammed
Ward, 40 años

Campamento de
refugiados de
Ŷabaliya
(Faja de Gaza)

(H y JP, 28 de febrero de 1993)

26 ó 27
febrero 1993

Ahmed Abdul Karia Sheikh Radwan
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros. (JP, 28 de febrero
de 1993)

26 ó 27
febrero 1993

Kamal Akhram Campamento de
refugiados de
Maghazi
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros. (JP, 28 de febrero
de 1993)

28 febrero 1993 Mustafa Ramda o
Mustafa Karmout

Beit Lahia
(Faja de Gaza)

Muerto a puñaladas. (H, 1º de marzo
de 1993)
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28 febrero 1993 Nombre desconocido Faja de Gaza Murió de heridas de bala sufridas a
manos de enmascarados varios días antes.
(H, 1º de marzo de 1993)

8 marzo 1993 Muhammed Ali Abu
Shabaq

Campamento de
refugiados de
Ŷabaliya
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por enmascarados.
(H, 9 de marzo de 1993)

9 marzo 1993 Ismail Safi,
35 años

Campamento de
refugiados de
Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Se encontró muerto a tiros después de
haber sido secuestrado de su hogar por
enmascarados. (JP, 10 de marzo de 1993)

10 marzo 1993 Mazen Afra, 23 años Zeitoun
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por enmascarados.
(JP, 11 de marzo de 1993)

12 ó 13
marzo 1993

Nasser Rajai,
20 años

Campamento de
refugiados de
Deir el-Balah
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por enmascarados.
(H, 14 de marzo de 1993)

12 ó 13
marzo 1993

Nidal Hussein,
24 años

Beit Hanoun
(Faja de Gaza)

Muerto por un explosivo que manipulaba.
(H, 14 de marzo de 1993)

16 marzo 1993 Nasser (Ali) Abu
Aishe, 24 años

Campamento de
refugiados de
Nur Shams
(Faja de Gaza)

Su cuerpo fue encontrado por colonos en
la calle, cerca del campamento de
refugiados. Los palestinos sospechaban
de los colonos y éstos negaron que
habían cometido el crimen. Se
investiga. (H y JP, 17 de marzo
de 1993; también en AT, 18 de marzo
de 1993, y AF, 22 de marzo de 1993)

18 marzo 1993 Ra’ed Ishana o Raid
Muhammed al-Shana,
19 ó 20 años

Jan Yunis
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros durante disturbios. Las
FDI negaron que fueran responsables de
su muerte. (H y JP, 19 de marzo
de 1993)

18 marzo 1993 Yusuf Ghareeb
Ibrahim, 45 años

Rafah
(Faja de Gaza)

Participaba en una cena con ocasión del
fin del período de duelo por uno de los
principales dirigentes de Al Fatah,
cuando fue herido de bala en la cabeza.
Según los expertos de seguridad
israelíes, no fue alcanzado por disparos
de las FDI y los soldados israelíes no
participaron en el tiroteo. (H y JP, 19
y 21 de marzo de 1993, y JP, 22 de marzo
de 1993)

22 marzo 1993 Mohammed Rehan o
Abdel Latif

Campamento de
refugiados de
Ŷabaliya

El Hamas se declaró responsable de
haberle dado muerte a puñaladas.
(H y JP, 23 de marzo de 1993)

23 marzo 1993 Mahmud Hassan
Ganem, 20 años

Campamento de
refugiados de
El-Bureij
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por enmascarados.
(H, 24 de marzo de 1993)

23 marzo 1993 Mohammed Hassan
al-Cored, 20 años

Deir el-Balah
(Faja de Gaza)

Muerto a hachazos. (H, 24 de marzo
de 1993)

24 marzo 1993 Yussuf Ahssan
Darabiya

Abada
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros. (H, 25 de marzo
de 1993)
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" Nombre desconocido Ribera
Occidental

Muerto a tiros. (H y JP, 25 de marzo
de 1993
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26 ó 27
marzo 1993

Zuher (Issa Abdel)
Dugmush, 45 años

Gaza
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por enmascarados.
(H y JP, 29 de marzo de 1993)

31 marzo 1993 Mahmoud Ghouj,
36 años

Halad al-Luz
(Ribera
Occidental)

Muerto de un disparo en la cabeza.
(H y JP, 1º de abril de 1993)

31 marzo 1993 Mahmoud Abu Zamar,
65 años

Halad al-Luz
(Ribera
Occidental)

Muerto de un disparo en el abdomen.
(H y JP, 1º de abril de 1993)

c) Otros incidentes relacionados con el levantamiento

63. El 1º de diciembre de 1992, un niño fue muerto a tiros (véase la lista) y de
20 a 35 personas resultaron heridas en graves enfrentamientos en la ciudad de
Gaza (también en Al-Tali’ah , 3 de diciembre de 1992). De ocho a diez soldados
también resultaron heridos en los enfrentamientos (también en Al-Fa ŷr , 7 de
diciembre de 1992). Un soldado resultó ligeramente lastimado cuando un árabe
que viajaba en un vehículo intentó atropellarlo en el puesto de vigilancia de
Erez, en Gaza. En Hebrón, algunos soldados en un jeep que escoltaban a un
autobús de la empresa Egged informaron que se había disparado contra ellos.
No hubo heridos. (Ha’aretz y Jerusalem Post , 2 de diciembre de 1992)

64. El 1º de diciembre de 1992 se arrojaron cinco bombas de gasolina a patrullas
y vehículos militares en cuatro incidentes distintos en Yabud, cerca de Y ˆ anin y
en la Faja de Gaza (campamentos de refugiados de Rafah, Jan Yunis, Askar Al
Jedid y Yˆ abaliya). Se prendió fuego a un vehículo, pero no hubo heridos. Los
soldados hirieron de bala a un muchacho de 15 años en Tayasir, cerca de Y ˆ anin.
Se impuso un toque de queda en el campamento de refugiados de Amari, cerca de
Ramallah, después que unos jóvenes abrieron fuego contra un autobús en marcha de
la empresa Egged. (Al-Tali’ah , 3 de diciembre de 1992, y Al-Fa ŷr , 7 de
diciembre de 1992)

65. El 2 de diciembre de 1992, un residente de Gaza falleció a consecuencia de
las heridas recibidas el 1º de diciembre de 1992 (véase la lista). Cinco
residentes de la Faja de Gaza y dos agentes de la policía fronteriza resultaron
heridos durante los enfrentamientos ocurridos en Y ˆ abaliya y Sheikh Radwan.
(Ha’aretz , 3 de diciembre de 1992; también en Al-Fa ŷr , 7 de diciembre de 1992)

66. El 3 de diciembre de 1992, un residente del campamento de refugiados de
Balata resultó muerto (véase la lista) y otro herido cuando explotó la bomba que
preparaban. Al este de Hebrón se arrojó una bomba incendiaria a un autobús que
transportaba niños. El autobús se incendió, pero nadie resultó lastimado
(también en Al-Fa ŷr , 7 de diciembre de 1992). Al norte de Jerusalén, un
conductor de ómnibus de la empresa Egged resultó ligeramente lastimado por
fragmentos de vidrio al ser apedreado el autobús que conducía. Fuentes
palestinas informaron de varios incidentes ocurridos en la Faja de Gaza
(campamentos de refugiados de Shabura, Jan Yunis y Shati) y de que cuatro
residentes habían resultado heridos (dos en el campamento de refugiados de
Ŷabaliya y dos en el de Shabura). (Ha’aretz y Jerusalem Post , 4 de diciembre
de 1992)
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67. El 3 de diciembre de 1992 se prendió fuego a un automóvil israelí en la
aldea de Issawiya, cerca de Jerusalén. Se arrojó una bomba Molotov, sin causar
daños, a un vehículo del ejército que pasaba por el campamento de refugiados de
Ŷabaliya. Dos jóvenes resultaron heridos por soldados de las FDI que
dispersaban a unos manifestantes en el campamento. Se arrojó una bomba de
gasolina, sin provocar daños, a la estación de ómnibus del asentamiento de Navi
Yacov, al norte de Jerusalén. (Al-Fa ŷr , 7 de diciembre de 1992)

68. Los días 4 y 5 de diciembre de 1992, el ejército disparó contra un escolar
que se encontraba en un aula de su colegio (véase la lista). El enfrentamiento
comenzó cuando las tropas sorprendieron a cinco enmascarados armados con hachas
y cuchillos y abrieron fuego contra ellos. La conmoción atrajo la atención de
los estudiantes, quienes profirieron gritos contra el ejército desde las
ventanas de la escuela, salieron a la calle y comenzaron a apedrear a los
soldados. El niño resultó muerto cuando los soldados dispararon contra la
escuela. Según fuentes locales, un profesor y otro alumno también resultaron
heridos. Al llegar refuerzos de las tropas, los enfrentamientos se extendieron
a los clientes de un mercado cercano, lo que arrojó un saldo de 23 a 30
residentes heridos (otros dos estudiantes quedaron en situación crítica: Hamdi
Tanbara, de 15 años, fue herido de bala en la cabeza y el abdomen y Ziad Abu
Arab, de 16 años, en la cabeza. Al-Fa ŷr , 14 de diciembre de 1992). Otros dos
palestinos fueron muertos por grupos civiles armados. En Beit Sahur, los
soldados hirieron de bala a un enmascarado, miembro de una pandilla que
provocaba desórdenes. El conductor de un camión del ejército y tres niños
resultaron ligeramente lesionados en dos incidentes separados, en Naplusa y en
la Ciudad Vieja de Jerusalén, cuando sus vehículos fueron apedreados. Se arrojó
una botella con ácido a agentes de la policía fronteriza que custodiaban el
domicilio de Ariel Sharon, miembro del Knesset en el barrio musulmán. No hubo
heridos. En el sector oriental de Jerusalén, la policía utilizó gases
lacrimógenos para dispersar manifestaciones. En el incidente no hubo heridos.
También se informó de enfrentamientos en Gaza y en el campamento de refugiados
de Ŷabaliya. Se prendió fuego a ocho vehículos en Jerusalén. (Ha’aretz y
Jerusalem Post , 6 de diciembre de 1992)

69. El 6 de diciembre de 1992 se declaró un paro general en los territorios para
conmemorar el quinto aniversario del comienzo del levantamiento. El paro abarcó
prácticamente todas las zonas. En el distrito de Gaza, se produjeron algunos
desórdenes en el barrio de Sheikh Radwan, en la ciudad de Gaza y en el
campamento de refugiados de Y ˆ abaliya. Se informó de dos residentes heridos.
Dos soldados que patrullaban la ciudad resultaron ligeramente heridos por
fragmentos de vidrio al romperse de una pedrada una ventanilla del vehículo en
que viajaban. No se informó de ningún disturbio en la Ribera Occidental
(también en Al-Tali’ah , 10 de diciembre de 1992, y Al-Fa ŷr , 14 de diciembre
de 1992). Un incendio ocurrido en la madrugada que, según se cree, fue iniciado
por activistas, causó daños considerables en la Oficina de Patentes del
Ministerio de Transporte, en Jerusalén. (Ha’aretz y Jerusalem Post , 7 de
diciembre de 1992)

70. En la madrugada del 7 de diciembre de 1992, tres soldados, identificados
como Hagai Amit, de 24 años, Yehuda Zamir, de 23, y Shalom Tzabari, de 38,
fueron muertos a tiros en Gaza, cuando unos palestinos armados atacaron el jeep
en que viajaban en el camino principal, cerca de Beit Lahiya. Los hombres
armados lograron sortear las numerosas barreras policiales. Se arrojaron nueve
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bombas de gasolina contra vehículos militares y un autobús de la empresa Egged
en cuatro incidentes distintos ocurridos en la aldea de Sama, cerca de Ramallah,
y en el sector oriental de Jerusalén. No se registraron heridos ni daños. Se
informó de varios incidentes de apedreo en la Ribera Occidental, en los
campamentos de refugiados y en las ciudades principales (Ramallah, Naplusa y
Ŷanin). Una mujer israelí resultó ligeramente lesionada cuando su automóvil fue
apedreado en la aldea de Bidu, en la Línea Verde. En todos los territorios se
llevaron a cabo procesiones para conmemorar el quinto aniversario del
levantamiento. Fuentes palestinas informaron de varios incidentes, durante los
cuales siete residentes resultaron heridos (tres en Jan Yunis, uno en Y ˆ anin y
tres en Y ˆ abaliya). Se prendió fuego a un automóvil en el sector oriental de
Jerusalén. (Ha’aretz y Jerusalem Post , 8 de diciembre de 1992; también en
Al-Fa ŷr , 14 de diciembre de 1992)

71. El 8 de diciembre de 1992, el ejército dio muerte a tiros a dos hombres en
Rafah y Beit Sahur (véase la lista). Un agente de la policía fronteriza resultó
herido por piedras arrojadas por los manifestantes. Fuentes palestinas
informaron de tres (o cuatro) residentes heridos durante los enfrentamientos
ocurridos en la Faja de Gaza (dos en Jan Yunis y uno en Y ˆ abaliya). (Ha’aretz y
Jerusalem Post , 9 de diciembre de 1992; también en Al-Fa ŷr , 14 de diciembre
de 1992)

72. El 8 de diciembre de 1992 se arrojó una bomba de gasolina al vehículo de un
colono cerca del campamento de refugiados de Jalazun, en el camino que une a
Ramallah con Jerusalén. La patrulla de las FDI que escoltaba al vehículo abrió
fuego y acordonó la zona. (Al-Tali’ah , 10 de diciembre de 1992)

73. El 9 de diciembre de 1992, algunos soldados dieron muerte a tiros a un joven
palestino que había arrojado una bomba incendiaria a una patrulla del ejército
cerca de Yˆ anin (véase la lista). Un cómplice logró escapar. El paro que se
realizó con ocasión del quinto aniversario del levantamiento fue generalizado;
se cerraron prácticamente todos los comercios y escuelas en los territorios y en
el sector oriental de Jerusalén. No se registraron disturbios importantes en
los territorios debido al aumento de efectivos de las fuerzas de seguridad. Con
todo, en Naplusa y Jericó se arrojaron ocho bombas de gasolina a vehículos de
las FDI y a un autobús israelí. Los incidentes no arrojaron heridos. Cinco
palestinos y un agente de la policía fronteriza fueron heridos al dispersar a
los manifestantes en la ciudad de Gaza. Los cinco residentes resultaron
ligeramente lastimados por balas de goma. Un reservista resultó levemente
herido por una piedra cerca de el-Jib, al norte de Jerusalén. (Ha’aretz y
Jerusalem Post , 10 de diciembre de 1992; también en Al-Fa ŷr , 14 de diciembre
de 1992)

74. El 10 de diciembre de 1992, cuatro soldados y un agente de la policía
fronteriza fueron heridos de bala durante la persecución de unos prófugos en
Anzah, cerca de Y ˆ anin. Durante la lucha armada, que duró varias horas, uno de
los prófugos resultó muerto (véase la lista). Previamente se habían disparado
proyectiles antitanque contra la casa en que se ocultaba el prófugo, tras haber
evacuado a los residentes civiles. En Kalkiliya, algunos soldados dispararon
contra la escuela secundaria Saadiya Salem con balas de goma y gases
lacrimógenos y entraron al predio de la escuela con el objeto de dispersar una
manifestación en que participaban de 200 a 750 palestinos, en su mayoría alumnos
y profesores. Fuentes palestinas locales informaron de por lo menos 10 heridos
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y unos 60 detenidos. Según fuentes militares, hubo seis víctimas. El ejército
informó de otros seis palestinos heridos cuando los soldados dispararon contra
algunos manifestantes en la ciudad de Gaza. Los soldados abrieron fuego contra
dos hombres que arrojaban piedras en el empalme de A-Ram, al norte de Jerusalén
e hirieron a uno de ellos en una pierna. Los dos hombres lograron escapar. Se
arrojaron dos bombas de gasolina contra la comisaría de Ramallah. No hubo
daños. Se informó de apedreos en Ramallah, Y ˆ anin y Hebrón. (Ha’aretz y
Jerusalem Post , 11 de diciembre de 1992; también en Al-Fa ŷr , 12 de diciembre
de 1992)

75. Los días 11 y 12 de diciembre de 1992, el ejército disparó contra un
palestino (véase la lista) cuando cientos de manifestantes apedreaban a los
soldado s y a la policía fronteriza en el campo de refugiados de Y ˆ abaliya, en la
ciudad de Gaza. De 40 a 60, ó 93 palestinos resultaron ligeramente heridos en
los disturbios (y fueron internados en hospitales), así como en los
enfrentamientos que tuvieron lugar en Nuseyrat, Rafah, Jan Yunis y el-Bureiy ˆ.
Las lesiones fueron causadas, en su mayor parte, por inhalación de gases
lacrimógenos y balas de goma. Diez agentes de la policía fronteriza y un
soldado fueron atendidos tras haber sido apedreados. Otros dos residentes
resultaron muertos en la Ribera Occidental por disparos de las FDI en incidentes
distintos (véase la lista). El agente de la policía fronteriza Sasson Morduch,
de 30 años, herido el 10 de diciembre de 1992 en Anzah, falleció a consecuencia
de sus heridas. Un coche-bomba explotó bajo un edificio de cuatro pisos en el
barrio de Talpiot en Jerusalén, sin provocar lesiones ni mayores daños. Se
arrojaron varias bombas de gasolina contra puestos fronterizos de las FDI en dos
incidentes distintos, en la aldea de Azun y en Deheishe (o Dhehireyeh), sin
ocasionar daños. Cinco israelíes resultaron ligeramente heridos por las piedras
arrojadas en diversas localidades de la Ribera Occidental (Belén, Ramallah y el
sector oriental de Jerusalén). Se prendió fuego a cuatro automóviles en el
sector oriental de Jerusalén. (Ha’aretz y Jerusalem Post , 13 de diciembre
de 1992; también en Al-Fa ŷr , 21 de diciembre de 1992)

76. El 13 de diciembre de 1992, Yuval Tutanji, soldado de 24 años, resultó
muerto y otros dos heridos cuando algunos hombres armados dispararon contra el
jeep en que viajaban, cerca de Hebrón. Un hombre fue muerto a tiros en el
campamento de refugiados de Nuseirat (véase la lista) y hasta 40 fueron heridos
durante los graves enfrentamientos que se produjeron con ocasión del quinto
aniversario de la creación del movimiento Hamas. Seis agentes de la policía
fronteriza y un soldado también resultaron heridos. Según fuentes locales, en
la ciudad de Gaza se sofocó un conato de manifestación en favor de Hamas, lo que
arrojó de 14 a 20 heridos. En la Ribera Occidental se informó de varios
incidentes en que resultaron heridos algunos residentes de Ramallah. El
ejército acordonó los territorios tras el secuestro de un agente de la policía
fronteriza en el centro de Israel (Lod) por miembros del Hamas (también en
Al-Fa ŷr , 21 de diciembre de 1992). Algunos soldados informaron que cerca de
Tel Rumeida, en Hebrón, el vehículo en que viajaban había sido blanco de
disparos que le perforaron un neumático. Un vehículo intentó atropellar a un
soldado cerca de un puesto fronterizo militar en Beit Jalla. En Talpiot
oriental (sector oriental de Jerusalén), enmascarados del barrio cercano de
Jebbel Mukaber arrojaron piedras que destrozaron los parabrisas de ocho
vehículos. Se realizó un paro parcial en la Faja de Gaza. (Ha’aretz y
Jerusalem Post , 14 de diciembre de 1992)
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77. El 14 de diciembre de 1992, un oficial del ejército fue herido de bala
cuando hombres armados dispararon contra el jeep en que viajaba, cerca de la
comisaría del centro de Hebrón. Cuatro residentes resultaron heridos durante
los enfrentamientos con soldados en la Faja de Gaza. Se arrojaron varias bombas
de gasolina contra un puesto fronterizo militar en Kfare Tubas, en la zona de
Ŷanin, y contra dos patrullas de las FDI en Ramallah (también en Al-Fa ŷr , 21 de
diciembre de 1992). Catorce vehículos israelíes fueron apedreados cerca de Ein
Yabrud, al norte de Ramallah, y también se arrojaron piedras contra la comisaría
de Beit Lehem. (Ha’aretz y Jerusalem Post , 15 de diciembre de 1992)

78. El 14 de diciembre de 1992, un soldado israelí fue herido de bala en el
centro de Naplusa. Se informó que seis soldados fueron apedreados y heridos en
otros incidentes que se produjeron en la Faja de Gaza. (Al-Fa ŷr , 21 de
diciembre de 1992)

79. El 15 de diciembre de 1992 se encontró cerca de Kfar Adumim, al sur de
Jerusalén, el cadáver de Nissim Toledano, de 29 años, agente de la policía
fronteriza que había sido secuestrado. A pesar del toque de queda que estaba en
vigor, en la Faja de Gaza se registraron incidentes y en Y ˆ abaliya y Shati’ dos
residentes resultaron heridos. En Naplusa, se arrojaron dos bombas de gasolina
contra una patrulla de las FDI. No hubo lesiones ni daños. (Ha’aretz y
Jerusalem Post , 16 de diciembre de 1992; también en Al-Tali’ah , 17 de diciembre
de 1992)

80. El 15 de diciembre de 1992 se arrojó un explosivo de fabricación casera
contra un autobús israelí cerca de la aldea de Al Khedr, en la zona de Belén.
En Tubas, cerca de Y ˆ anin, se arrojó una bomba de gasolina contra un puesto
fronterizo militar. No se registraron víctimas. Fuentes israelíes informaron
que cerca de la aldea de Ein Yabrud, en la zona de Ramallah, un conductor de
ómnibus israelí resultó herido cuando su autobús fue apedreado. (Al-Fa ŷr , 21 de
diciembre de 1992)

81. El 16 de diciembre de 1992 se encontró el cadáver de un residente de Hebrón
(véase la lista). Fuentes palestinas informaron que, a pesar del toque de queda
que estaba en vigor en los campamentos de refugiados de la Faja de Gaza, se
produjeron disturbios y dos residentes resultaron heridos en Rafah y Jan Yunis.
La policía fronteriza utilizó balas de goma y gases lacrimógenos para dispersar
a los manifestantes en el campamento de refugiados de Shuafat. (Ha’aretz , 17 de
diciembre de 1992)

82. El 17 de diciembre de 1992 un joven palestino enmascarado resultó gravemente
herido por disparos hechos por las FDI en la zona de Naplusa. El joven huía de
una patrulla de las FDI después de lanzar piedras y se negó a obedecer las
órdenes de detenerse. Según fuentes palestinas, dos residentes de la parte
meridional de la Faja de Gaza resultaron heridos en diversos incidentes. Se
efectuaron disparos contra una patrulla del ejército en Naplusa. No hubo
heridos ni daños. Un soldado resultó herido levemente por fragmentos de vidrio
después que su vehículo fuera apedreado cerca de Jericó (también mencionado en
Al-Fa ŷr , 21 de diciembre de 1992). Se declaró una huelga comercial en Naplusa
en protesta por la deportación de los activistas del movimiento Hamas y la Y ˆ ihad
Islámica. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 18 de diciembre de 1992)
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83. El 18 de diciembre de 1992, durante las confrontaciones que tuvieron lugar
en el campamento de refugiados de Askar, soldados israelíes dispararon e
hirieron gravemente en la cabeza a Bashar Hasheim Shanab, de 18 años de edad.
Se impuso el toque de queda en el campamento. (Al-Fa ŷr , 21 de diciembre
de 1992)

84. Durante el fin de semana los días 18 y 19 de diciembre de 1992, ocho
palestinos de los territorios (véase la lista) perecieron como consecuencia de
heridas de bala, disparadas por tropas de las FDI a raíz de los disturbios
provocados por la deportación en masa al Líbano de 415 activistas. Más de
30 personas resultaron heridas. Seis residentes fueron muertos a tiros en Jan
Yunis durante una revuelta que estalló después que el toque de queda, impuesto
en la ciudad y en el campamento de refugiados adyacente se levantara
parcialmente para que las mujeres pudieran comprar alimentos y otros artículos.
Se levantaron barricadas de piedra y se incendiaron neumáticos. El ejército
respondió trayendo refuerzos para reimplantar el toque de queda. Un residente
del campamento de refugiados de Askar fue herido de muerte por los soldados
después que los residentes del campamento lanzaran bloques de hormigón de
escoria de gran tamaño contra una patrulla, a lo que los soldados respondieron
abriendo fuego. Otros dos jóvenes también resultaron heridos en el incidente.
Un hombre enmascarado del campamento de refugiados de el-Arrub fue muerto a
tiros por una patrulla de las FDI cuando se negó a obedecer las órdenes de
detenerse. Dos jóvenes enmascarados también resultaron gravemente heridos en el
incidente. En el campamento de refugiados de Shu’fat varios jóvenes trataron de
bloquear las carreteras con piedras y barreras de metal, y apedrearon a agentes
de la policía fronteriza. La policía respondió disparando balas de goma y gas
lacrimógeno y puso fin a los disturbios. No se registraron heridos. Se
hicieron disparos contra soldados que ocupaban una barricada cerca de la aldea
de Yatta, en las proximidades de Hebrón. No hubo heridos. Seis carros fueron
incendiados en Jerusalén y se arrojó una bomba incendiaria contra una patrulla
de la policía fronteriza en A-Tur que no causó daños. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 20 de diciembre de 1992; también mencionado en Al-Fa ŷr , 28 de diciembre
de 1992)

85. El 20 de diciembre de 1992 la situación en la Faja de Gaza permanecía tensa,
y seis personas de los campamentos de refugiados de Y ˆ abalya, Jan Yunis y Shati’
sufrieron heridas leves cuando los soldados pusieron fin a los disturbios.
También se registraron enfrentamientos en el campamento de refugiados de
Shu’fat, en la parte norte de Jerusalén, donde varios centenares de jóvenes
bloquearon las carreteras que daban al campamento, incendiaron neumáticos y
apedrearon a una patrulla de la policía fronteriza. Fuerzas de la policía
fronteriza dispararon balas de goma sobre las cabezas de los manifestantes. Se
observó una huelga general para protestar contra la deportación. Se lanzaron
dos bombas de gasolina contra una patrulla del ejército en Kabatiya, al sur de
Ŷanin. No se registraron heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 21 de diciembre
de 1992; también mencionado en Al-Fa ŷr , 28 de diciembre de 1992)

86. El 21 de diciembre de 1992 un niño de 10 años fue muerto a tiros (véase la
lista) durante los desórdenes que tuvieron lugar en el campamento de refugiados
de Jan Yunis, en el distrito de Gaza. Al parecer, los disturbios estallaron
cuando los residentes tuvieron noticias de la muerte de un palestino que había
sido herido en el campamento el 19 de diciembre de 1992 (véase la lista). En
Tulkarm/Yelazon, una niña de 9 años sufrió heridas leves cuando los soldados
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dispararon contra los que les lanzaban piedras. Dos residentes de la aldea de
Tal, en la zona de Naplusa, resultaron heridos cuando soldados dispararon balas
de plástico contra los que les arrojaban piedras. En Jericó, tres hombres
enmascarados causaron heridas leves a un policía y le arrebataron su revólver.
Fueron arrestados y se recuperó el arma. Cuatro israelíes fueron heridos
levemente cuando sus vehículos fueron apedreados en dos incidentes
independientes que tuvieron lugar en el cruce de A-Ram, al norte de Jerusalén y
al norte de Hebrón. En Naplusa se lanzaron dos bombas de gasolina contra un
autobús israelí que sufrió daños. Decenas de palestinos se manifestaron en
Belén para protestar contra la deportación. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 22 de
diciembre de 1992; Al-Fa ŷr , 28 de diciembre de 1992)

87. El 22 de diciembre de 1992 se observó una huelga comercial en la Ribera
Occidental. Según informaciones, se efectuaron vigilias en protesta contra la
deportación frente a las oficinas de la Cruz Roja en Belén, Hebrón y Tulkarm.
Un joven árabe que apedreó a soldados que patrullaban la zona fue herido
levemente de bala en el campamento de refugiados de al-Amari, al sur de
Ramallah. Se informó de choques con las FDI en los campamentos de refugiados de
Jan Yunis, Y ˆ abaliya, Shati’ y Rafah, y, según fuentes palestinas, cuatro
residentes resultaron heridos. Varios residentes de Hebrón y Y ˆ anin también
resultaron heridos. Se arrojaron tres bombas incendiarias y botellas vacías
contra vehículos israelíes en dos incidentes independientes que tuvieron lugar
en Jerusalén oriental. Ambos vehículos, uno de ellos militar, sufrieron daños
de poca consideración y un policía resultó levemente herido (también mencionado
en Al-Fa ŷr , 28 de diciembre de 1992). En Belén se arrojó una bomba de gasolina
contra un vehículo israelí, pero no hubo daños. Se lanzó una granada de mano
contra un autobús israelí cerca del campamento de refugiados de el-Azza, en el
distrito de Belén. La granada dio contra otro coche al que causó algunos daños,
pero no hubo heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 23 de diciembre de 1992;
también mencionado en Al-Tali’ah , 24 de diciembre de 1992)

88. El 23 de diciembre de 1992 dos hermanos, originarios de Jan Yunis, fueron
muertos a tiros (véase la lista) por tropas de las FDI que estaban sofocando
disturbios. Se informó de otro joven que también resultó herido por disparos.
Se registraron graves disturbios en la Faja de Gaza en los que resultaron
heridos 50 residentes. Según fuentes árabes, 40 de ellos fueron heridos en la
ciudad de Gaza. Según informes de las FDI, sólo 12 personas resultaron heridas.
También hubo enfrentamientos en Deir el-Balah y en Y ˆ abaliya. Se informó de
apedreamientos en la Ribera Occidental (Naplusa, Ramallah y Hebrón). En el
campamento de refugiados de Balata, cerca de Naplusa, se hizo un disparo contra
agentes de la policía fronteriza. Los soldados respondieron abriendo fuego. El
agresor logró escapar. Cerca de Jericó se lanzó una bomba incendiaria contra un
camión israelí que resultó ligeramente dañado. Cuatro personas sufrieron
heridas leves en un accidente automovilístico cerca del cruce de A-Ram, cuando
una camioneta israelí fue apedreada y el conductor detuvo el vehículo
bruscamente. Los dos vehículos que viajaban detrás de la camioneta no pudieron
detenerse a tiempo y chocaron con él. Un árabe israelí sufrió heridas leves
causadas por fragmentos de vidrio cuando su vehículo fue apedreado en la zona de
Ramallah. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 24 de diciembre de 1992; también
mencionado en Al-Tali’ah , 24 de diciembre de 1992; Al-Fa ŷr , 28 de diciembre
de 1992)
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89. El 24 de diciembre de 1992 un residente de la Ribera Occidental resultó
herido cuando hombres enmascarados le dispararon (véase la lista). Ocho
residentes de la Faja de Gaza resultaron heridos de bala en enfrentamientos
acaecidos en la ciudad de Gaza y en los campamentos de refugiados de Shati’ y
Deir el-Balah. En el-Arrub, cerca de Hebrón (o en Dura), los soldados abrieron
fuego contra jóvenes que seguían lanzando piedras en desacato de las órdenes de
detenerse. Dos jóvenes de 15 años resultaron heridos, uno de ellos de gravedad.
Según fuentes palestinas, otros dos residentes fueron heridos por los disparos
de las FDI en Ramallah y en Hebrón (también mencionado en Al-Fa ŷr , 28 de
diciembre de 1992). En la Faja de Gaza dos agentes de la policía fronteriza
fueron alcanzados por las piedras y sufrieron heridas leves. Se lanzó una bomba
incendiaria contra un ómnibus de la empresa "Egged", en el cruce de A-Ram, al
norte de Jerusalén. No hubo heridos ni daños. (Ha’aretz , y Jerusalem Post ,
25 de diciembre de 1992)

90. Durante los sucesos ocurridos los días 25 y 26 de diciembre de 1992 un
hombre de Dir Albasha, cerca de Kabatiya, fue asesinado por un agresor
desconocido (véase la lista). En el campamento de refugiados de Shati’ un niño
fue muerto por los soldados en circunstancias no esclarecidas (véase la lista)
(también mencionado en Al-Fa ŷr , 4 de enero de 1993). Según fuentes palestinas,
más de 25 residentes de la Faja de Gaza resultaron heridos en diferentes
desórdenes, aunque el ejército sólo informó de cinco heridos. En la ciudad de
Gaza, según informaciones, cuatro personas resultaron heridas por balas de
plástico disparadas por agentes de la policía fronteriza durante una procesión
organizada para protestar contra la expulsión. Cuatro israelíes (civiles y
militares) resultaron heridos por las piedras lanzadas contra su vehículo en
Beit Omar (al norte de Hebrón), en Wadi Joz y en Jerusalén oriental (también
mencionado en Al-Fa ŷr , 28 de diciembre de 1992). Cerca de Ramallah, poco faltó
para que un agente de la policía fronteriza fuera atropellado por un automóvil
que embistió contra la barricada en la que aquél se encontraba. El vehículo
logró escapar. Se lanzó una bomba incendiaria contra fuerzas de la policía
fronteriza en A-Tur, pero no hubo heridos ni daños. Seis automóviles fueron
incendiados en Jerusalén oriental. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 27 de diciembre
de 1992)

91. El 27 de diciembre de 1992 cuatro o cinco palestinos sufrieron heridas leves
en enfrentamientos con los soldados que tuvieron lugar en los campamentos de
refugiados el-Bureiy ˆ y Ŷ abaliya, en Gaza (también mencionado en Al-Fa ŷr , 4 de
enero de 1993). Con excepción de algunos disturbios y apedreamientos
esporádicos (en Jan Yunis, Shari’ y Shaboura), la zona de Gaza estuvo
relativamente en calma. Se lanzaron tres bombas de gasolina contra un vehículo
israelí (1) en el distrito de Ramallah y contra un puesto fronterizo de las FDI
(2) en la aldea de Tubas, en el distrito de Y ˆ anin, sin causar daño alguno. En
el centro de Jericó un autobús de turistas fue apedreado y el conductor resultó
ligeramente herido. Cuatro coches fueron incendiados en Jerusalén oriental.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 28 de diciembre de 1992)

92. El 28 de diciembre de 1992 un residente de la Faja de Gaza fue muerto a
tiros por hombres enmascarados (véase la lista). Dos palestinos sufrieron
heridas leves cuando los soldados sofocaron disturbios en el campamento de
refugiados de Y ˆ abaliya (se informó de un total de ocho palestinos heridos de
bala). Según se informó, tres palestinos resultaron heridos durante los
incidentes acaecidos en la zona de Jan Yunis (también mencionado en Al-Fa ŷr ,
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4 de enero de 1993). Un teniente de las FDI fue herido ligeramente de bala
cerca del campamento de refugiados de el-Burey ˆ cuando palestinos armados
tendieron una emboscada a su jeep. Los otros soldados que viajaban en el
vehículo respondieron a los disparos, pero los agresores lograron escapar.
Se arrojó una bomba de gasolina contra una patrulla de la policía fronteriza en
el barrio de A-Tur, sin que se registraran daños. Varios soldados fueron
apedreados en Gaza, pero ninguno resultó herido. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
29 de diciembre de 1992)

93. El 29 de diciembre de 1992 un residente de Rafah fue muerto a tiros (véase
la lista). Según se informó, cinco residentes resultaron heridos en la Faja de
Gaza y dos en la Ribera Occidental. Se informó de incidentes de apedreamientos
en los campamentos de refugiados de la parte meridional de la Faja de Gaza, en
la ciudad de Gaza, en Ramallah y en Y ˆ anin. Varios soldados dispararon al aire
cuando un autobús de la empresa "Egged" que escoltaban fue apedreado en Hebrón.
Dos coches israelíes fueron dañados cerca de Kochav Y’air, al ser apedreados,
aunque no hubo heridos. Se hicieron disparos contra una patrulla de las FDI en
la zona de Kabatya, en el distrito de Y ˆ anin. No hubo heridos ni daños. Una
mujer de Gaza trató de apuñalar a un soldado que resultó herido. La mujer fue
arrestada. Se arrojó una bomba de gasolina contra un vehículo militar cerca del
campamento de refugiados de Balata, en el distrito de Naplusa. Los soldados
dispararon contra los agresores, que salieron ilesos. Dos coches fueron
incendiados en Jerusalén. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 30 de diciembre de 1992;
también mencionado en Al-Fa ŷr , 4 de enero de 1993)

94. El 30 de diciembre de 1992 el General de División Matan Vilnai, Comandante
de la Región Sur, anunció que se había capturado a más de 100 fugitivos en la
zona de Gaza en 1992. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 31 de diciembre de 1992)

95. El 30 de diciembre de 1992 se informó de dos agresiones a tiros contra las
patrullas de las FDI, una de ellas en la Faja de Gaza y la otra en la Ribera
Occidental. No hubo heridos ni daños. Se arrojaron nueve bombas de gasolina
contra las fuerzas de las FDI en Hebrón (5) y en la zona de Naplusa (2), y
contra un vehículo israelí (2), al oeste de Kfar Saba. No hubo heridos (también
mencionado en Al-Fa ŷr , 3 de enero de 1993). Un soldado de las FDI resultó
ligeramente herido por las piedras arrojadas contra su vehículo en la zona de
Tulkarm. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 31 de diciembre de 1992)

96. El 30 de diciembre de 1992 se registraron enfrentamientos en El Bireh y
Ramallah. Varias casas resultaron dañadas en Jericó, cuando los soldados
lanzaron neumáticos encendidos en el barrio de Al Khedewi. El día anterior se
habían lanzado bombas de gasolina contra patrullas militares en el mismo barrio.
(Al-Tali’ah , 31 de diciembre de 1992)

97. El 31 de diciembre de 1992, según fuentes palestinas, dos residentes
resultaron heridos en la ciudad de Gaza. También se registraron incidentes en
Jan Yunis, Y ˆ abaliya y Rafah durante los cuales resultaron heridos tres
residentes. Se informó de disturbios en los que se lanzaron piedras contra
vehículos israelíes en Hebrón. También se informó de apedreamientos en los
campamentos de refugiados de la Ribera Occidental. Un residente de Ramallah
resultó herido. (Ha’aretz , 1º de enero de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr ,
11 de enero de 1993)
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98. Los días 1 º y 2 de enero de 1993 no hubo disturbios en el distrito de Gaza,
donde se había impuesto el toque de queda total desde el 30 de diciembre
de 1992, con excepción de las procesiones organizadas en ocasión del Día de
Fatah en los campamentos de refugiados de Shati’, Muazzi, Y ˆ abaliya y Jan Yunis
en las que, según se informó, tres personas resultaron heridas. Se informó de
enfrentamientos con soldados en los que no hubo heridos, cuando docenas de
jóvenes organizaron una procesión en los campamentos de refugiados de Askar y
Balata, cerca de Naplusa. Se izaron banderas, se arrojaron piedras y botellas
contra los soldados de las FDI y se incendiaron neumáticos durante las
procesiones organizadas en Ramallah, que más tarde fueron dispersadas. Tres
residentes resultaron heridos por armas de fuego durante las manifestaciones y
procesiones que tuvieron lugar en Naplusa. Hubo choques de menos importancia en
los barrios A-Tur y Abu Tor de Jerusalén oriental. La policía empleó gases
lacrimógenos y balas de goma para dispersar a los participantes. No se informó
de heridos. En Tulkarm los soldados dispararon e hirieron gravemente a un
conductor árabe que trató de huir en su vehículo después que se le ordenó
detenerse. Se lanzó una granada de gas, de las que utiliza las FDI, contra una
estación de policía en Ramallah. Posiblemente un residente árabe haya resultado
herido. Cuatro coches fueron incendiados en Jerusalén oriental, en los barrios
de Talpiot oriental y la Colina Francesa. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 de enero
de 1993)

99. El 3 de enero de 1993 un hombre que apedreó un jeep de las FDI fue muerto a
tiros por el ejército (véase la lista). El conductor perdió el control del
vehículo y se volcó (en el diario Al-Fa ŷr se informó el 11 de enero de 1993 que
11 personas habían resultado heridas por disparos hechos al azar). Durante el
incidente una mujer resultó herida por los disparos de las FDI. Dos palestinos
también resultaron muertos cuando varios hombres enmascarados les dispararon
(véase la lista). Haim Nahmani, de 25 años de edad, agente del Servicio de
Seguridad General, fue apuñalado y golpeado hasta morir en un apartamento de
Jerusalén que servía de "refugio de seguridad", en el que al parecer realizaba
operaciones para el Servicio. Un carpintero judío fue herido con arma blanca en
unas obras en Holon, cerca de Tel-Aviv, presumiblemente por un peón árabe de
Hebrón. La policía arrestó e interrogó a 10 trabajadores árabes. Unas
20 personas resultaron heridas en los enfrentamientos que tuvieron lugar en el
distrito de Gaza (en los campamentos de refugiados de Rafah, Muazzi, Nuseyrat y
Shati’ y en la ciudad de Gaza, tras levantarse el toque de queda de cuatro
cuatro días de duración) (también mencionado en Al-Fa ŷr , 11 de enero de 1993).
En la Ribera Occidental, varios hombres enmascarados incendiaron el vehículo de
un residente de Tayyiba que conducía a varios trabajadores a sus hogares en el
campamento de refugiados de Balata. También se registraron incidentes en los
campamentos de refugiados de la Ribera Occidental, en Ramallah y en Y ˆ anin.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 4 de enero de 1993)

100. El 4 de enero de 1993 un residente de Rafah fue asesinado por una pandilla
perteneciente a las "Aguilas de Fatah" (véase la lista). Según fuentes
palestinas, unos 10 residentes de la Faja de Gaza resultaron heridos durante los
enfrentamientos con las FDI (campamentos de refugiados de Y ˆ abaliya: 3; de
Muazzi y Nuseyrat: 7). También se informó que dos hombres enmascarados
resultaron heridos por disparos de las FDI en la zona de Jan Yunis. Un joven
fue gravemente herido en Jan Yunis por los disparos de hombres enmascarados.
Dos niños, ambos de unos 9 años de edad, y un hombre sufrieron heridas leves
cuando una patrulla de las FDI respondió a los disparos en Kabatiya, cerca de
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Ŷanin. Se informó de choques con el ejército en los campamentos de refugiados
de Naplusa y Ramallah; un residente resultó herido. Se arrojaron dos bombas de
gasolina contra un autobús en Naplusa, pero no hubo daños. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 5 de enero de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 11 de enero de 1993)

101. El 5 de enero de 1993 los residentes de Ramallah encontraron el cadáver de
un árabe (véase la lista). Un joven árabe resultó herido cuando soldados
sofocaron los disturbios en el campamento de refugiados de Shati’. Una niña
de 12 años resultó herida por fragmentos de vidrio cuando el autobús en que
viajaba fue apedreado en la carretera que une a Jerusalén con Neve Yaacov. Se
arrojaron cuatro bombas incendiarias contra un autobús de la empresa "Egged" y
otras dos bombas incendiarias contra un puesto de avanzada de las FDI en Hebrón.
En ninguno de los casos hubo heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 6 de enero
de 1993; también mencionado en Al-Tali’ah , 7 de enero de 1993).

102. El 5 de enero de 1993 se lanzaron dos artefactos explosivos contra una
patrulla militar en Jan Yunis. No se informó de heridos o daños. Tres
palestinos resultaron heridos de bala durante los enfrentamientos que tuvieron
lugar en el campamento de refugiados de Y ˆ abaliya (2) y en Naplusa (1).
Se informó de enfrentamientos análogos en la ciudad de Gaza y en Jan Yunis.
En Ramallah se produjeron enfrentamientos cuando los soldados allanaron varias
tiendas para recaudar impuestos de los comerciantes (Al-Tali’ah , 7 de enero
de 1993; Al-Fa ŷr , 11 de enero de 1993)

103. El 6 de enero de 1993 un joven palestino fue muerto a tiros por los
soldados (véase la lista) cuando una patrulla de las FDI que penetró en la aldea
de Sair, cerca de Hebrón, fue atacada con botellas y piedras. Los soldados
abrieron fuego. Otros tres jóvenes sufrieron heridas de mediana gravedad.
Según diferentes fuentes, entr e 5 y 20 personas resultaron heridas en
enfrentamientos acaecidos en la Faja de Gaza. Nueve personas resultaron heridas
en el campamento de refugiados de Shati’ cuando los soldados dispararon balas de
goma para sofocar los disturbios; diez personas resultaron heridas en Y ˆ abaliya y
dos (o tres) en la ciudad de Gaza. En esa ciudad dos niños fueron
hospitalizados por haber inhalado gas lacrimógeno. Una bomba de fabricación
casera fue descubierta cerca del edificio del gobierno municipal en Hebrón
(también mencionado en Al-Tali’ah , 7 de enero de 1993). Se arrojaron dos bombas
de gasolina contra un vehículo israelí cerca del asentamiento de Brakha, en el
distrito de Naplusa. Las bombas explotaron en la carretera sin causar heridos
ni daños. Se observó parcialmente una huelga comercial en los territorios.
(Ha’aretz , 7 y 8 de enero de 1993, Jerusalem Post , 7 de enero de 1993; también
mencionado en Al-Fa ŷr , 11 de enero de 1993)

104. El 7 de enero de 1993 se informó que una importante célula de "terroristas"
del movimiento Hamas había sido descubierta por el Servicio de Seguridad General
en Hebrón, aunque muchos de los miembros del grupo terrorista que pertenecían a
Izzedin el-Kassam aún no habían sido arrestados. Unos 22 miembros de esa célula
fueron arrestados durante la ofensiva lanzada en diciembre contra activistas de
Hamas y de la Ŷ ihad islámica. (Jerusalem Post , 7 de enero de 1993; esa
información también se publicó en Al-Tali’ah , 7 de enero de 1993)

105. El 7 de enero de 1993, según fuentes palestinas, se produjeron varios
incidentes en los campamentos de refugiados situados en la parte meridional de
la Faja de Gaza (Jan Yunis y Rafah) durante los cuales cinco residentes
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resultaron heridos. Una patrulla de las FDI fue blanco de los disparos en el
campamento de refugiados de Y ˆ abaliya. Los soldados respondieron al fuego, pero
no hubo heridos ni daños. Se informó de disturbios en los que tres (o seis)
residentes resultaron heridos, pese al toque de queda impuesto en el campamento.
Cuatro (o seis) coches israelíes fueron incendiados en el barrio de Abu Tor de
Jerusalén oriental. (Ha’aretz , 8 de enero de 1993; también mencionado el 11 de
enero de 1993)

106. El 7 de enero de 1993 se arrojó un artefacto explosivo de fabricación local
contra un puesto militar israelí en Deir el Balah (Faja de Gaza). Se lanzó una
botella de ácido contra una patrulla militar en Kabatiya, cerca de Y ˆ anin. Tras
el incidente se ordenó cerrar el centro de la ciudad. (Al-Fa ŷr , 11 de enero
de 1993)

107. Los día s 8 y 9 de enero de 1993 cinco residentes árabes del distrito de
Gaza perecieron durante el fin de semana, al parecer, a manos de otros
palestinos (véase la lista). Según fuentes palestinas, unos 14 residentes
resultaron heridos en la Faja de Gaza en los campamentos de refugiados de
Ŷabaliya y Shati’ y en algunos barrios de la ciudad de Gaza. Según fuentes
militares, hubo seis heridos en la Faja de Gaza. Dos coches fueron incendiados
en Jerusalén oriental, y se intentó incendiar otros dos, infructuosamente.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 10 de enero de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr ,
11 y 18 de enero de 1993)

108. El 10 de enero de 1993 se registraron varios enfrentamientos en la Faja de
Gaza en el campamento de refugiados de Y ˆ abaliya, en Jan Yunis, en Shati’ y en la
ciudad de Gaza. Once residentes resultaron heridos por los disparos de las FDI
y ocho fueron golpeados. Según fuentes palestinas, se produjeron incidentes en
la Ribera Occidental, Ramallah, Naplusa, Y ˆ anin y Hebrón. Dos residentes
resultaron heridos. Se observó una huelga en la Faja de Gaza (Ha’aretz , 11 de
enero de 1993)

109. Según informes, el 11 de enero de 1993, al menos 40 residentes de varias
aldeas de la Ribera Occidental fueron arrestados tras el asesinato de un agente
de la Seguridad General ocurrido el 3 de enero de 1993. El mismo 11 de enero
de 1993 se informó que, según el Consejo Regional Sha’ar Hannegev, Jefe del Shai
Hermesh, elementos hostiles causaron daños por valor de 5.700.000 dólares a
bienes del Estad o y a los asentamientos que bordean el distrito de Gaza.
Oficiales de seguridad de la región consideraron que la construcción de una
nueva cerca a lo largo de la frontera de Gaza permitiría a las fuerzas de
seguridad observar constantemente la zona, lo que reduciría los daños (en el
diario Al-F ŷar se informó el 11 de enero de 1993 que sólo se podría entrar y
salir de la Faja de Gaza por el puesto de control de Erez). Es importante
destacar que la cerca de 52 kilómetros de largo costaría aproximadamente
2.280.000 dólares. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 11 de enero de 1993)

110. El 11 de enero de 1993 un fugitivo fue muerto a tiros por fuerzas de
seguridad en la Ribera Occidental (véase la lista). Otro hombre murió a manos
de otros palestinos en Gaza (véase la lista). Tres o cuatro residentes
resultaron heridos durante los disturbios que tuvieron lugar en el campamento de
refugiados de Y ˆ abaliya, en el-Bureiy ˆ, Jan Yunis, Shati’ y Rafah, en la Faja de
Gaza. Un residente de la aldea de Deir Abu Mishal, al oeste de Ramallah, fue
herido cuando los soldados dispararon contra los que les lanzaban piedras
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(también mencionado en Al-Fa ŷr , 18 de enero de 1993). Se hicieron disparos
contra un automóvil israelí en Gush Katif. No hubo heridos ni daños.
(Ha’aretz , 12 y 13 de enero de 1993, Jerusalem Post , 13 de enero de 1993)

111. El 11 de enero de 1993, se publicó un artículo en el diario árabe
Al-Ittihad sobre la muerte del fugitivo Iyad Samar, acaecida en la aldea de
Yamoum, que contradecía la versión oficial (véase la lista). Otros diarios
árabes refutaron esa versión señalando que el hombre se había entregado a los
soldados cuando éstos dispararon sin apuntar y le hirieron en varias partes del
cuerpo. Según la prensa árabe, testigos presenciales declararon que Samar se
dirigía a la aldea de Arqah, en la zona de Y ˆ anin. Cuando llegó al puesto de
control militar, descendió de su coche y se entregó a los soldados, quienes
dispararon sin apuntar y le hirieron en las piernas, las manos y otras partes
del cuerpo. Posteriormente una ambulancia militar, escoltada por ocho vehículos
militares, llegó al lugar del incidente. Samar, desangrándose, fue conducido al
cuartel militar donde, según se informó, murió hora y media después. (Al-Fa ŷr ,
18 de enero de 1993)

112. El 12 de enero de 1993 un comerciante de hortalizas de Tel-Aviv sufrió
heridas de mediana gravedad en Kalkiliya infligidas por dos jóvenes que llevaban
botellas rotas (también fue mencionado en Al-F ŷar , 18 de enero de 1993).
Un fotógrafo de la prensa israelí fue golpeado por los soldados en el campamento
de refugiados de Shati’, cuando tomaba fotos de niños que llevaban hondas.
Un residente de Beersheva fue apedreado y herido en Gush Katif. Un automóvil
israelí fue alcanzado por los disparos de un arma automática que le causaron
daños leves, mientras pasaba por Kafr Aboud, al norte de Ramallah. No hubo
heridos (también mencionado en Al-Tali’ah , 14 de enero de 1993). Doce
residentes de los territorios resultaron heridos durante enfrentamientos con las
FDI (campamento de refugiados de Shati’: 4; campamento de refugiados de
Ŷabaliya: 2; Faja de Gaza meridional: 4 y Ramallah: 2). También se informó
de incidentes en Y ˆ anin. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 13 de enero de 1993)

113. El 12 de enero de 1993 un israelí resultó herido ligeramente cuando su
coche fue apedreado en el campamento de refugiados de el Burey (Faja de Gaza).
Se registraron enfrentamientos, en que no hubo heridos en Halhul, cerca de
Hebrón. (Al-Fa ŷr , 18 de enero de 1993)

114. El 13 de enero de 1993 cuatro adolescentes resultaron heridos (dos de ellos
de gravedad) cuando los soldados dispararon durante un apedreamiento en Burka,
cerca de Naplusa. Según fuentes palestinas, por lo menos dos residentes más
resultaron heridos en el incidente. Un oficial de la FDI que fue atacado en el
mercado de Kalkiliya por un árabe armado de un cuchillo, abrió fuego para
defenderse e hirió levemente al agresor (también mencionado en Al-Tali’ah , 14 de
enero de 1993, Al-Fa ŷr , 18 de enero de 1993). Hombres enmascarados trataron de
apuñalar a otro hombre en la Faja de Gaza. Cuatro residentes resultaron heridos
durante enfrentamientos en el campamento de refugiados Y ˆ abaliya. En Gaza no se
registraron disturbios de importancia. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 14 de enero
de 1993)

115. El 13 de enero de 1993, en Ramallah, un joven palestino resultó herido de
bala durante un incidente en que se arrojaron piedras. También se informó de
enfrentamientos en Hebrón y Y ˆ anin. (Al-Fa ŷr , 18 de enero de 1993).
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116. El 14 de enero de 1993 un niño de 14 años resultó muerto (véase la lista) y
entre 40 y 45 palestinos resultaron heridos cuando soldados abrieron fuego para
dispersar a los revoltosos en Jan Yunis. Según fuentes militares, los
revoltosos lanzaron 19 bombas incendiarias contra los soldados.
El enfrentamiento comenzó cuando las tropas hicieron una redada durante una
ceremonia efectuada en memoria de un árabe muerto a manos de otros palestinos un
mes antes (en el diario Al-Fa ŷr se informó el 18 de enero de 1993 que el
objetivo de la redada era buscar a jóvenes fugitivos. Según informaciones, la
patrulla disparó cohetes contra un edificio de cuatro plantas, al que causó
daños de consideración). Un activista de "Panteras Negras" que se hallaba
fugitivo murió baleado en la Ribera Occidental (véase la lista) cuando trataba
de escapar de soldados encubiertos. Los soldados dispararon cohetes antitanques
y lanzaron granadas hacia el interior de una casa después de evacuar a los
civiles para obligar a un fugitiv o y a su compañero, miembro de una pandilla, a
salir de la casa que usaban como escondite. Otro miembro del grupo "Panteras
Negras" que abandonó la casa con las manos en alto fue también arrestado durante
la redada (también mencionado en Al-Fa ŷr , 18 de enero de 1993). El incidente
provocó disturbios de poca importancia y una huelga general en la zona de Y ˆ anin.
Un hombre de Gaza fue muerto por los soldados (véase la lista) que estaban
tratando de capturar a activistas fugitivos. Un autobús israelí fue apedreado
en Hebrón. El conductor fue herido levemente por fragmentos de vidrio cuando el
parabrisas quedó destrozado. Se arrojaron piedras contra los soldados en el
campamento de refugiados de Dheisheh. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 15 de enero
de 1993; Ha’aretz , Jerusalem Post , 17 de enero de 1993)

117. Los días 15 y 16 de enero de 1993 un residente de Gaza apuñaló e hirió a
cuatro personas en la Estación Central de Autobuses de Tel-Aviv, antes de ser
abatido por un voluntario de la Guardia Civil (véase la lista). Una niña de
Gaza fue muerta a tiros (véase la lista) por los soldados durante un incidente
de apedreamiento cuando, según se dice, se encontraba parada a la entrada de la
escuela. Cientos de residentes se amotinaron contra las FDI en Y ˆ abaliya y dos
resultaron heridos por los disparos del ejército. Horas antes del mismo día,
entr e 8 y 12 residentes resultaron heridos durante enfrentamientos. Varios
palestinos resultaron heridos durante los disturbios que se produjeron en otras
localidades (Shati’: 2, Jan Yunis y Rafah: 5) (también mencionados en Al-Fa ŷr ,
25 de enero de 1993). Activistas enmascarados obligaron a trabajadores árabes a
bajar de un autobús cerca de Hebrón, y procedieron a incendiar el vehículo.
Anteriormente y no lejos de ese lugar, un árabe resultó herido cuando el autobús
en que viajaba en compañía de otros trabajadores árabes para ir a su trabajo en
Israel fue apedreado por jóvenes enmascarados (también mencionado en Al-Fa ŷr ,
18 de enero de 1993). Se lanzaron varias bombas de gasolina contra los
objetivos siguientes: una patrulla de las FDI (1) en Abu Dis, una base de la
policía fronteriza (2) en Kalkiliya, un autobús en que viajaban
turistas (1) cerca de Ma’aleh Adumin y el hogar de un residente árabe (3) del
distrito de Belén. En ninguno de los incidentes hubo heridos ni daños. Dos
vehículos fueron incendiados en Jerusalén oriental. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
17 de enero de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 16 de enero de 1993)

118. El 17 de enero de 1993 un niño de 14 años resultó muerto por los disparos
del ejército durante manifestaciones organizadas en el campamento de refugiados
de Shati’ (véase la lista) en ocasión de una huelga general que había sido
convocada por el movimiento Hamas para protestar contra la deportación de
activistas islámicos. Cuando se difundió la noticia de la muerte del niño,
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centenares de personas salieron de las callejuelas del campamento y los soldados
se retiraron tras las barricadas construidas con barriles llenos de piedras. Se
informó de que 11 jóvenes resultaron heridos en el incidente. Otros cinco
residentes también resultaron heridos durante enfrentamientos con el ejército en
Gaza, Jan Yunis y Y ˆ abaliya. En el barrio de Sheikh Radwan más de 1.000
manifestantes participaron en una marcha para expresar su solidaridad con los
deportados. Se disparó contra un jeep de las FDI que escoltaba a un autobús de
la empresa "Egged" al sur de Hebrón (también mencionado en Al-Fa ŷr , 25 de enero
de 1993). Los soldados respondieron al fuego. No hubo heridos. Un autobús de
la empresa "Egged" fue apedreado en Jerusalén oriental y el conductor resultó
herido levemente. Se arrojaron dos bombas de gasolina contra un vehículo
israelí al norte de Ramallah. Un coche israelí fue incendiado en Jerusalén
oriental. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 18 de enero de 1993).

119. El 18 de enero de 1993 dos palestinos, uno de ellos menor de edad, murieron
en el hospital de resultas de las heridas recibidas durante manifestaciones
organizadas horas antes por el movimiento Hamas en el campamento de refugiados
de Shati’, en Gaza (véase la lista). Dieciséis residentes palestinos resultaron
heridos en enfrentamientos con el ejército. Faja de Gaza: 14, Ramallah: 2).
Según fuentes palestinas, se produjeron disturbios en los campamentos de
refugiados de Shati’ y Y ˆ abaliya, en Jan Yunis y en la ciudad de Gaza.
Dos bombas de gasolina fueron arrojadas contra un vehículo israelí cerca del
campamento de refugiados de el-Arrub, pero no hubo daños. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 19 de enero de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 25 de enero de 1993)

120. El 19 de enero de 1993 un joven de 14 años murió de resultas de los
disparos hechos desde un automóvil civil israelí que había sido apedreado en la
ciudad de Gaza (véase la lista). Tras la muerte del joven, se produjeron serios
enfrentamientos en el barrio en que el incidente había ocurrido. Se informó de
que dos o tres residentes y un niño de 10 años resultaron heridos en el
campamento de refugiados de Nuseyrat. Un guardia de seguridad fue herido en el
rostro por los disparos hechos por un asaltante árabe en la oficina de una
estación de expendio de gasolina en Beit Sahur (también mencionado en
Al-Tali’ah , 21 de enero de 1993). Desde el campamento de refugiados de Rafah se
hicieron disparos contra tropas de las FDI que patrullaban la frontera con
Egipto. El jeep fue dañado, pero no hubo heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
20 de enero de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 25 de enero de 1993)

121. El 20 de enero de 1993 unos 30 residentes de los territorios resultaron
heridos en enfrentamientos con las tropas. Según fuentes árabes, se produjeron
violentos enfrentamientos en el campamento de refugiados de Y ˆ abaliya (14 a
25 heridos), en el campamento de refugiados de Nuseyrat (10 heridos), en el
barrio de Rimal en Gaza (4 heridos) y en el campamento de refugiados de el-Burey ˆ
(2 heridos). Se lanzaron dos bombas incendiarias contra un vehículo israelí
cerca de Deir Istiya, en el distrito de Tulkarm. No hubo heridos.
Se produjeron incidentes en los campamentos de refugiados de la Ribera
Occidental, en Ramallah y en Y ˆ anin. Se lanzó una carga explosiva contra un
expendio de gasolina cerca del cruce de A-Ram, al norte de Jerusalén. No hubo
heridos ni daños. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 21 de enero de 1993; también
mencionado en Al-Fa ŷr , 25 de enero de 1993)

122. El 20 de enero de 1993 un palestino murió de resultas de las heridas
recibidas el 1º de enero de 1993 (véase la lista). Jóvenes armados abrieron
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fuego contra un vehículo israelí cerca del asentamiento de Haja en la zona de
Dura (Hebrón), y se lanzó una botella incendiaria contra otro vehículo israelí
cuando viajaba por el asentamiento de Daniel, cerca de Al Khedr (Belén).
(Al-Tali’ah , 21 de enero de 1993)

123. El 21 de enero de 1993 se produjeron enfrentamientos en casi todos los
campamentos de refugiados de los territorios. Según fuentes palestinas, el
ejército hirió a cinco residentes en los campamentos de refugiados de Y ˆ abaliya y
Jan Yunis. Dos residentes fueron heridos por los disparos de las FDI en
Naplusa. El portavoz de las FDI indicó que dos residentes habían sido heridos
por la policía fronteriza en Y ˆ anin tras un apedreamiento. Un tercer residente
sufrió heridas leves mientras trataba de escapar. Según fuentes árabes, cinco
residentes resultaron heridos durante ese incidente. Según las mismas fuentes,
se organizaron procesiones en Ramallah y Y ˆ anin y se produjeron enfrentamientos
en Hebrón. Un vehículo israelí fue apedreado y su conductor herido levemente
por fragmentos de vidrio cerca de una gasolinera, en Dheheishe. Se lanzó una
bomba de gasolina contra una estación de policía en el centro de Ramallah, que
no causó daño alguno. (Ha’aretz , 22 de enero de 1993; también mencionado en
Al-Fa ŷr , 25 de enero de 1993)

124. El 21 de enero de 1993 varios soldados israelíes golpearon y arrestaron por
lo menos a cuatro periodistas que estaban informando acerca de los
enfrentamientos en el campamento de refugiados de Y ˆ abaliya. Sus cámaras y
películas fueron confiscadas. Se lanzó un cóctel Molotov contra un vehículo
militar cerca de Allar, en la zona de Tulkarm. No se registraron daños.
Algunos vehículos pertenecientes a colonos, fueron apedreados en la aldea de Ain
Arik, cerca de Ramallah. Se informó de que un colono había resultado herido.
Los soldados allanaron las casas de la aldea en busca de los agresores. En los
aledaños Deir Ibzi y Al Janieh, algunos soldados desataron su violencia y
rompieron ventanas y destrozaron los parabrisas de varios automóviles.
(Al-Fa ŷr , 25 de enero de 1993)

125. Los días 22 y 23 de enero de 1993 hubo incidentes en la Ribera Occidental
en los que un residente resultó muerto cuando los soldados dispararon contra
quienes les lanzaban piedras (véase la lista). Entre 11 y 35 personas
resultaron heridas, una de ellas de gravedad, durante las manifestaciones que
tuvieron lugar en Y ˆ abaliya para protestar por la muerte de un hombre que había
inhalado gas lacrimógeno (véase la lista). Entre 29 y 70 personas resultaron
heridas en las protestas que tuvieron lugar el fin de semana. Las FDI señalaron
que las tropas habían herido a 29 personas durante las manifestaciones del fin
de semana en los campamentos de refugiados de Y ˆ abaliya, Jan Yunis y el-Bureiy ˆ.
Según fuentes palestinas, entre 51 y 70 personas resultaron heridas en las
localidades de Rafah, el barrio de Sheikh Radwan y el campamento de refugiados
de Shati’. Se informó de que dos personas resultaron heridas durante
enfrentamientos en la Ribera Occidental. Isa Masalma, un palestino de 25 o
26 años de edad, fue hospitalizado con una herida grave en el pecho causada por
los disparos de un soldado cuyo coche fue apedreado por árabes en Jerusalén
oriental (también mencionado en Al-Fa ŷr , 25 de enero de 1993 y 1º de febrero
de 1993). En Jerusalén oriental una niña de 10 meses tuvo que ser hospitalizada
por heridas causadas por fragmentos de vidrio, cuando el coche en que viajaba
fue apedreado. (Ha’aretz , 24 de enero de 1993, Jerusalem Post , 24, 25 y 26 de
enero de 1993)
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126. El 24 de enero de 1993 fuerzas de seguridad capturaron en Gaza a dos
fugitivos armados que habían disparado contra una patrulla del ejército desde un
coche en movimiento. Ambos fugitivos resultaron heridos por los disparos. Un
tercer hombre logró escapar. Se produjeron enfrentamientos en el campamento de
refugiados de Y ˆ abaliya y en la ciudad de Gaza. Según fuentes palestinas, los
soldados utilizaron gas lacrimógeno y balas de plástico para sofocar los
disturbios. Se dijo que entr e 3 y 14 residentes habían sufrido heridas leves en
Ŷabaliya. El ejército informó de que tres personas habían resultado heridas en
la Faja de Gaza. Dos personas resultaron heridas en Ramallah. Se lanzó una
bomba de gasolina contra una unidad del ejército en Hebrón, cerca de Beit
Romano. No hubo heridos ni daños. Se observó parcialmente una huelga comercial
en la ciudad de Gaza. (Ha’aretz , 25 y 26 de enero de 1993; Jerusalem Post ,
25 de enero de 1993)

127. El 24 de enero de 1993 se informó de varios enfrentamientos en la zona de
Ŷanin en los que dos soldados resultaron heridos al ser apedreados. Se lanzó un
cóctel Molotov contra un autobús israelí en Shifat, al norte de Jerusalén.
(Al-Fa ŷr , 1º de febrero de 1993)

128. El 25 de enero de 1993 los soldados dispararon contra los manifestantes
en el campamento de refugiados de Y ˆ abaliya en la Faja de Gaza: entre 7 y
15 personas resultaron heridas. Fuentes locales, que calcularon que el número
de heridos ascendía a 15, indicaron que 10 de ellos eran menores de 16 años de
edad. Un joven de 17 años resultó seriamente herido por una bala de goma
durante las manifestaciones que tuvieron lugar en la ciudad de Gaza. Se informó
de que tres personas resultaron heridas por los disparos de las FDI durante los
enfrentamientos acaecidos en la aldea de Beita y en el campamento de refugiados
de Balata, en la zona de Naplusa. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 26 de enero
de 1993)

129. El 25 de enero de 1993, Radio Israel indicó que se había disparado contra
una patrulla militar desde un automóvil de la localidad, cerca del campamento de
refugiados de Y ˆ abaliya. Los soldados respondieron al fuego e hirieron a dos de
los pasajeros del automóvil, quienes lograron escapar. (Al-Fa ŷr , 1º de febrero
de 1993)

130. Según informes el 26 de enero de 1993, 13 personas resultaron heridas por
los disparos de los soldados en diversas partes de la Faja de Gaza. En Gaza,
cerca de Beit Lahia, un colono israelí fue apedreado y herido en la cabeza.
El colono fue llevado al hospital para ser sometido a tratamiento. Se lanzaron
cinco bombas de gasolina contra vehículos israelíes en la Ribera Occidental: en
la zona de Ramallah (4), en Shufat (1). Un camión tuvo daños de poca
importancia. El conductor de un autobús israelí resultó levemente herido al ser
alcanzado por las piedras cerca del barrio de Rafidya, en Naplusa. (Al-Fa ŷr ,
1º de febrero de 1993)

131. El 27 de enero de 1993, en la ciudad de Gaza, los soldados mataron a un
hombre que había sacado una pistola cuando trataba de escapar (véase la lista).
En Naplusa dispararon contra un joven de 17 años que lanzaba piedras contra un
autobús israelí y se negó a acatar las órdenes de detenerse. Un residente
resultó herido por los disparos de las FDI en Ramallah. Según fuentes
palestinas, ocho (ó 20) residentes resultaron heridos en los campamentos de
refugiados de Y ˆ abaliya, en Jan Yunis y Shati’ en la Faja de Gaza. Las FDI no
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informaron de heridos en la Faja de Gaza. Se lanzaron dos bombas de gasolina
contra un autobús de la empresa "Egged" en la zona de Ramallah, y contra el
vehículo de un residente de el-Bireh. En el segundo ataque un joven resultó
herido por fragmentos de vidrio. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 28 de enero
de 1993; también mencionado en Al-Tali’ah , 28 de enero de 1993; Al-Fa ŷr , 1º de
febrero de 1993)

132. El 27 de enero de 1993 pereció Omar Khamis Ghouleh en Gaza; la declaración
de un testigo presencial palestino contradijo la versión israelí de los hechos.
Según el testigo presencial, soldados israelíes golpearon y arrestaron a
Ghouleh, quien estaba desarmado y no ofreció resistencia. Después de arrastrar
al hombre hacia la calle, los soldados dispararon y lo hirieron primeramente en
la parte inferior del cuerpo, a continuación en la parte superior y por último
en la cabeza. Los israelíes aseguraron que Ghouleh estaba a punto de abrir
fuego contra los soldados cuando le dispararon y lo mataron. Se lanzaron
piedras y botellas vacías contra un puesto de avanzada en el campamento de
refugiados de Nur Shams. No hubo heridos. Se informó de enfrentamientos entre
soldados y escolares palestinos en Belén. Automóviles israelíes fueron
apedreados en Jericó. Un automóvil israelí fue incendiado en Jerusalén. Se
lanzaron dos cócteles Molotov contra una patrulla militar en Hebrón. Se informó
que dos jóvenes que eran buscados fueron arrestados en Y ˆ anin, mientras que un
tercero fue arrestado en la aldea de Yamoun, cerca de Y ˆ anin. (Al-Tali’ah , 28 de
enero de 1993; Al-Fa ŷr , 1º de febrero de 1993)

133. El 28 de enero de 1993 se informó de varios incidentes de apedreamiento en
Naplusa, Ramallah, Jerusalén, Hebrón y en el campamento de refugiados de Y ˆ anin.
Dos israelíes resultaron levemente heridos. En Jerusalén un automóvil israelí
fue incendiado. (Al-Fa ŷr , 1º de febrero de 1993)

134. El 29 de enero de 1993 seis palestinos sufrieron heridas de bala en
Jan Yunis mientras se efectuaban manifestaciones violentas. Uno de los heridos
era un niño de 11 años. Tres palestinos fueron heridos por disparos en Rafah.
(Al-Fa ŷr , 1º de febrero de 1993)

135. Durante los acontecimientos ocurridos los días 29 y 30 de enero de 1993 un
soldado lanzó una granada de concusión contra un equipo de la televisión israelí
que había llegado a Hebrón a dejar constancia de las reacciones de los
palestinos ante la decisión del Tribunal Superior en relación con los
deportados. Según fuentes palestinas, 13 residentes de los territorios
resultaron heridos en diferentes enfrentamientos (ciudad de Gaza: 2;
Jan Yunis: 12; campamento de refugiados de Y ˆ abaliya: 6; Rafah: 4 y
Hebrón: 1). Un fugitivo disparó contra una patrulla de las FDI en Jan Yunis.
Las FDI respondieron al fuego. El agresor logró escapar. Se lanzó una bomba de
gasolina contra una patrulla de las FDI cerca de Beit Romano, en Hebrón. No
hubo heridos ni daños. También se informó de enfrentamientos en Ramallah y
Ŷanin (también mencionado en Al-Tali’ah , 1º de febrero de 1992). Los mismos
días 29 y 30 de enero de 1993, dos soldados, Arik Arfi y Suleiman al-Hul, y un
rastreador beduino resultaron muertos y un tercer soldado sufrió heridas leves
cuando hombres armados del movimiento Hamas abrieron fuego contra un jeep de las
FDI que patrullaba el asentamiento judío de Ganei Tal, cerca de Jan Yunis. Los
agresores lograron escapar. Los pasajeros de un vehículo abrieron fuego contra
un puesto de las FDI en el campamento de refugiados de Y ˆ abaliya. No hubo
heridos. Los atacantes lograron escapar. Según fuentes árabes, una niña de
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5 años resultó herida en la oreja cuando los soldados dispararon contra las
personas que habían violado el toque de queda en Y ˆ abaliya. Según informaciones,
entr e 9 y 13 palestinos resultaron heridos por disparos o golpes durante los
enfrentamientos que tuvieron lugar en el campamento de refugiados donde
residían. Otras dos personas resultaron heridas en la ciudad de Gaza durante
incidentes de apedreamiento. Según fuentes árabes, se produjeron
enfrentamientos en los campamentos de refugiados de Jan Yunis y Shati’, así como
en Ramallah y Yˆ anin donde cuatro personas resultaron heridas. Un residente de
Kfar Samaria, en el distrito de Tulkarm, fue herido gravemente por hombres
enmascarados. Su hermano sufrió también heridas leves. Dos automóviles
israelíes fueron incendiados y un camión fue apedreado en Jerusalén oriental.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 29 y 31 de enero de 1993; también mencionado en
Al-Fa ŷr , 8 de febrero de 1993)

136. El 31 de enero de 1993 se informó de que el Servicio de Seguridad General
había detenido la semana anterior a dos estadounidenses de origen árabe, a
quienes se consideraba activistas de alto nivel del movimiento Hamas en los
Estados Unidos (Mohammed Jarad, de 36 años, y Mohammed Salah, de 40 años).
Había sospechas de que habían distribuido cientos de miles de dólares en un
esfuerzo por restablecer la organización en los territorios. En posesión de las
dos personas se encontraron grandes cantidades de dinero en efectivo, listas de
activistas y planes para efectuar ataques "terroristas". Agentes de seguridad
también detuvieron a más de 40 palestinos a quienes consideraban activistas de
alto nivel del movimiento Hamas. Se informó que un tercer norteamericano de
origen árabe también estaba bajo arresto. (Ha’aretz , 31 de diciembre de 1993,
Jerusalem Post , 1º de febrero de 1993)

137. El 31 de enero de 1993 dos residentes de Naplusa murieron de resultas de
disparos efectuados por soldados de las FDI (véase la lista) cuando trataban de
evadir un puesto de control. El conductor, que fue herido, logró escapar.
Según fuentes palestinas, cinco residentes resultaron heridos durante
enfrentamientos en la Faja de Gaza (campamento de refugiados de Y ˆ abaliya: 2;
campamentos de refugiados de Jan Yunis, Muazzi y Shati’: 3). Se informó de
apedreamientos en Ramallah, Hebrón y Y ˆ anin. Se lanzaron dos bombas de gasolina
en la aldea de Samuah, en el distrito de Hebrón, y una contra un autobús israelí
cerca del campamento de refugiados de el-Arrub. En ninguno de los incidentes
hubo heridos ni daños. Un vehículo israelí fue apedreado y un israelí sufrió
heridas leves en la zona de Jericó. Un autobús israelí fue apedreado y dañado
en Jerusalén oriental. Una pasajera sufrió heridas leves. Tres automóviles
israelíes fueron incendiados en Jerusalén. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 1º de
febrero de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 8 de febrero de 1993)

138. El 1º de febrero de 1993 dos residentes de la zona de Y ˆ anin perecieron de
resultas de disparos efectuados por las FDI (véase la lista) cuando trataban de
darse a la fuga en un automóvil, después que dos soldados les ordenaron
detenerse. El conductor del vehículo logró escapar, pero las manchas de sangre
en la carretera indicaban que estaba herido. Un joven residente de Gaza murió
de resultas de las heridas recibidas tres días antes durante enfrentamientos con
las FDI (véase la lista) (también mencionado en Al-Fa ŷr , 2 de febrero de 1993).
Se informó de enfrentamientos con las FDI en los campamentos de refugiados de
Ŷabaliya y Jan Yunis: cinco residentes resultaron heridos. También se
registraron incidentes en el campamento de refugiados de el-Bureiy ˆ, en Jan Yunis
y en Gaza. En la Ribera Occidental se produjeron incidentes en Ramallah, Y ˆ anin
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y Hebrón. Un automóvil fue incendiado en Jerusalén oriental. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 2 de febrero de 1993)

139. El 2 de febrero de 1993 se encontró un artefacto explosivo cerca del barrio
de Tel Rumeida en Hebrón. El artefacto fue desactivado sin que causara daños.
(Jerusalem Post , 3 de febrero de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 8 de
febrero de 1993)

140. El 3 de febrero de 1993 Uri Dromi, Director de la Oficina de Prensa del
Gobierno, declaró que 40 sospechosos de ser activistas del movimiento Hamas, que
habían sido detenidos durante la semana anterior, "eran más importantes" que los
deportados "desde el punto de vista funcional", pues tenían vínculos más
estrechos con los asesinos del Sargento Mayor Nissim Toledano. Estos
40 activistas fueron detenidos después que los dos estadounidenses de origen
palestino. (Jerusalem Post , 3 de febrero de 1993)

141. El 3 de febrero de 1993 un hombre de 85 años de edad, Shalom Vashdi, fue
encontrado muerto en su hogar, en Tel Aviv, de resultas de una golpiza. En los
burdeles de la Moshav Nizanei Oz se realizaron actos de vandalismo y se
escribieron inscripciones en las paredes en que se achacaba el asesinato al
movimiento Hamas. (Ha’aretz , 5 de febrero de 1993, Jerusalem Post , 4 y 21 de
febrero de 1993). El mismo 3 de febrero se lanzaron piedras contra patrullas
militares en la ciudad de Y ˆ anin. En el campamento de refugiados de Y ˆ anin los
soldados utilizaron munición activa y gas lacrimógeno para dispersar a los
manifestantes. En Kabatiya y en las aldeas de Burkin, Yalkamus y Moghayer
varias casas fueron allanadas por los soldados, quienes supuestamente buscaban a
fugitivos. También se informó de confrontaciones con los residentes en dichas
localidades. (Al-Fa ŷr , 8 de febrero de 1993)

142. El 4 de febrero de 1993 una mujer israelí sufrió heridas de mediana
gravedad al ser apedreada cuando viajaba en un vehículo militar cerca de
Ramallah. Los agresores también arrojaron una bomba incendiaria contra un
automóvil particular que pasaba frente al vehículo militar. Se lanzó otra bomba
incendiaria contra una patrulla del ejército en el centro de la ciudad de
Ramallah. Se hicieron varios disparos contra una patrulla de las FDI en Gaza.
Dos mujeres abandonaron su vehículo en Jerusalén oriental tras ser apedreadas
por jóvenes árabes, quienes posteriormente incendiaron el automóvil abandonado.
Otro vehículo israelí fue incendiado en Jerusalén oriental. (Ha’aretz 5 y 7 de
febrero de 1993; Jerusalem Post , 5 de febrero de 1993; también mencionado en
Al-Fa ŷr , 8 de febrero de 1993)

143. Los día s 5 y 6 de febrero de 1993 seis palestinos murieron durante los
incidentes de violencia que tuvieron lugar durante ese fin de semana en la Faja
de Gaza. Tres de ellos eran hombres armados que fueron abatidos por los
soldados parapetados en una barricada, mientras que los otros tres resultaron
muertos en manifestaciones que se produjeron posteriormente (véase la lista).
En los disturbios de los campamentos de refugiados de el-Bureiy ˆ, Nuseyrat, Rafah
y Ŷabaliya, las FDI informaron de 21 heridos, 18 de los cuales fueron dados de
alta de los hospitales después de ser atendidos. Según fuentes palestinas,
entre 53 y 55 personas resultaron heridas. Dos policías fronterizos sufrieron
heridas leves al ser apedreados en Y ˆ abaliya. También en Y ˆ abaliya los soldados
dispararon balas ordinarias cuando los revoltosos les lanzaron ladrillos de gran
tamaño y lingotes de hierro. En la Ribera Occidental cuatro residentes
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resultaron heridos en Y ˆ anin y Ramallah. Se lanzaron tres bombas de gasolina
contra vehículos israelíes; una de ellas cerca de la aldea de Yabed y dos, en
Hebrón. No hubo heridos ni daños. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 7 de febrero
de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 8 de febrero de 1993)

144. El 7 de febrero de 1993 agentes de la Policía Fronteriza dispararon y
mataron a un adolescente árabe durante los disturbios que se produjeron en el
campamento de refugiados de Shuaat, en Jerusalén septentrional (véase la lista).
Según fuentes palestinas, 14 personas resultaron heridas durante los
enfrentamientos que tuvieron lugar en los campamentos de refugiados de el-Bureiy ˆ
y Ŷabaliya y en Gaza, mientras que el ejército informó de que sólo tres personas
habían resultado heridas. Un joven de 17 años resultó gravemente herido de bala
en Naplusa después que varios jóvenes apedrearon a los soldados, y un joven de
15 años resultó ligeramente herido en Y ˆ anin en un incidente análogo. Se
lanzaron dos granadas contra un autobús israelí en Beit Jalla. No hubo heridos
ni daños. Se lanzó una bomba de gasolina hacia el patio de una casa en Talpiot
oriental (Jerusalén oriental), pero no causó daños. Se lanzaron piedras y una
botella de ácido contra un jeep de las FDI en Hebrón (también mencionado en
Al-Fa ŷr , 15 de febrero de 1993). Los soldados abrieron fuego, pero no hubo
heridos. Un hombre resultó herido cuando su automóvil fue apedreado en
Jerusalén oriental. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 8 de febrero de 1993)

145. El 8 de febrero de 1993 los soldados dispararon y mataron a tres
adolescentes tras los disturbios que tuvieron lugar en las aldeas de Tubas y
Tamoun, en la Ribera Occidental (véase la lista). Durante el incidente de
Tubas, otro joven resultó herido en la pierna. Entr e 6 y 15 personas resultaron
heridas en los enfrentamientos que tuvieron lugar en la Faja de Gaza (en los
campamentos de refugiados de Y ˆ abaliya, Jan Yunis, Shati’, el-Bureiy ˆ y Nuseyrat y
en la ciudad de Gaza). Otros dos residentes resultaron heridos en Ramallah. Se
lanzaron tres bombas incendiarias contra vehículos militares cerca de la aldea
de Na’alin al oeste de Ramallah (también mencionado en Al-Fa ŷr , 15 de febrero de
1993). Además se lanzaron bombas incendiarias contra un vehículo de las FDI que
escoltaba un autobús de la empresa "Egged" en la carretera que une a Kiryat Arba
con la carretera de Hebrón, y contra un automóvil civil cerca de la aldea de
Kuchin, en la zona de Naplusa. No hubo heridos ni daños. Se lanzó una granada
contra un jeep de la policía fronteriza en el puesto de control de Erez, en la
Faja de Gaza. La explosión dañó el vehículo de un residente de la Faja de Gaza.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 9 de febrero de 1993)

146. El 9 de febrero de 1993 Yehezkiel Avraham, mayorista de hortalizas, de
50 años de edad, fue muerto a tiros por cuatro o cinco hombres enmascarados
cerca de Jan Yunis, en una zona agrícola beduina. Los atacantes lograron
escapar. Dos residentes de Rafah perecieron de resultas de disparos hechos por
hombres enmascarados (véase la lista). Varios burdeles de la Moshav Shadmot
Mehda, en el valle del Jordán, sufrieron daños de consideración (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 10 y 11 de febrero de 1993). El mismo 9 de febrero se observó
una huelga general en todos los territorios ocupados para conmemorar el inicio
del 63º mes de la intifada. Se informó que al menos cinco personas resultaron
heridas de bala en el campamento de refugiados el-Bureiy ˆ cuando unos jóvenes
apedrearon a los soldados. Se lanzó un cóctel Molotov contra una patrulla
militar en Jan Yunis. No hubo daños. (Al-Fa ŷr , 15 de febrero de 1993)
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147. El 10 de febrero de 1993 los soldados mataron a tiros a dos jóvenes
(enmascarados) en la Faja de Gaza (véase la lista). Con posterioridad al
tiroteo estallaron disturbios en los campamentos de refugiados de Deir el-Balah
y Nuseyrat, en los que entr e 4 y 44 personas fueron heridas por los disparos de
las FDI, según diferentes fuentes. En Silwad, cerca de Ramallah, cuatro
(o siete) jóvenes fueron heridos por los disparos del ejército, uno de ellos de
gravedad, cuando una patrulla tropezó con agresores que se negaron a dejar de
lanzar piedras cuando se les ordenó que lo hicieran. La policía disparó balas
de goma y gas lacrimógeno para sofocar los disturbios en Jerusalén oriental.
Una persona resultó ligeramente herida. Los disturbios se produjeron después
que la policía detuvo a un joven discapacitado que había apedreado un autobús de
la empresa "Egged". Posteriormente se formó una multitud que comenzó a lanzar
piedras, mientras que algunos jóvenes incendiaban neumáticos y lanzaban lingotes
de metal, bloques y piedras. Los manifestantes dañaron cuatro vehículos
(también mencionado en Al-Tali’ah , 11 de febrero de 1993). En la zona de
Naplusa un camión israelí fue apedreado y su conductor resultó ligeramente
herido por fragmentos de vidrio. Se lanzó una bomba de gasolina contra una
patrulla de las FDI en el distrito de Ramallah. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
11 de febrero de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 15 de febrero de 1993)

148. El 10 de febrero de 1993 se informó de violentos enfrentamientos en el
campamento de refugiados de Y ˆ abaliya y en Jan Yunis. Por lo menos 35 personas
resultaron heridas por los disparos. Tres automóviles israelíes fueron atacados
con cócteles Molotov en la zona de Jerusalén. No hubo daños. Al norte de
Jerusalén un colono fue herido por una piedra. (Al-Fa ŷr , 15 de febrero de 1993)

149. El 11 de febrero de 1993 un residente de Deir el-Balah fue muerto a tiros
por hombres enmascarados (véase la lista). Durante una operación efectuada
cerca de Yˆ anin, en la aldea de Barta’a, que está situada a ambos lados de la
Línea Verde, varios soldados abrieron fuego cuando tres miembros de la familia
de un fugitivo apedrearon a las tropas e hirieron a un hombre en la pierna.
Unos 10 residentes resultaron heridos durante el estallido de manifestaciones en
los campamentos de refugiados de el-Bureiy ˆ, Nuseyrat y Y ˆ abaliya. Un jeep de las
FDI fue apedreado en el campamento de refugiados de Y ˆ abaliya y los soldados
respondieron disparando balas de goma. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 12 de febrero
de 1993)

150. El 12 de febrero de 1993 se informó que, tras la detención de dos
estadounidenses de origen palestino a finales de diciembre, más de 50 palestinos
habían sido detenidos bajo sospechas de que mantenían vínculos estrechos con
"terroristas" del movimiento Hamas. (Jerusalem Post , 12 de febrero de 1993; esa
información también apareció en Al-Fa ŷr , 8 de febrero de 1993)

151. En los incidentes ocurridos los días 12 y 13 de febrero de 1993 un soldado
fue herido de bala en el pecho por hombres armado s - a quienes se consideró
partidarios de Hamas - cuando conducía un automóvil civil en la ciudad de Gaza.
Poco después, los mismos atacantes dispararon desde su automóvil contra un jeep
del ejército cuyo conductor logró librarse de la muerte, aunque resultó herido
levemente por fragmentos de vidrio. Los agresores lograron escapar (también
mencionado en Al-Fa ŷr , 15 de febrero de 1993). Entr e 6 y 35 residentes de la
Faja de Gaza resultaron heridos durante enfrentamientos con las FDI (Jan
Yunis: 2; Faja de Gaza: 4) (esa información también apareció en Al-Fa ŷr , 22 de
febrero de 1993). Otros dos residentes resultaron heridos en Ramallah y Y ˆ anin.
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Los disturbios esporádicos que estallaron en Jerusalén oriental dejaron un saldo
de un turista que sufrió heridas leves y cuatro vehículos israelíes incendiados.
Las FDI informaron de que agentes de la policía fronteriza oyeron disparos en
Jan Yunis y que minutos más tarde se encontró una granada activada cerca de un
puesto de la policía fronteriza. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 14 de febrero
de 1993)

152. El 14 de febrero de 1993 un joven de 16 años pereció de resultas de los
disparos hechos por los soldados en la Ribera Occidental (véase la lista).
Otras dos personas resultaron heridas en el incidente cuando una patrulla
militar fue apedreada. Se informó que entre dos y ocho personas resultaron
heridas en Gaza cuando se procedió a dispersar las manifestaciones y otras nueve
resultaron heridas durante los enfrentamientos con las FDI en los campamentos de
refugiados de Y ˆ abaliya, Shati’ y Maghazi. Hombres armados dispararon desde un
automóvil contra una pareja judía que viajaba en otro automóvil desde Kiryat
Arba hasta Jerusalén. Tanto el hombre como la mujer resultaron heridos.
(También mencionado en Al-Fa ŷr , 22 de febrero de 1993). Dos árabes israelíes
indicaron que se les había disparado mientras se encontraban en la parte
septentrional de la Faja de Gaza. Un automóvil fue incendiado en Jerusalén
oriental. (Ha’retz , Jerusalem Post , 15 de febrero de 1993)

153. El 15 de febrero de 1993 Yehezkel Mizrahi, de 35 años, fue apuñalado y
herido mortalmente y otras dos personas fueron heridas por un agresor árabe,
cuando esperaban en una parada de autobús en Talpiot oriental, en Jerusalén
oriental. Un detenido palestino fue encontrado ahorcado en su celda en la
prisión de Beersheba (véase la lista). Una niña judía de pocos meses de edad
resultó gravemente herida cuando el automóvil de su familia fue apedreado en el
cruce de A-Ram, en Jerusalén septentrional. Según fuentes palestinas, seis
residentes de la Faja de Gaza resultaron heridos durante enfrentamientos con las
FDI en Jan Yunis y en los campamentos de refugiados de Y ˆ abaliya, Maghazi y
Shati’. También se informó de enfrentamientos en Ramallah y Y ˆ anin. Un joven
enmascarado de 20 años resultó herido por los disparos de las FDI en Slafit, en
el distrito de Naplusa, después que, según se informó, se negara a obedecer las
órdenes de detenerse. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 16 de febrero de 1993; también
mencionado en Al-Fa ŷr , 22 de febrero de 1993)

154. El 16 de febrero de 1993 Izhar Mantzur, un guardia de seguridad de 23 años,
fue muerto a tiros en la fábrica Arka, en Petah Tikva. Es posible que su muerte
obedezca a razones nacionalistas. Una joven árabe de Azariya apuñaló a un
policía cerca del Monte del Templo, pero el chaleco protector que llevaba la
víctima impidió que sufriera heridas graves. Se informó que tres residentes de
la Faja de Gaza resultaron heridos durante enfrentamientos. Se informó de
incidentes durante los cuales no hubo heridos en el campamento de refugiados de
Ŷabaliya, en Shati’, en Jan Yunis y en la Ribera Occidental (Y ˆ anin, Ramallah y
Hebrón). (Ha’aretz , Jerusalem Post , 17 de febrero de 1993).

155. El 16 de febrero de 1993 el automóvil de David Levy, antiguo ministro del
Partido Likud, fue apedreado y atacado con lingotes de hierro en Jericó. Según
fuentes israelíes, el conductor resultó levemente herido. En Y ˆ abaliya (Faja de
Gaza) se arrojó un cóctel Molotov contra una patrulla militar. No hubo daños.
(Al-Fa ŷr , 22 de febrero de 1993)
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156. El 16 de febrero de 1993 fue capturado un fugitivo árabe armado, Ussama
Hale Silawi, de 20 años de edad y originario de Y ˆ anin, quien, según
informaciones, era el comandante de la pandilla "Panteras Negras" en Y ˆ anin.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 16 de febrero de 1993, esa información también
apareció en Al-Fa ŷr , 22 de febrero de 1993)

157. El 17 de febrero de 1993 fuentes palestinas aseguraron que los soldados
habían matado a tiros a un niño de 13 años de edad en la Ribera Occidental
(véase la lista). Un joven enmascarado pereció (véase la lista) y otros tres
resultaron heridos en el campamento de refugiados de Askar cuando se negaron a
acatar las órdenes de entregarse. En Naplusa, Malek Itilal Abdo, un joven de
15 años, fue herido en el estómago por soldados que dispararon contra los que
les arrojaban piedras. Según fuentes palestinas, otros cinco residentes
resultaron heridos durante el incidente. Los palestinos informaron de que cinco
residentes fueron heridos por los disparos de las FDI durante los
enfrentamientos ocurridos en los campamentos de refugiados de la Faja de Gaza
(Ŷ abaliya, Jan Yunis, Shati’ y Nuseyrat). Se lanzó una bomba de gasolina contra
un vehículo militar en la aldea de Araba, en el distrito de Y ˆ anin. La bomba
explotó en la carretera. Se observó una huelga general en todos los territorios
en conmemoración del segundo mes de la deportación de los activistas islámicos
al Líbano. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 18 de febrero de 1993; también mencionado
en Al-Tali’ah , 18 de febrero de 1993; Al-Fa ŷr , 22 de febrero de 1993)

158. El 17 de febrero de 1993 se lanzó una bomba incendiaria contra una patrulla
militar en el campamento de refugiados de Y ˆ abaliya. No hubo daños. Las
autoridades israelíes allanaron la zona. (Al-Tali’ah , 18 de febrero de 1993)

159. El 18 de febrero de 1993 se informó que la policía de Jerusalén detuvo a
una pandilla de estudiantes secundarios árabes de la zona de A-Ram, a quienes se
consideraba culpables de decenas de apedreamientos. Hasta el momento se hallan
detenidos seis estudiantes de A-Ram y Ramallah, cuyas edades fluctúan entre 14 y
17 años. (Jerusalem Post , 18 de febrero de 1993)

160. El 18 de febrero de 1993 los soldados dispararon y mataron a dos
palestinos, cerca de Tulkarm y en la ciudad de Gaza (véase la lista) e hirieron
gravemente a un tercer joven durante el incidente de Gaza, cuando trataban de
detener a sospechosos que se dieron a la fuga al ordenárseles que se detuvieran.
Tras el incidente estallaron disturbios en la Faja de Gaza en los que, según
informaciones, cinco personas resultaron heridas. Se informó de que un total de
12 residentes de los territorios resultaron heridos. Un joven de 21 años de
edad fue herido por los disparos de las FDI en el campamento de refugiados de
Batala, después que hombres enmascarados apedrearon una patrulla de las FDI.
Hubo importantes enfrentamientos en todos los campamentos de refugiados de la
Faja de Gaza, así como en las principales ciudades de la Ribera Occidental. Se
arrojaron dos bombas de gasolina contra un vehículo israelí cerca de la aldea de
Yabed, en el distrito de Y ˆ enin. No hubo daños ni heridos. Una huelga general
en la Faja de Gaza, fue observada parcialmente en la Ribera Occidental, en
conmemoración del segundo mes de la deportación. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
19 de febrero de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 22 de febrero de 1993)

161. El 18 de febrero de 1993 se arrojó un cóctel Molotov contra un automóvil
militar en la ciudad de Beitunia, cerca de Ramallah. No hubo daños. En
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Jerusalén un automóvil israelí fue incendiado y quedó destruido totalmente.
(Al-Fa ŷr , 22 de febrero de 1993)

162. Los días 19 y 20 de febrero de 1993, en los sucesos que tuvieron lugar en
los territorios durante el fin de semana, un palestino resultó muerto (véase la
lista) y de siete a 14 palestinos resultaron heridos. Se informó de violentos
enfrentamientos con el ejército en la Faja de Gaza, en los campamentos de
refugiados de Y ˆ abaliya, Jan Yunis, Shati’ y Rafah y en la ciudad de Gaza. Un
hombre judío resultó ligeramente herido por tres residentes de Jerusalén
oriental, quienes lograron escapar. Dos mujeres y una niña árabes fueron
atacadas por jóvenes judíos mientras esperaban en una parada de autobús en Jebel
Mukaber (Jerusalén oriental). En el campamento de refugiados de Batala se
arrojaron tres bombas incendiarias contra un vehículo del gobierno municipal.
No hubo heridos ni daños. Los ocupantes del automóvil respondieron disparando
contra los agresores. Se lanzó una granada de mano contra un puesto de las FDI
en el-Bireh, cerca de Ramallah. Una carga explosiva estalló cerca de una
patrulla de las FDI en la zona de Rafah. Jóvenes árabes lanzaron botellas y
piedras contra una patrulla de la policía fronteriza en la carretera de Naplusa.
Entre seis y ocho vehículos fueron incendiados en Jerusalén, entre ellos uno que
al parecer fue incendiado por extremistas judíos en represalia por los ataques
"terroristas" perpetrados en Talpiot oriental el 15 de febrero de 1993. Un
autobús israelí que transportaba a trabajadores hacia sus empleos fue incendiado
completamente por hombres enmascarados cerca de Jan Yunis. (Ha’aretz , 21 y
23 de febrero de 1993; Jerusalem Post , 21 de febrero de 1993; también mencionado
en Al-Fa ŷr , 22 de febrero de 1993 y 1º de marzo de 1993)

163. El 21 de febrero de 1993 fuentes palestinas informaron que tres personas
resultaron heridas por los disparos efectuados por las FDI en Ramallah y Y ˆ anin
(o Naplusa) durante incidentes de apedreamiento. Según las mismas fuentes, se
produjeron enfrentamientos en todos los campamentos de refugiados de la Faja de
Gaza en los que nueve residentes fueron heridos por disparos de las FDI
(campamento de refugiados de Y ˆ abaliya: 4; Jan Yunis: 2, Rafah: 3). El
portavoz de las FDI no informó de heridos. Durante el incidente de Naplusa una
niña de 1 año de edad y una joven en estado de gestación resultaron heridas
cuando los soldados dispararon contra agresores que lanzaban piedras. (También
mencionado en Al-Tali’ah , 25 de febrero de 1993). Un pasajero resultó
ligeramente herido en una pierna cuando el autobús de la empresa "Egged" en que
viajaba por la autopista Trans-Samaria fue alcanzado por varios disparos.
(También mencionado en Al-Fa ŷr , 1º de marzo de 1993). Se lanzó una bomba
incendiaria contra un puesto de las FDI en el campamento de refugiados de
Tulkarm, pero explotó en la carretera sin causar daños. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 22 de febrero de 1993)

164. El 21 de febrero de 1993 se lanzó un cóctel Molotov contra una casa judía
en la Ciudad Vieja de Jerusalén, y otra contra una patrulla militar en Jan
Yunis. Se arrojaron otras dos botellas incendiarias contra un automóvil militar
en Hebrón. No hubo heridos. Explotó una bomba en Rafah (Faja de Gaza) al paso
de una patrulla militar. (Al-Fa ŷr , 1º de febrero de 1993)

165. El 22 de febrero de 1993 cuatro residentes de la Faja de Gaza resultaron
heridos (campamento de refugiados de Y ˆ abaliya: 2; campamento de refugiados de
Shati: 2). Se lanzaron dos bombas incendiarias contra una patrulla de las FDI
en Hebrón. No hubo daños ni heridos. Los soldados dispararon contra los
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atacantes y registraron la zona. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 23 de febrero
de 1993). El mismo 22 de febrero un joven fue herido por los disparos de los
soldados en el campamento de refugiados de Tulkarm. Un automóvil israelí fue
apedreado por jóvenes cerca de Kalkiliya. Se arrojaron dos cócteles Molotov
contra patrullas militares en Jerusalén. Un automóvil israelí fue incendiado
también en la ciudad. (Al-Fa ŷr , 1º de marzo de 1993)

166. El 23 de febrero de 1993 un residente local fue muerto a tiros por los
soldados y otras 17 personas resultaron heridas durante enfrentamientos
ocurridos en Rafah (véase la lista). En Jan Yunis dos agentes de la policía
fronterizos y seis palestinos resultaron heridos durante los disturbios.
(También mencionado en Al-Fa ŷr , 1º de marzo de 1993). Se informó de disturbios,
que consistían fundamentalmente en apedreamientos de soldados, en los
campamentos de refugiados de la Faja de Gaza (Y ˆ abaliya, Jan Yunis y Shati’) y en
Naplusa y Ramallah. Según las informaciones, siete personas resultaron heridas
en el campamento de refugiados de Shati y dos en Ramallah. Un policía
fronterizo fue apedreado y herido en Jerusalén oriental. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 24 de febrero de 1993; también mencionado en Al-Tali’ah , 25 de febrero
de 1993)

167. El 24 de febrero de 1993 seis residentes del campamento de refugiados de
Deheishe, cerca de Jerusalén, resultaron heridos, cuatro de ellos por los
disparos de las FDI, mientras que los otros dos resultaron heridos en una riña
que estalló entre grupos rivales. Según fuentes palestinas, se produjeron
apedreamientos en Gaza y en los campamentos de refugiados de la Faja de Gaza.
Se lanzó una bomba incendiaria contra un automóvil israelí en Hebrón, pero no
causó daños. Se informó de enfrentamientos en Jenin, Ramallah y Naplusa.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 25 de febrero de 1993)

168. El 24 de febrero de 1993 algunos jóvenes que eran buscados fueron
arrestados en las ciudades de Rafah y Jan Yunis. Según fuentes israelíes, se
les acusaba de atacar objetivos militares y ejecutar a colaboracionistas.
(Al-Fa ŷr , 1º de marzo de 1993)

169. El 25 de febrero de 1993 fuentes locales anunciaron que ocho residentes
habían sido heridos en manifestaciones que tuvieron lugar en el campamento de
refugiados de Jan Yunis. Otros cinco residentes de la Faja de Gaza también
resultaron heridos en Gaza y Y ˆ abaliya, según las informaciones. Se informó de
dos soldados que también resultaron heridos en el incidente. Los soldados
dispararon e hirieron gravemente a un joven de 15 años durante un apedreamiento
en Beit Fayar, cerca de Belén. Hombres armados emboscaron una camioneta de la
policía en la ciudad de Gaza, hicieron dos disparos contra el parabrisas y el
parachoques trasero del vehículo. Ninguno de los dos policías que viajaban en
la camioneta resultó herido. Los agresores lograron escapar. Un estudiante de
Yeshiva fue herido levemente de puñalada por un joven árabe en Jerusalén
oriental. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 26 de febrero de 1993; también mencionado
en Al-Fa ŷr , 1º de marzo de 1993)

170. Los días 26 y 27 de febrero de 1993 seis personas resultaron muertas en la
Faja de Gaza durante el fin de semana (véase la lista). Hava Wechsberg, de
11 años de edad, de Kiriyat Arba, murió dos días después que el coche en que
viajaba se precipitara por una colina en Gush Etzion, presumiblemente tras ser
apedreado. Según fuentes palestinas, se produjeron numerosos enfrentamientos en
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la Faja de Gaza en los que varias personas resultaron heridas (campamento de
refugiados de Y ˆ abaliya: 4 heridos; campamento de refugiados de el-Bureiy ˆ: 3;
Jan Yunis: 2; Gaza: 1). En Akrabe, en la zona de Naplusa, los soldados
hirieron a dos hombres durante los enfrentamientos acaecidos tras la detención
de un fugitivo en una operación organizada por tropas que actuaban en secreto.
Una niña árabe resultó herida cuando el automóvil en que viajaba fue apedreado
en Hebrón septentrional. Un policía fronterizo fue atacado y herido levemente
con arma blanca mientras dirigía el tráfico en Jerusalén oriental. (También
mencionado en Al-Fa ŷr , 1º de marzo de 1993). Dos guardias fueron atacados y
heridos por un trabajador de Gaza en el matadero industrial de Yivulim, en la
Moshav Pardesya, en la región de Sharon. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 28 de
febrero de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 8 de marzo de 1993)

171. El 28 de febrero de 1993 un hombre de Gaza que había sido herido por los
disparos de la policía fronteriza varios días antes, murió de resultas de sus
heridas (véase la lista). Dos residentes de la Faja de Gaza fueron asesinados
(véase la lista). Se informó que se hicieron varios disparos contra un autobús
de la empresa "Egged" cerca del campamento de refugiados de Askar, en Naplusa.
Una mujer árabe israelí sufrió heridas de mediana gravedad cuando el taxi en que
viajaba fue apedreado cerca de Belén. Se informó que cinco residentes de la
Faja de Gaza resultaron heridos durante enfrentamientos (Gaza: 3, campamento de
refugiados de Y ˆ abaliya: 2). Se lanzaron dos bombas de gasolina contra un
vehículo israelí en el-Bireh y contra un puesto de avanzada de las FDI en
Kalkiliya sin que se registraran daños en ninguno de los casos. En Naplusa una
patrulla de las FDI fue apedreada y un agente de la policía fronteriza sufrió
heridas leves. Hombres enmascarados incendiaron un autobús en el cruce de
Sajaya, en Gaza. Se observó un huelga general en la Faja de Gaza (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 1º de marzo de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 8 de marzo
de 1993)

172. El 1º de marzo de 1993, Natan Azaria y Gregory Avramov murieron en un
ataque "terrorista" cuando un residente de Gaza, armado de un cuchillo comando y
una daga más pequeña, corrió por una de las calles más concurridas de Tel-Aviv,
atacando a los transeúntes. (También mencionado en Al-Fa ŷr , 8 de marzo
de 1993). El agresor alcanzó a herir a nueve personas antes de ser derribado a
golpes por una multitud enfurecida. Los conductores de autobuses informaron de
dos ataques acaecidos en los territorios: un conductor informó a las FDI que se
había disparado contra su autobús cuando viajaba hacia el sur de Y ˆ anin, mientras
que el segundo conductor informó que se había lanzado una bomba incendiaria
contra su autobús cuando pasaba cerca del campamento de refugiados de Deheishe,
en las inmediaciones de Belén. No se registraron daños en ninguno de los dos
incidentes. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 2 de marzo de 1993)

173. El 1º de marzo de 1993 los soldados dispararon varios botes de gas contra
la escuela secundaria de varones en Belén, lo que causó la asfixia de varios
estudiantes. Otros estudiantes también fueron atacados por los soldados armados
con cachiporras. Varias casas fueron allanadas en la ciudad de Beit Arik, cerca
de Ramallah, y tres personas fueron arrestadas. Los soldados golpearon a varios
jóvenes durante el incidente. En Hebrón, los soldados obligaron a los fieles
musulmanes a limpiar las calles y retirar las barreras. Varios soldados
apostados en la azotea de una casa lanzaron piedras y huevos podridos contra las
casas aledañas. Se lanzaron seis botellas incendiarias contra objetivos
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militares: dos contra un automóvil en la aldea de Deir Ibzi, y cuatro contra
una patrulla en Hebrón. (Al-Fa ŷr , 8 de marzo de 1993)

174. El 2 de marzo de 1993 Yehoshua Weissbrod, un contador de Tel-Aviv, fue
asesinado por palestinos tras internarse por error en la ciudad de Rafah, al sur
del distrito de Gaza (según otras fuentes, la radio de Israel informó que
Weissbrod había concertado una reunión con un palestino en Rafah). En Jerusalén
un residente árabe fue muerto a tiros a escasos metros de su casa por un
conductor israelí que transitaba por el barrio (véase la lista). Un conductor
israelí que dejó a un trabajador árabe en Issawiya, un barrio árabe de
Jerusalén, abrió fuego contra los apedreadores y dañó algunos coches. No hubo
heridos. El vehículo de un residente de Beit Haggai, cerca del asentamiento,
fue blanco de varios disparos. Se lanzó una granada de concusión contra un
puesto de avanzada de las FDI en Naplusa sin que se registraran daños.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 y 4 de marzo de 1993; también mencionado en
Al-Tali’ah , 4 de marzo de 1993; Al-Fa ŷr , 8 de marzo de 1993)

175. El 2 de marzo de 1993 tres jóvenes resultaron heridos por disparos
efectuados por soldados en Jan Yunis, en la Faja de Gaza. Se lanzaron dos
bombas incendiarias contra un automóvil israelí cerca de la aldea de Deir
Estiya, en las proximidades de Tulkarm. (Al-Fa ŷr , 8 de marzo de 1993)

176. El 3 de marzo de 1993 entre dos y seis estudiantes de la Escuela Secundaria
de Issawiya (Jerusalén septentrional) sufrieron heridas leves mientras se
encontraban en el patio de la escuela cuando la policía fronteriza disparó balas
de goma después de ser apedreada. (También mencionado en Al-Fa ŷr , 8 de marzo
de 1993). Según fuentes palestinas, ocho escolares palestinos resultaron
heridos en el campamento de refugiados de Nuseyrat cuando los soldados
dispararon contra los que los apedreaban. Se informó que otros cinco residentes
de los territorios resultaron heridos durante los enfrentamientos (Ramallah: 2,
Faja de Gaza: 3). Hubo disturbios en la ciudad de Gaza y en los campamentos de
refugiados de Y ˆ abaliya y Shati’. Una mujer palestina apuñaló a un guardia de
seguridad en la Ciudad Vieja de Jerusalén, que quedó herido. Se lanzaron cinco
bombas incendiarias en la Ribera Occidental, tres de ellas contra un autobús en
las cercanías de Beit Amar, una contra una patrulla de las FDI en Naplusa, y
otra contra una patrulla de las FDI en Wadi Tufah. No hubo daños ni heridos.
Se hicieron disparos de arma automática contra una patrulla de las FDI en Jan
Yunis. No hubo heridos. Siete autobuses israelíes fueron incendiados en el
puesto de control de Erez, en la Faja de Gaza, y dos automóviles de la policía
resultaron dañados por las piedras. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 4 de marzo
de 1993; Jerusalem Post , 5 de marzo de 1993)

177. El 3 de marzo de 1993 las tropas de las FDI acorralaron a unos 200 a
210 palestinos en Rafah y en el campamento de refugiados aledaño, tras el
asesinato de un israelí el 2 de marzo de 1993. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 4 de
marzo de 1993; esta información también apareció en Al-Tali’ah , 4 de marzo
de 1993; Al-Fa ŷr , 9 de marzo de 1993)

178. El 3 de marzo de 1993 se lanzaron botellas incendiarias contra vehículos
israelíes que pasaban por la aldea de Deir Estiya, cerca de Tulkarm, y en Y ˆ anin.
Varios colonos abrieron fuego contra palestinos que los apedreaban en el
campamento de refugiados de Nur Shams. Soldados de la FDI practicaron un
registro en la zona del campamento de refugiados de Dheisheh cuando un artefacto
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explosivo estalló al paso de un autobús de la empresa "Egged". (Al-Tali’ah ,
4 de marzo de 1993 y Al-Fa ŷr , 8 de marzo de 1993)

179. El 4 de marzo de 1993 se hicieron disparos en dos ocasiones contra una
ambulancia militar en Tulkarm. El parabrisas resultó dañado pero no hubo
heridos. Cuatro residentes resultaron heridos durante enfrentamientos en la
Faja de Gaza (Gaza: 2; campamento de refugiados de Y ˆ abaliya: 2) y tres en la
Ribera Occidental (Belén: 1; Ramallah: 2). Se lanzaron cuatro bombas de
gasolina contra un edificio del Ministerio de Educación en Jerusalén. Las
bombas no explotaron. Un estudiante de la Yeshiva fue apuñalado evidentemente
por un joven árabe en el barrio musulmán de la Ciudad Vieja. Un automóvil fue
incendiado en Jerusalén oriental. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 5 de marzo
de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 8 de marzo de 1993)

180. El 5 de marzo de 1993 las FDI arrestaron a Yusuf Abdul Hamid Rashid, de
25 años de edad, uno de los dirigentes de las "Panteras Negras" en la zona de
Ŷanin, a quien habían estado buscando durante varios años. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 7 de marzo de 1993)

181. Los día s 5 y 6 de marzo de 1993, según informaciones, cinco palestinos
resultaron heridos durante enfrentamientos con las FDI en los campamentos de
refugiados de la Faja de Gaza. El portavoz de las FDI declaró que el ejército
no tenía constancia de que hubiera heridos. Se lanzaron tres bombas de
gasolina: una contra una casa judía en el barrio musulmán de la Ciudad Vieja de
Jerusalén (1) sin causar daños; otra contra una patrulla del ejército en Kafr
Zivia, al sur de Tulkarm (1); y otra contra un autobús de la empresa "Egged", al
sur de Belén (1). Un conductor de taxi israelí fue sacado de su vehículo y
golpeado por tres jóvenes árabes a quienes había conducido a Wadi Yoz.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 7 de marzo de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr ,
8 de marzo de 1993)

182. Los día s 5 y 6 de marzo de 1993, según las informaciones, dos palestinos
resultaron heridos cuando soldados de las FDI abrieron fuego contra
manifestantes en el campamento de refugiados de Jan Yunis. (Al-Fa ŷr , 8 de marzo
de 1993)

183. El 7 de marzo de 1993, en el campamento de refugiados de Jan Yunis, la
policía fronteriza capturó a Ahmed (al) Sitri, de 23 años de edad, comandante de
las "Aguilas Rojas" en la zona de Gaza central, a quien se buscaba. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 8 de marzo de 1993)

184. El 7 de marzo de 1993 el director de las operaciones del Organismo de Obras
Públicas y Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina en el
Cercano Oriente (OOPS) en el distrito de Gaza describió como "totalmente
irresponsables" e "inexactas" las afirmaciones de las FDI de que un empleado del
OOPS no había hecho caso del asesinato de Yehoshua Weissbrod en el campamento de
refugiados de Rafah el 2 de marzo de 1993. (Jerusalem Post , 7 y 8 de marzo
de 1993)

185. El 7 de marzo de 1993 un palestino resultó herido en Gaza cuando el
automóvil que conducía se precipitó contra una barricada del ejército. Tras
realizar varios disparos al aire en señal de advertencia, los soldados
dispararon contra el automóvil, e hirieron a uno de los pasajeros en la pierna.
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Se informó que cinco residentes árabes habían resultado heridos en la
Faja de Gaza, durante los enfrentamientos acaecidos en Y ˆ abaliya, Rafah, Nuseyrat
y el-Bureiy ˆ. Un soldado fue herido ligeramente por una piedra que le lanzaron
en Gaza. Dos personas resultaron heridas en Ramallah. Se informó de
apedreamientos contra vehículos israelíes en la Ribera Occidental. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 8 de marzo de 1993)

186. El 7 de marzo de 1993, en Al Ram, al norte de Jerusalén, un agente de la
policía fronteriza fue apedreado y sufrió heridas leves. En la aldea de Ein
Yabrud, cerca de Ramallah, algunos feligreses que salían de la mezquita local
fueron golpeados por los soldados. (Al-Fa ŷr , 15 de marzo de 1993)

187. El 8 de marzo de 1993 Uri Megidish, de 39 años, de la Moshav Gan Or, en la
región de Katif del distrito de Gaza meridional, murió apuñalado, según se
sospecha, a manos de trabajadores agrícolas de Jan Yunis. Después del funeral,
varios colonos enfurecidos atacaron a trabajadores palestinos cerca del puesto
de control de Erez, a la entrada de Gaza. En el tumulto un palestino fue herido
de bala y murió cuando era conducido al Hospital Barzilai (véase la lista).
Según se informa, otro palestino fue herido por los disparos de los colonos
(según otras fuentes, aproximadamente 20 trabajadores palestinos resultaron
heridos por las piedras y los pedazos de vidrio que saltaron de los parabrisas).
Un joven que estaba lanzando piedras fue muerto por los disparos de las FDI en
la Ribera Occidental (véase la lista). Un residente de Y ˆ abaliya fue muerto por
los disparos efectuados por hombres enmascarados (véase la lista). Una mujer
palestina trató de matar con un cuchillo a un agente de la policía fronteriza
del otro lado de la Puerta de Damasco, en Jerusalén. No hubo heridos. Se lanzó
una bomba de fabricación casera contra una estación de policía en Ramallah pero
cayó en la carretera sin explotar. (También mencionado en Al-Fa ŷr , 15 de marzo
de 1993). Un pequeño centro comercial en Ariel (Ribera Occidental) fue
incendiado. Cinco tiendas resultaron dañadas. Un autobús israelí fue apedreado
en Jerusalén septentrional. El parabrisas quedó destrozado. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 9 de marzo de 1993)

188. El 9 de marzo de 1993 se encontró el cadáver de un residente de la
Faja de Gaza que había sido muerto a tiros (véase la lista). Un residente árabe
de Hebrón resultó herido levemente de bala cuando trataba de hacer atravesar su
vehículo por una barricada del ejército en la ciudad. Los soldados dispararon
cuando el hombre se negó a acatar las órdenes de detenerse. Según
informaciones, cuatro palestinos resultaron heridos en enfrentamientos con el
ejército en los campamentos de refugiados de Jan Yunis, Shati’ y el-Bureiy ˆ. Se
observó totalmente una huelga comercial en la Faja de Gaza. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 10 de marzo de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 15 de marzo
de 1993)

189. El 10 de marzo de 1993 el Ministerio de Relaciones Exteriores presentó una
protesta formal ante el OOPS en la que acusaba a Katherine Striker, funcionaria
del organismo, de haberse negado a ayudar a Yehoshua Weissbrod cuando fue
linchado por varios palestinos el 2 de marzo de 1993. (Jerusalem Post , 11 de
marzo de 1993; esa información también apareció en Al-Fa ŷr , 15 de marzo de 1993)

190. El 10 de marzo de 1993 un residente palestino fue muerto a tiros por
hombres enmascarados (véase la lista). Soldados mataron a tiros a un estudiante
árabe de nivel secundario (véase la lista) e hirieron a otros dos estudiantes
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durante un apedreamiento en Jerusalén septentrional. Unos 20 palestinos
resultaron heridos en enfrentamientos con las tropas en Rafah y Jan Yunis
(también mencionado en Al-Tali’ah , 11 de marzo de 1993). Un reservista del
ejército fue herido gravemente al ser atacado con un cuchillo en Nazaret, cerca
de la base de las FDI. Dos hombres armados de Gaza abrieron fuego contra un
autobús de colonos que se dirigía a Gush Katif, e hirieron levemente al
conductor (también mencionado en Al-Fa ŷr , 15 de marzo de 1993). Un soldado que
viajaba en el autobús abrió fuego contra los agresores, quienes lograron
escapar. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 11 de marzo de 1993)

191. El 10 de marzo de 1993, según las informaciones, se lanzaron 17 cócteles
Molotov contra patrullas militares en Rafah (13), Tulkarm (1) y contra objetivos
militares en el campamento de refugiados de Dheisheh (3). Jóvenes palestinos
que apedrearon una estación de policía en Jericó fueron blanco de disparos.
(Al-Tali’ah , 11 de marzo de 1993 y Al-Fa ŷr , 15 de marzo de 1993)

192. El 11 de marzo de 1993 dos israelíes fueron heridos a puñaladas en
incidentes separados. Uno de ellos en un burdel cerca de Rehovot, y el otro
cerca del puesto de control de Erez (también mencionado en Al-Fa ŷr , 15 de marzo
de 1993). En ambos casos los agresores eran de Gaza. Se dijo que los colonos
de Kfar Darom habían oído disparos, pero no fue posible confirmar esa
información. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 12 de marzo de 1993)

193. El 11 de marzo de 1993 se hicieron disparos contra automóviles de los
colonos en la Faja de Gaza. Un automóvil israelí fue apedreado en la aldea de
Dhahiriya, cerca de Hebrón, y un pasajero resultó herido. Los soldados de las
FDI efectuaron registros en las ciudades de Kabatiya, Kufr Raid y Barta’a. Se
informó de enfrentamientos en las aldeas de Zababdeh, Silat Al Harthiyeh,
Masiliah, Raba, Jalkamous, todas ellas situadas en la zona de Y ˆ anin. (Al-Fa ŷr ,
15 de marzo de 1993)

194. El 12 de marzo de 1993 Osama Mughabi, de 22 años de edad, miembro del
movimiento Fatah, que era buscado, fue capturado por el ejército en Beit Sahur.
(Jerusalem Post , 14 de marzo de 1993; esa información también apareció en
Al-Fa ŷr , 15 de marzo de 1993)

195. Los días 12 y 13 de marzo de 1993 Simha Levy, de 45 años de edad, fue
muerta a hachazos en su camioneta cuando recogía a trabajadores árabes de
Jan Yunis, en la Faja de Gaza. Se encontró el cadáver del soldado Yehoshua
Friedberg, de 24 años, cerca de la autopista que une a Jerusalén con Tel-Aviv.
Le habían hecho un disparo a quemarropa. Un palestino fue muerto por los
disparos de los soldados en Hebrón durante un apedreamiento (véase la lista).
En un incidente análogo, también en Hebrón, otro joven resultó herido al
estallar los desórdenes (también mencionado en Al-Fa ŷr , 15 de marzo de 1993).
Dos residentes palestinos perecieron uno de ellos cuando estalló el artefacto
explosivo que estaba manipulando (véase la lista). Dos soldados resultaron
heridos en Hebrón cuando hombres armados atacaron su jeep con armas automáticas.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 14 de marzo de 1993)

196. El 13 de marzo de 1993 un palestino sufrió heridas de bala en
enfrentamientos con el ejército israelí en el campamento de refugiados de
Ŷabaliya. Un automóvil israelí fue incendiado en Jerusalén. Cuarteles de la
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policía fueron apedreados en Belén. Una bomba de fabricación casera explotó en
Tulkarm. No hubo daños ni heridos. (Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993)

197. El 14 de marzo de 1993 una niña de 3 años, natural de Hebrón, murió al ser
alcanzada por una bala disparada por los soldados contra el automóvil de su
padre cuando éste evadió una barricada mientras estaba vigente el toque de queda
en la ciudad (véase la lista) (esta información también apareció en Al-Fa ŷr ,
22 de marzo de 1993). Según fuentes árabes de Hebrón, tras celebrarse el
funeral de un palestino que había muerto a tiros el 12 de marzo de 1993, los
soldados abrieron fuego en el exterior de un edifico en que una multitud de
dolientes se había agrupado para presentar sus condolencias a la familia del
difunto. Las fuentes indicaron que tres personas resultaron heridas. Según
fuentes de las FDI, no se tenían noticias del presente tiroteo y se estaba
investigando la información. (Jerusalem Post , 15 de marzo de 1993)

198. El 14 de marzo de 1993 cuatro palestinos fueron heridos por los disparos de
los soldados en el campamento de refugiados de Y ˆ abaliya. Tres jóvenes fueron
heridos por los disparos de las FDI en Beit Hanoun, en la Faja de Gaza. Se
informó que se habían lanzado cócteles Molotov contra un autobús israelí cerca
de la mezquita de Ibrahimi en Hebrón, y contra un autobús israelí en El Bireh.
(Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993)

199. El 15 de marzo de 1993 dos autopistas israelíes, Ya’acov Bracha, de 27 ó 28
años, y Ofer Cohen, de 24 ó 25 años, murieron atropellados por una camioneta
perteneciente a un árabe, cerca del asentamiento de Eli, en la parte
septentrional de la Ribera Occidental (también mencionado en Al-Tali’ah , 18 de
marzo de 1993). En el centro de Afula, un residente de Naplusa apuñaló e hirió
a un hombre que había emigrado recientemente. Un residente de Beit Shemesh fue
apuñalado y herido por un árabe frente a su propia casa. En Katzrin, en el
Golán, un colono hirió gravemente a un residente de Druze a quien había
disparado creyendo que era un "terrorista". Jóvenes árabes incendiaron un
autobús de la empresa "Egged" que estaba estacionado en la terminal de autobuses
de Jerusalén oriental, lo que causó daños de poca importancia. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 16 de marzo de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 22 de marzo
de 1993)

200. El 16 de marzo de 1993, soldados y agentes de la policía fronteriza
dispararon y mataron a dos jóvenes (véase la lista) en Jan Yunis e hirieron
gravemente a otro hombre durante un apedreamiento de soldados. Entre 58 y
75 palestinos resultaron heridos durante el día en Jan Yunis. Según fuentes
locales, el enfrentamiento tuvo lugar poco después que las personas salieron de
sus casas tras haber guardado el toque de queda impuesto durante cuatro días en
la ciudad y observaron a los soldados instalar puestos de observación en las
azoteas. Los jóvenes empezaron a lanzar piedras, los soldados dispararon al
aire, pero los enfrentamientos se hicieron cada vez más violentos. Se encontró
el cadáver de un palestino en la carretera que está cerca del campamento de
refugiados de Nur Shams, en las proximidades de Tulkarm (véase la lista).
Se arrojó una bomba de fabricación casera contra una patrulla militar en
Jan Yunis, pero no hubo daños. Se informó que un colono lanzó una piedra contra
un automóvil conducido por un residente de Jan Yunis en la carretera de Gush
Katif: el parabrisas fue destrozado y una mujer que viajaba en el coche resultó
herida. Un guardia de seguridad (o varios) disparó e hirió a un hombre de
Yatta, cerca de Hebrón, después que un camión de combustible fue apedreado.
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En Ŷanin, la policía fronteriza disparó, e hirió a dos o tres palestinos que
estaban armados de hachas. Por lo menos tres residentes resultaron heridos
durante los incidentes que, según las informaciones, ocurrieron en los
campamentos de refugiados de el-Bureiy ˆ, Magghazi y Nusey ˆrat. Se informó de
disparos contra una patrulla de las FDI en Hebrón. En el campamento de
refugiados de Shu’fat se dispersó una manifestación utilizando balas de goma y
gas lacrimógeno. No hubo heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 17 de marzo
de 1993; también mencionado en Al-Tali’ah , 18 de marzo de 1993; Al-Fa ŷr , 22 de
marzo de 1993)

201. El 16 de marzo de 1993 10 palestinos resultaron heridos durante
enfrentamientos ocurridos en Rafah. Se informó que más de 15 personas también
resultaron heridas por disparos y que se arrojaron siete cócteles Molotov contra
objetivos militares en otras partes de la Faja de Gaza. Un soldado de las FDI
resultó herido tras el lanzamiento de una granada de mano en el campamento de
refugiados de el-Bureiy ˆ. Un palestino fue herido de bala en Hebrón. (Al-Fa ŷr ,
22 de marzo de 1993)

202. El 17 de marzo de 1993 estallaron violentos enfrentamientos por segundo día
consecutivo en Jan Yunis. Según informaciones, entre 35 y 60 residentes
resultaron heridos. Se informó de que los enfrentamientos comenzaron cuando
algunos jóvenes lanzaron piedras contra los soldados apostados en la azotea del
edificio "Agha" en un nuevo puesto de avanzada emplazado entre la ciudad y el
campamento de refugiados. También ocurrieron incidentes en el campamento de
refugiados de Nuseyrat (3), Y ˆ abalya (4), el-Bureiy ˆ, Shati’ y la ciudad de
Gaza (1) (también mencionado en Al-Fay ˆr, 22 de marzo de 1993). En la Ribera
Occidental se informó de enfrentamientos en Hebrón y Ramallah (3). (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 18 de marzo de 1993).

203. El 17 de marzo de 1993 se observó en todos los territorios ocupados una
huelga convocada por el movimiento Hamas en protesta por la expulsión de
413 palestinos, acaecida tres meses antes. Un palestino resultó herido por los
disparos de los soldados de Ramallah porque, según se dijo, se negó a detenerse
para someterse a un control de identidad. (Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993)

204. El 18 de marzo de 1993 dos residentes fueron muertos (véase la lista) y más
de 40 a 50 heridos, la mayoría de ellos por balas de goma, durante el tercer día
consecutivo de enfrentamientos en Jan Yunis. Según se informó, los
enfrentamientos fueron provocados por la presencia de un número
extraordinariamente elevado de soldados en la ciudad. Según fuentes militares
de Gaza, una granada lanzada contra el nuevo puesto de observación de "Al-Agha"
emplazado en Jan Yunis no hizo explosión. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 19 de
marzo de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993)

205. El 19 de marzo de 1993 se informó de la detención de un turista egipcio de
27 años de edad, procedente de Luxor, por lanzar piedras contra el ejército en
Gaza. El mismo 19 de marzo de 1993 se informó que tres fugitivos habían
escapado hacia Jordania por el puente Allenby, valiéndose de tarjetas de
identificación falsificadas. (Ha’aretz , 19 de marzo de 1993)

206. Los días 19 y 20 de marzo de 1993 cuatro fugitivos armados (Iman Said
Hassan Nazer, de 23 años de edad; Fathi Ali Hassan Abu Hajer, de 22 años; Ashraf
Ibrahim Halil (Salman o Galuman), de 24 años y Mohammed Hareb Abdel Kader Sabah,
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de 23 ó 33 años), a quienes se buscaba por cometer varios asesinatos, fueron
detenidos durante una operación en gran escala efectuada en el campamento de
refugiados de Deir el-Balah, en Gaza. También detuvieron a otros nueve
palestinos que les habían prestado ayuda. En el campamento se descubrió también
un gran arsenal de armas de fuego. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 21 de marzo
de 1993)

207. Los días 19 y 20 de marzo de 1993 el soldado Yossef Shabtai, de 21 años de
edad, fue muerto en el campamento de refugiados de Y ˆ abalya, en una emboscada que
hombres armados, a quienes se consideraba activistas del movimiento Hamas,
tendieron a una patrulla del ejército antes del amanecer. Un jeep israelí fue
atacado con armas automáticas en una emboscada en la carretera que une Ariel con
la aldea árabe de Burkin, al oeste de Y ˆ anin. El soldado Gitai Avissar resultó
muerto y otros dos resultaron heridos. En Jan Yunis dos jóvenes residentes
fueron muertos a tiros (véase la lista) durante los enfrentamientos ocurridos
entre los residentes locales y las FDI. Entre 10 a 14 residentes fueron
trasladados al hospital mientras se sofocaban los disturbios (también mencionado
en Al-Fa ŷr , 29 de marzo de 1993). El camión de un residente de Hebrón fue
blanco de disparos en la carretera entre Jerusalén y Jericó (también mencionado
en Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993). Se lanzaron cinco bombas incendiarias contra
una patrulla en Hebrón que explotaron, pero no causaron daños. Se lanzó una
bomba de gasolina contra un vehículo israelí en la zona de Ramallah que causó
daños. Se informó de enfrentamientos con el ejército en los que una persona
resultó herida en los campamentos de refugiados de Maghazi y Rafah. En
Jerusalén oriental se arrojaron piedras que hirieron levemente a un guardia
israelí. Un palestino resultó herido en la Ribera Occidental (Ha’aretz , 21 de
marzo de 1993; Jerusalem Post , 21 y 22 de marzo de 1993)

208. El 20 de marzo de 1993 un palestino fue herido gravemente por los disparos
efectuados por soldados en la ciudad de Bani Suheila, en la Faja de Gaza. Según
fuentes israelíes, al menos cuatro palestinos que eran buscados fueron detenidos
durante una extensa operación de allanamiento del campamento de refugiados de
Deir El Balah. (Al-Fa ŷr , 29 de marzo de 1993)

209. El 21 de marzo de 1993 dos residentes perecieron en Jan Yunis durante
enfrentamientos que se iniciaron cuando se disparó contra una patrulla de las
FDI, y un soldado sufrió heridas leves. En el primer intercambio de disparos
ningún palestino resultó herido. La patrulla oyó otro disparo más tarde. Los
soldados respondieron al fuego e hirieron mortalmente a dos residentes (véase la
lista) (también mencionado en Al-Fa ŷr , 29 de marzo de 1993). Se informó de
disparos efectuados contra un soldado de las FDI en Hebrón, el soldado no fue
herido. Se informó de que los enfrentamientos ocurridos en los campamentos de
refugiados de la Faja de Gaza (Y ˆ abalya, Maghazi y en la ciudad de Gaza) dejaron
un saldo de un herido. En Ramallah y en Naplusa fueron apedreados automóviles
civiles y militares israelíes. Se lanzaron dos bombas de gasolina, que no
causaron daños, contra un autobús israelí en el-Bireh. Un árabe de la parte
norte de la Ribera Occidental, que llevaba un cuchillo, fue capturado por los
soldados en la terminal central de autobuses de Afula por haber amenazado a un
soldado del batallón femenino. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 22 de marzo de 1993)

210. El 22 de marzo de 1993 un residente de la aldea de Sawabra, al sur de
Jerusalén, apuñaló a cinco estudiantes secundarios de la Escuela de Capacitación
John F. Kennedy-ORT, de Talpiot, así como a su Director, antes de que le
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fracturaran el cráneo, pese a la protesta de los maestros. Después del ataque,
residentes enfurecidos de la zona golpearon a un transeúnte árabe y apedrearon
vehículos árabes que pasaban por el lugar. Un agente de la policía fronteriza
fue herido por una piedra lanzada contra un vehículo árabe. Cuatro personas,
entre ellas dos niños, murieron en los enfrentamientos que tuvieron lugar en la
Faja de Gaza (véase la lista). Una persona fue muerta por hombres enmascarados
(véase la lista). Entre 20 y 30 personas resultaron heridas en graves
enfrentamientos ocurridos en el distrito de Gaza. En Jan Yunis hombres armados
dispararon contra un automóvil de la policía, pero no hubo heridos. La policía
respondió a los disparos, pero los atacantes lograron escapar. En la calle
al-Bahar algunos jóvenes apedrearon un vehículo de las patrullas de las FDI que
había venido a relevar a los soldados de los puestos de observación situados en
las azoteas. Según fuentes locales, los soldados hirieron a 10 residentes
durante el enfrentamiento. Varias personas resultaron heridas en la Ribera
Occidental (Naplusa: 5; Ramallah: 2; Hebrón: 2) (también mencionado en
Al-Fa ŷr , 29 de marzo de 1993). Cerca de Neveh Tsof, en la zona de Ramallah, se
lanzaron tres bombas de gasolina contra un automóvil perteneciente a colonos.
No hubo heridos ni daños. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 23 de marzo de 1993)

211. El 23 de marzo de 1993 un árabe que había apuñalado a un residente de
Sussya fue muerto a tiros por un colono tras ser capturado (véase la lista).
Un residente de la Ribera Occidental murió en el hospital de las heridas
recibidas durante un enfrentamiento con soldados encubiertos (véase la lista).
Dos personas fueron muertas en la Faja de Gaza (véase la lista). En Beit
Guvrin dos inspectores agrícolas fueron heridos por los disparos hechos por dos
o tres hombres armados de pistolas, cuando aquellos examinaban productos
agrícolas que serían vendidos en Israel. Los activistas que perpetraron la
agresión lograron escapar. Un soldado resultó ligeramente herido cuando se
disparó contra una patrulla de las FDI en el campamento de refugiados de
al-Maghazi. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 24 de marzo de 1993; también mencionado
en Al-Fa ŷr , 29 de marzo de 1993)

212. El 23 de marzo de 1993 se encontró una bomba cerca de la estación de
policía de Nablusa, pero fue desactivada a tiempo. (Al-Fa ŷr , 29 de marzo
de 1993)

213. El 24 de marzo de 1993, en la Ribera Occidental, las tropas dispararon y
mataron a un palestino que les lanzaba piedras (véase la lista). Al parecer,
otro hombre fue muerto por los disparos de las tropas cuando dispersaban una
manifestación en Gaza (véase la lista). Según se informa, la manifestación de
Id al-Fitr, organizada por el movimiento Hamas y en la que participaron unas
2.000 personas, entre ellas hombres enmascarados que llevaban cuchillos, fue
dispersada por los soldados y entre cuatro y nueve residentes resultaron heridos
por los disparos de las FDI. Un residente de la Ribera Occidental fue muerto a
tiros (véase la lista). Según se informa, seis residentes árabes resultaron
heridos durante enfrentamientos con las FDI en el campamento de refugiados de
Nuseŷrat y Shati’, en Jan Yunis y en Gaza. Se hicieron disparos contra una
patrulla militar cerca del campamento de refugiados de Nusey ˆrat. Se arrojaron
dos bombas de gasolina contra una autobús israelí en la zona de Ramallah que no
causaron daños. Un israelí resultó herido cuando su vehículo fue apedreado
cerca del asentamiento de Kannei David. Hubo apedreamientos en la aldea de
Yatta. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 25 de marzo de 1993)
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214. El 25 de marzo de 1993 los soldados dispararon y mataron a un palestino
después que éste hirió levemente con arma blanca a un soldado en el exterior de
la prisión central de Gaza (véase la lista). Dos transeúntes también resultaron
heridos en el incidente que ocurrió cuando se inspeccionaba a los visitantes en
la puerta principal. Tras el incidente, se informó de disturbios en los que
cuatro residentes resultaron heridos en la Faja de Gaza (Jan Yunis: 2;
campamento de refugiados de Shati: 2). También estallaron enfrentamientos en la
ciudad de Gaza, en Rafah, así como en la Ribera Occidental, en Y ˆ anin, Ramallah y
Hebrón (2 heridos). Cerca de 30 palestinos atacaron a soldados encubiertos que
dispararon e hirieron a un fugitivo en la aldea de Fahme, en la zona de Y ˆ anin.
En el tumulto, a un soldado se le disparó el arma accidentalmente y otros dos
soldados resultaron heridos en la pierna. Se informó de tres residentes
palestinos que resultaron heridos. El fugitivo herido aprovechó la confusión
para escapar (también mencionado en Al-Fa ŷr , 29 de marzo de 1993). Se lanzaron
dos bombas incendiarias contra un autobús que transportaba a los niños del
asentamiento a una escuela de Yehud. No hubo heridos. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 26 de marzo de 1993)

215. Los días 26 y 27 de marzo de 1993 Jamal Masalha, de 19 años de edad, agente
de la policía fronteriza de Daburiyeh, resultó muerto cuando un hombre armado
disparó contra su jeep en una calle muy concurrida de Tulkarm. Otros policías
que estaban en el jeep respondieron a los disparos, pero el agresor logró
escapar. Masalha formaba parte de un grupo de musulmanes que se habían
incorporado a la policía fronteriza seis meses antes. Dos residentes locales
también resultaron ligeramente heridos por los disparos de la policía durante el
incidente. El cadáver de una persona fue conducido al hospital de Gaza (véase
la lista). En Mazra’at al-Kabilia, en la región de Ramallah, una patrulla de
soldados disparó e hirió a uno de los agresores que los apedreaban. Los
soldados dispararon e hirieron a dos jóvenes en Hebrón después que éstos
lanzaron botellas y piedras contra una patrulla del ejército. Jóvenes árabes se
enfrentaron con la policía en el campamento de refugiados de Shu’fat, en
Jerusalén septentrional. Los jóvenes apedrearon a los agentes de la policía
fronteriza y bloquearon con neumáticos encendidos la carretera principal que
conduce al campamento. La policía respondió disparando balas de goma que
hirieron a un joven cuya condición se desconocía, pues huyó del lugar. Se
hicieron varios disparos contra un vehículo de la policía en Jan Yunis, pero
no se informó de daños. Según fuentes locales, se produjeron disturbios en
Jan Yunis, Rafah, Shati’ y Y ˆ abalya (4 heridos), y en Ramallah (2 heridos).
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 28 de marzo de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr ,
5 de abril de 1993)

216. El 28 de marzo de 1993 las tropas de las FDI capturaron a un activista que
se buscaba, Mahmoud Hussein Darwish, de 23 años de edad, en el campamento de
refugiados de Nusey ˆrat, en el distrito de Gaza. Darwish era buscado en relación
con varios asesinatos y fue detenido en compañía de otros dos palestinos
sospechosos de prestarle ayuda. (Jerusalem Post , 29 de marzo de 1993)

217. El 28 de marzo de 1993 Yehuda Gawi, contratista de obras de Ashkelon, de
49 años de edad, fue muerto a puñaladas mientras trabajaba en una casa situada
en el asentamiento de Nissanit, en Gaza. En el barrio Sheihk Radwan de Gaza una
patrulla de las FDI mató a un hombre armado del movimiento Fatah que era buscado
(véase la lista) e hirió a otros dos hombres armados después de perseguir por
calles y callejuelas el automóvil. Un residente de Jerusalén que se ejercitaba
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corriendo fue apuñalado y herido gravemente cerca de su hogar en Talpiot.
Inmediatamente después del ataque, jóvenes judíos atacaron a un árabe de Beit
Sahour, al que apuñalaron en la pierna. En Gaza la policía fronteriza fue
atacada en dos ocasiones por hombres armados. También se lanzó una granada
durante el segundo incidente, pero no explotó. No se registraron heridos.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 29 de marzo de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr ,
5 de abril de 1993)

218. El 28 de marzo de 1993, en el asentamiento de Armon Hanastseef, cerca de
Jerusalén, un colono israelí fue apuñalado y resultó herido, presuntamente por
un palestino. Dos hermanas palestinas resultaron heridas cuando un soldado
saltó sobre la azotea de su casa en Rafah, lo que causó el derrumbe del techo.
(Al-Fa ŷr , 5 de abril de 1993)

219. El 29 de marzo de 1993 Shaya Deutsch, granjero de Gush Katif de 29 años de
edad, fue muerto a puñaladas por un trabajador árabe en su invernadero en Kfar
Yam. Un joven de Jelayoun fue muerto en un enfrentamiento con el ejército
(véase la lista). Según informes, entre cinco y 12 residentes resultaron
heridos en enfrentamientos con el ejército en la Faja de Gaza, en los
campamentos de refugiados de Y ˆ abalya y el-Bureiy ˆ, en Jan Yunis, en Rafah y en
Nuseyrat. Dos personas resultaron heridas en Hebrón en la Ribera Occidental.
Se informó de que seis u ocho jóvenes árabes fueron heridos por el ejército en
Jerusalén oriental. Se lanzó una bomba de gasolina contra fuerzas de las FDI en
la aldea de Beit Hurun (cerca de El Bireh), en el distrito de Ramallah; se
lanzaron dos bombas de gasolina contra un vehículo israelí en Hebrón y una
contra una patrulla de la policía fronteriza en Jerusalén oriental. En ninguno
de los tres casos hubo heridos ni daños. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 30 de marzo
de 1993; también mencionado en Al-Fa ŷr , 5 de abril de 1993)

220. El 30 de marzo de 1993 dos policías, Mordechai Yisrael, de 35 años de edad,
natural de Haifa, y Daniel Hazut, de 32 años de edad, natural de Afula, fueron
muertos a tiros en su coche patrulla cerca de la Moshav Talmei Elazar, al norte
de Hadera. Se informó que hasta 18 residentes resultaron heridos en los
territorios de Nuseyrat, en la aldea de Beituna y en el campamento de refugiados
de Shati (también mencionados en Al-Fa ŷr , 5 de abril de 1993). Catorce
residentes resultaron heridos cuando estallaron manifestaciones después que los
soldados allanaron una tienda en las afueras del campamento en la que numerosos
condolientes se habían reunido para conmemorar la muerte de un activista a manos
del ejército el 28 de marzo. Una patrulla de las FDI fue apedreada cerca de la
aldea de Rafadiya y dos residentes resultaron heridos, según las informaciones,
cuando los soldados respondieron a los disparos. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
31 de marzo de 1993)

221. El 31 de marzo de 1993 se encontraron los cuerpos de dos residentes
palestinos cerca de Belén (véase la lista). En Beitunia, al noroeste de
Jerusalén, un joven árabe fue herido en la pierna cuando lanzaba piedras contra
los soldados (también mencionado en Al-Fa ŷr , 5 de abril de 1993). Otro joven
resultó herido por el ejército en un incidente análogo en Fahme. Tres
residentes del campamento de refugiados de Shu’fat resultaron ligeramente
heridos por la inhalación de gas lacrimógeno y los disparos de balas de goma
durante una batida inesperada que la policía fronteriza y los alguaciles
efectuaron en el campamento. Se arrojaron dos bombas de gasolina que no
causaron daño contra un autobús israelí cerca del campamento de refugiados de
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Jalazoun, en el distrito de Ramallah. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 1º de abril
de 1993)

B. Administración de justicia, incluido el derecho a
un juicio imparcial

1. La población palestina

222. El 6 de diciembre de 1992, se impuso a cuatro activistas condenas de
hasta 25 años de cárcel por haber apuñalado a un hombre en un parque de
Tel Aviv, en 1989, y por organizar varios ataques incendiarios en la ciudad.
Nimar Mahmed de 29 años de edad, de Beit Furikh, que organizó un grupo y
era su dirigente, fue condenado en el Tribunal del Distrito de Tel Aviv
a 25 años de cárcel. Zacharia Ahwal, de 25 años de edad, de Gaza, fue
condenado a 12 años, mientras que Nadir Hanani, de 27 años de edad, y
Mahmaoud-Hanani, de 25 años de edad, de Beith Furikh, fueron condenados a
seis años de cárce l y a una pena de 18 meses de cárcel cuya ejecución quedó
en suspenso. (Ha’aretz , y Jerusalem Post , 7 de diciembre de 1992)

223. El 10 de diciembre de 1992, Kehdr Zeidat de Bani Naim e Ibrahim Abrigith de
Beit Amr estuvieron bajo detención administrativa durante seis y tres meses,
respectivamente. El detenido Ahmed Sa’dat Abd Al Rasoul, de 40 años de edad, de
Ramallah, estuvo también bajo detención administrativa durante seis meses, en
espera de una decisión del Tribunal Militar de Ramallah de ponerle en libertad
bajo fianza. (Al-Tali’ah , 10 de diciembre de 1992)

224. El 13 de diciembre de 1992, el juez militar Shlomo Izkson decretó la puesta
en libertad bajo fianza hasta su enjuiciamiento de Ahmed Qatamesh, detenido en
septiembre de 1992 tras haber sido buscado por las autoridades durante 16 años.
La oficina del Juez Fiscal General había pedido una prórroga de su detención
de 72 horas a fin de interponer un recurso de apelación. (Ha’aretz , 16 de
diciembre de 1992)

225. El 15 de diciembre de 1992, el Tribunal Supremo desestimó el recurso de
apelación de Hana Siniora, editor del periódico "Al-Fay ˆr". Siniora fue
condenado por no haber presentado a la censura, en 1986, un artículo sobre el
dirigente de la OLP, Yasser Arafat. (Ha’aretz , 16 de diciembre de 1992)

226. El 20 de diciembre de 1992, los abogados que ejercían en los territorios se
declararon en huelga y resolvieron no comparecer ante los tribunales militares
en protesta por la expulsión de 415 palestinos al Líbano. (Ha’aretz , 21 de
diciembre de 1992)

227. El 20 de diciembre de 1992, se informó de que un nuevo decreto que se había
redactado con el beneplácito del Fiscal General y el Juez Fiscal General
establecía un nuevo procedimiento denominado "deportación temporal". En el
decreto se definía un período máximo de dos años para este tipo de deportación.
Con arreglo a ese decreto, las autoridades de los territorios pueden ya dictar
autos de expulsión temporal sin previo aviso y ejecutar inmediatamente la
deportación sin conceder a la persona que va a ser deportada el derecho a
presentar recurso de apelación previo. En el nuevo decreto se establece que el
derecho a ser oído sólo se reconocerá después de que se haya hecho efectiva la
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deportación. Tras la deportación, el deportado podría presentar en un plazo
de 60 días, recurso ante un comité de apelaciones presidido por un juez militar.
El nuevo decreto estableció un comité de apelación que podría anular o reducir
el auto de deportación temporal. Con arreglo al sistema de deportación
temporal, no se priva al deportado de su derecho a una revisión judicial por el
Tribunal Superior de Justicia, en el caso de que su apelación haya sido
rechazada por el comité de apelaciones. Sin embargo, el deportado no tendrá el
derecho a presentar recurso de apelación personalmente ante el Comité o el
Tribunal Superior, sino que deberá hacerse representar por un abogado o un
familiar. (Jerusalem Post , 18 y 20 de diciembre de 1992)

228. El 4 de enero de 1993, el Tribunal Militar de Lod condenó a Muhammad
Basharat, de 20 años de edad, de Jiftlik, aldea cercana a Jericó, a cadena
perpetu a y a una pena adicional de 10 años de prisión por haber dado muerte,
el 22 de septiembre de 1992, al Sargento de Estado Mayor Avinoam Peretz de
la sección antiterrorista de la policía de Jerusalén. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 5 de enero de 1993)

229. El 5 de enero de 1993, la Fiscalía del Estado argumentó ante el Tribunal
Superior de Justicia que el jefe de la Dependencia de Investigaciones de los
Servicios de Seguridad General estaba en lo correcto, de conformidad con los
reglamentos de seguridad nacional, al impedir que el Dr. Mahmoud (Ahmedal-
Rahman) Rumhiya, miembro del movimiento Hamas de el-Bireh se reuniera con su
abogado. Rumhiya fue detenido el 16 de diciembre de 1992 junto con otros
activistas del Hamas y había permanecido en la sección del Servicio General
de Seguridad de la prisión de Hebrón desde esa fecha. El jefe de la Sección
de Investigación de los Servicios de Seguridad General había dictado con
anterioridad una orden que impedía a Rumhiya reunirse con su abogado hasta
el 30 de diciembre, en la que se daban como justificación razones de seguridad
regional y la realización de la investigación. En esa misma fecha, se prorrogó
la orden hasta el 9 de enero de 1993 y se alegaron las mismas razones; la
detención preventiva de Rumhiya se prorrogó también 30 días más. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 6 de enero de 1993)

230. El 7 de enero de 1993, el Tribunal Militar de Naplusa condenó a siete
residentes de Beit Furik a penas que fluctuaban entre dos y siete años de
prisión por haber dado muerte a Ali Yasser Hassan Nasralah, residente local de
quien se sospechaba que había colaborado con las autoridades israelíes.
(Ha’aretz , 8 de enero de 1993)

231. El 7 de enero de 1993, se informó de que fueron sometidos a detención
administrativa durante cuatro meses los siguientes 11 residentes del campamento
de refugiados de Balata, todos ellos de edades comprendidas entre los 21 y
los 35 años de edad: Maher Hazma, Nasser Abu Rajab, Raed Al Haj, Mohammed
Eshtewi, Hosam Abu Al Ades, Riad Abu Al Tenin, Mohammed Ammar, Jasser Al Assi,
Sha’aban Abu Mustafa, Ghaleb Al Masri y Nimr Abu Awad. (Al-Tali’ah , 7 de enero
de 1993)

232. El 8 de enero de 1993, se informó de que cientos de abogados de los
territorios se habían declarado en huelga por tercera semana consecutiva
para protestar contra la expulsión de 415 activistas islámicos. Como los
prisioneros no estaban representados por abogados, no se celebraron juicios en
los tribunales militares. En un caso, se condenó a siete hombres a penas de
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prisión sin haber sido representados por abogados. Los siete estaban acusados
de matar a un presunto colaboracionista. (Ha’aretz , 8 de enero de 1993)

233. El 10 de enero de 1993, el Tribunal Militar de Y ˆ anin condenó al activista
de los Panteras Negras Marwan Salim Zayyoud, de 28 años de edad, de Selat
al-Hartiya, a tres cadenas perpetuas. Fue condenado por dar muerte en diciembre
de 1990 al policía Salam Nohar (o Salam el-Morad) de la aldea de Tanan, así como
a dos presuntos delatores de su propia aldea. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 12 de
enero de 1993)

234. El 14 de enero de 1993, el Tribunal Militar de Apelación de Ramallah
decidió mantener encarcelado a Ahmed Qatamesh, que había sido detenido en
octubre de 1992 tras haber sido buscado durante más de 16 años como uno de los
dirigentes del Frente Popular en la Ribera Occidental, hasta el final de los
procedimientos judiciales incoados contra él. (Ha’aretz , 15 de enero de 1993)

235. El 14 de enero de 1993, el Juzgado de Primera Instancia de Tel Aviv
condenó a Khaled Abu Assar, de 21 años de edad, de Gaza, a dos años de prisión
por transportar en su camión a Riyad Rifi, quien había matado a Ilanit Ohana y
a Abd el-Karim Abd el-Rani el 17 de marzo de 1992. (Ha’aretz 15 de enero
de 1993)

236. El 27 de enero de 1993, Ghassan Fahmi Jubaer, de 22 años de edad, de
Kalkiliya, fue condenado por el Tribunal Militar de Naplusa a tres cadenas
perpetua s y a una pena adicional de 40 años de prisión por dar muerte a tres
árabes, asaltar a otras personas, impartir cursos de entrenamiento militar y
poseer armas de fuego. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 28 de enero de 1993; también
en Al-Fa ŷr , 1º de febrero de 1993)

237. El 29 de enero de 1993, Fatmah Halil Shamali, de 22 años de edad, de
el-Bireh, que fue detenida cuando visitaba a un detenido por razones de
seguridad en la cárcel de Beersheba el 28 de enero de 1993, por tener un
cuchillo en su poder, confesó ser miembro de la organización "Fatah".
Posteriormente se determinó prorrogar su detención. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 29 de enero de 1993)

238. El 2 de febrero de 1993, se informó de que cuatro activistas del movimiento
Hamas que habían sido detenidos tras el asesinato de Nissim Toledano el 15 de
diciembre de 1992 serían puestos en libertad tras su detención administrativa en
el centro de detención de Ketziot. Esas cuatro personas, representadas por el
abogado Tamar Peleg de la Asociación de Derechos Civiles de Israel, habían
presentado recursos de apelación de sus autos de detención. Abd el-Fatah Ahmed
Yusef Abu Madi, de 27 años de edad, y Raid Suleiman Mahamad Asasa, de 25 años de
edad, iban a ser puestos en libertad el 2 de febrero de 1993. Naaman Dib Abd
el-Fatah Mashawah, de 36 años de edad, y Jaber Ahmed Salah Samara, de 38 años de
edad, iban a ser puestos en libertad el 23 de febrero de 1993. (Ha’aretz , 2 de
febrero de 1993)

239. El 2 de febrero de 1993, un juez militar de Ramallah decretó a la
permanencia en prisión durante 18 y 15 días más, respectivamente, de dos
árabe-estadounidenses (Mohammed Salah, de 39 años de edad, y Mohammed Jarad
de 36 años) de quienes se sospechaba que eran agentes del Hamas y que habían
distribuido cientos de miles de dólares entre los activistas de esa organización
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en los territorios. Ambos hombres habían sido detenidos el 25 de diciembre
de 1992. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 de febrero de 1993; también en Al-Fa ŷir ,
8 de febrero de 1993)

240. El 3 de febrero de 1993, el Tribunal Militar de Naplusa condenó a cuatro
varones árabes a cadena perpetu a y a otros tres a penas de 20 años de prisión
por los asesinatos de varios residentes de los territorios sospechosos de
colaboración. (Jerusalem Post , 4 de febrero de 1993)

241. El 5 de febrero de 1993, Ribhi Awad, de 38 años de edad, cambista de
Ramallah, de quien se sospechaba que blanqueaba dinero para los dos
palestino-estadounidenses, fue puesto en libertad. Había sido detenido el 26 de
enero de 1993 y su detención se había prorrogado hasta el 4 de febrero de 1993.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 y 5 de febrero de 1993)

242. El 11 de febrero de 1993, Mohammed Haja de 32 años de edad, un tercer
palestino-estadounidense, fue puesto en libertad sin fianza seis días después
de haber sido prorrogada su detención por nueve días por un juez militar de
Ramallah. (Ha’aretz , 5 de febrero de 1993, Jerusalem Post , 5 y 12 de febrero
de 1993; también en Al-Fa ŷr , 15 de febrero de 1993)

243. El 11 de febrero de 1993, se informó de que el Tribunal Militar de Y ˆ anin
había condenado a Ayman Sa’adi a tres años y medio de prisión efectiva por ser
miembro del grupo Aguilas Rojas. (Al-Tali’ah , 11 de febrero de 1993)

244. El 15 de febrero de 1993, el Tribunal Superior de Justicia decretó que
el ejército no podía destruir la casa de ninguna persona condenada como
"terrorista" a causa de los sufrimientos que ello supondría para los miembros de
la familia que aún residiesen en ella. Por consiguiente, el Tribunal aceptó la
petición de la madre de Mohammed Turknam de Y ˆ anin que había sido declarado
culpable de la muerte de Molti Biton en octubre de 1992. Sin embargo, los
jueces dispusieron que se clausuraran dos de las tres habitaciones de la casa.
(Jerusalem Post , 16 de febrero de 1993)

245. El 15 de febrero de 1993, se informó de que, el mes anterior, se había
decretado la salida de prisión de cuatro jóvenes palestinos después de haber
pasado seis meses en detención, porque se descubrió que otro grupo de jóvenes
había confesado haber cometido los mismos actos contra la ocupación de que se
había acusado a esos cuatro jóvenes. Los cuatro habían firmado un documento
sin conocer su contenido, ya que ninguno de ellos conocía la lengua hebrea.
El fiscal militar retiró todos los cargos contra los jóvenes y ordenó una
investigación a fin de determinar cómo se había obtenido sus confesiones.
(Al-Fa ŷr , 15 de febrero de 1993)

246. El 17 de febrero de 1993, el Tribunal Militar de Naplusa condenó a Iad
Hassein Jihad Freij, de 20 años de edad, del campamento de refugiados de
Tulkarm, a cinco penas de cadena perpetua por sus actividades como dirigente de
las Panteras Negras locales. A Freij se le impusieron cuatro penas de cadena
perpetua por asesinar a cuatro residentes árabes sospechosos de colaborar con
las autoridades y una pena adicional de cadena perpetua por lanzar dos granadas
contra autobuses israelíes, lanzar una bomba incendiaria, poseer armas, ser
miembro de las Panteras Negras y disparar contra la unidad de las FDI que le
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detuvo junto a otros miembros de su banda en abril de 1992. (Jerusalem Post ,
18 de febrero de 1993)

247. El 17 de febrero de 1993, el Tribunal Militar de Ramallah decretó la
permanencia en prisión, por segunda vez desde su detención un mes antes, de dos
árabe-estadounidenses de quienes se sospechaba que habían sido enviados para
reorganizar al movimiento Hamas. Se decretó la permanencia en prisión de
Mohammed Jarad durante 15 días más y la de Mohammed Sahah durante otros 16 días.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 18 de febrero de 1993)

248. El 18 de febrero de 1993, Mazen Ahmad Abu Hamad, de 22 años de edad, fue
condenado por el Tribunal Militar de Gaza a seis penas de cadena perpetua y a
una pena adicional de 25 años en prisión por los cargos de pertenecer a Fatah y
de matar a colaboradores. El Tribunal Militar de Tulkarm condenó a Iyad Jawhar
Faraj, de 19 años de edad, a cinco penas de cadena perpetua por afiliación a las
Panteras Negras. (Al-Fa ŷr , 1º de marzo de 1993)

249. El 22 de febrero de 1993, el Tribunal Militar de Ramallah condenó a
Mohammed Ahmed Issa Jalayta, de 14 años de edad, a cuatro meses de prisión
efectiv a y a una multa de 1.500 shekels por atacar a un soldado de los Servicios
de Seguridad General. (Al-Tali’ah , 25 de febrero de 1993)

250. El 24 de febrero de 1993, se informó de que Hani Amur (o Hani Ben Jamil
Amir), de 20 años de edad, de Kafr Bala’a (Ribera Occidental), había confesado
ser el autor del asesinato de Bechor Hay ˆay en agosto de 1992. El Tribunal
Militar de Tulkarm decretó la permanencia en prisión preventiva de Amur durante
siete días. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 24 de febrero de 1993)

251. El 25 de febrero de 1993, el Tribunal Militar de Gaza condenó a Anouar
Hashem Muhammed al-Jurif, de 24 años de edad, de Abassan, a nueve penas de
cadena perpetua y una pena adicional de 25 años de prisión por asesinar a seis
residentes árabes, por tomar parte en las muertes de otros tres y por participar
en ataques a tiros contra las fuerzas de seguridad. (Ha’aretz , 26 de febrero
de 1993)

252. El 25 de febrero de 1993, se informó de que tres jóvenes, Nasser Awad Abu
Salah, Mahmoud Faleh Ali y Usama Mohammed Aris Hamarsha, de Tubas y Yabad habían
sido condenados a penas de prisión que oscilaban de los seis meses a los 20 años
por participar en actividades contra la ocupación. (Al-Tali’ah , 25 de febrero
de 1993)

253. El 3 de marzo de 1993, el Tribunal de Distrito de Tel Aviv aumentó las
penas que se habían impuesto a Mustafa Gad Allah, de 21 años de edad, de
Naplusa, quien había planeado matar a un soldado con un cuchillo que fue
encontrado en su poder. Tras el recurso de apelación, los jueces lo condenaron
a 30 meses de prisión más un año de pena suspendida, en lugar de a los 15 meses
más 20 meses de pena suspendida a los que le había condenado el Juzgado de
Primera Instancia de Tel Aviv. (Ha’aretz , 4 de marzo de 1993)

254. El 8 de marzo de 1993, el Tribunal Superior de Justicia rechazó una
petición en la que se le pedía que ordenara al Gobierno que permitiera que las
vistas de los recursos de apelación de las personas deportadas al Líbano
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tuvieran lugar en Israel y en los territorios. Presentó la petición el abogado
Avigdor Feldam. (Jerusalem Post , 9 de marzo de 1993)

255. El 9 de marzo de 1993, Fatna Sh’abana, residente de los territorios, y con
tarjeta de identidad israelí, presentó una denuncia contra la Aseguradora
Nacional en el Tribunal Regional de Trabajo de Jerusalén porque esa empresa de
seguros se negó a considerarle víctima de "actos de hostilidad", denegándole,
por consiguiente, el reembolso de los gastos relacionados con su tratamiento
y hospitalización. Sh’abana resultó herida en julio de 1992 por una piedra que
había sido lanzada contra el coche (con placas de matrícula israelí) en el que
viajaba en la aldea de Aljib, cerca de Jerusalén. (Ha’aretz , 10 de marzo
de 1993)

256. El 11 de marzo de 1993, el Knesset rechazó por un estrecho margen (23 votos
contra 22), en una primera lectura, una propuesta de suspender provisionalmente
el derecho de los palestinos deportados a interponer recurso de apelación ante
el Tribunal Superior de Justicia antes de ser expulsados de los territorios
administrados. (Jerusalem Post , 12 de marzo de 1993)

257. El 14 de marzo de 1993, Mohammed Salah Yared, uno de los árabe-
estadounidenses detenidos en enero por introducir en el país fondos para
reorganizar el movimiento Hamas, fue acusado ante el tribunal militar de
Ramallah de ser "miembro de Hamas", el movimiento de Resistencia Islámica, y
de "prestar servicios a los activistas de Hamas". Se decretó la permanencia
en prisión de Salah hasta el final de su juicio (Jerusalem Post , 15 de marzo
de 1993; también en Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993)

258. El 16 de marzo de 1993 se decretó la permanencia en prisión durante 15 días
más de Mohammed Nijma, de 21 años de edad, de Naplusa, sospechoso de haber
participado en el ataque que se produjo el 15 de marzo de 1993 en Afula, en una
audiencia especial del Juzgado de Primera Instancia de Haifa, que se celebró en
su propia celda, en el centro de detención de Kishon. (Jerusalem Post , 17 de
marzo de 1993)

259. El 16 de marzo de 1993, el Tribunal Central de Jerusalén decidió poner en
libertad a Aseel Hasan Hasounah, de 14 años de edad, de Ras Al Amud, bajo fianza
de 1.800 dólares de los EE.UU., hasta su próximo juicio. La muchacha fue
detenida el pasado noviembre, acusada de lanzar una botella vacía contra un
autobús de la empresa "Egged", y encarcelada en la prisión de Telmond.
Anteriormente el juez se había negado a aceptar su testimonio a causa de los
métodos utilizados por quienes la interrogaron. Hasounah había sido confinada
en un espacio estrecho entre dos armarios y golpeada por sus interrogadores en
un intento de obligarla a confesar. El juez decidió examinar el caso y dar a
conocer su veredicto el 4 de mayo de 1993. (Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993)

260. El 17 de marzo de 1993, Mohammed Adel (Karim Salam) Abu Atiyeh, de 24 años
de edad, y Mohammed (Jumaa o Gamiso) Abu Ayish, de 26 años de edad, ambos de
Gaza y miembros de "Ezzedin al-Kassem", la banda afiliada a Hamas, fueron
condenados a 17 penas consecutivas de cadena perpetua y cuatro penas de cadena
perpetua, respectivamente, por un tribunal militar en Gaza (esta información fue
recogida también en Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993). Habían sido condenados por
numerosos asesinatos de israelíes y palestinos. Se les declaró también
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culpables de intentar matar a altos funcionarios de la policía. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 18 de marzo de 1993)

261. El 18 de marzo de 1993, el Tribunal Militar de Tulkarm condenó a Makram
Shadeed, de 23 años de edad, de la aldea de Allar, a 17 años de prisión.
Shadeed fue condenado por participar en actividades de la intifada , posesión de
un arma y el interrogatorio de varios colaboradores palestinos. (Al-Fa ŷr , 22 de
marzo de 1993)

262. El 21 de marzo de 1993, el Juzgado de Primera Instancia de Nazareth impuso
penas de seis meses de prisión, tres años de pena suspendida y multas de
aproximadamente 183 dólares de los EE.UU. cada una a dos hermanos, Rassem y
Bassem Mahmoud Awad, de Nazareth, que habían dado empleo a dos residentes de la
Ribera Occidental sospechosos de haber apuñalado a un reservista de las FDI en
Nazareth el 10 de marzo de 1993. Los sospechosos pernoctaron en su casa aunque
los inculpados sabían que no tenían permiso para permanecer dentro de la Línea
Verde durante la noche. El Tribunal impuso una condena análoga a otros tres
residentes de Nazareth que también habían empleado a residentes de los
territorios y les habían dado alojamiento aunque no tenían permiso para
permanecer dentro de la Línea Verde. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 22 de marzo
de 1993)

263. El 31 de marzo de 1993, se informó de que el Tribunal de Distrito de
Jerusalén había aumentado la pena impuesta a Hanan Sheikh Ahmed, de 20 años de
edad, de Ramallah, quien cuando se la encontró en posesión de un cuchillo,
confesó que había decidido matar a un judío. Los jueces le condenaron
inicialmente a 27 meses de prisión en lugar de a los ocho meses a los que había
sido condenada en un principio por el Juzgado de Primera Instancia de Jerusalén.
Ambos tribunales le impusieron una pena suspendida de un año. (Ha’aretz , 31 de
marzo de 1993)

264. El 31 de marzo de 1993, un tribunal militar israelí condenó a Saleh Musa
Khalil, de 24 años de edad, de Silat al Harithiya, en la zona de Y ˆ anin,
a 33 años de prisión. Se le acusó de disparar contra un colono y herirle y de
afiliación al movimiento la Y ˆ ihad Islámica. (Al-Fa ŷr , 5 de abril de 1993)

2. Israelíes

265. El 3 de diciembre de 1992, el ex oficial de la policía de fronteras
Guy Sha’ar, de 22 años de edad, fue condenado a tres meses de servicios a la
comunidad por el Juzgado de Primera Instancia de Netanya por golpear a un hombre
de Tulkarm que había sido detenido durante una revuelta en 1990. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 4 de diciembre de 1992).

266. El 9 de diciembre de 1992, el Fiscal General Yossef Harish pidió a la
policía que abriera un expediente contra los movimientos "Kach" y "Kahane Haï"
por presunta incitación al "terrorismo". Tras el ataque con granadas que
produjo la muerte de un árabe en noviembre y heridas a varios otros en la Ciudad
Vieja de Jerusalén, el Ministro de Energía Amnon Rubinstein presentó una queja a
Harish de que esos dos grupos judíos habían hecho declaraciones en apoyo de sus
autores, según el portavoz del Ministro, Orit Lerner. Lerner indicó que en el
párrafo 4 de la Orden de Prevención del Terrorismo se establecía una pena de
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tres años por "el elogio, la simpatía o el aliento verbales u orales de actos de
violencia calculados para causar la muerte de cualquier persona".
(Jerusalem Post , 10 de diciembre de 1992)

267. El 19 de enero de 1993, un tribunal militar condenó a un oficial del
ejército israelí a seis meses de prisión por disparar contra el palestino
Mahmoud Zakarneh y matarlo, en Kabatiya en 1991. La sentencia fue leve porque
el oficial fue condenado por "negligencia" en lugar de por homicidio. (Al-Fa ŷr ,
25 de enero de 1993)

268. El 7 de febrero de 1993, el Tribunal de Distrito de Tel Aviv condenó a Igal
Sasson, de 28 años de edad, a seis meses de servicios a la comunida d y a un año
de pena suspendida por causar la muerte de Moritafa Rulab, conductor de autobús
árabe, en Naplusa el 6 de febrero de 1990. (Ha’aretz , 8 de febrero de 1993;
también en Al-Fa ŷr , 15 de febrero de 1993)

269. El 16 de febrero de 1993, se informó de que se había exculpado de la muerte
de un joven palestino a dos guardias de fronteras. Según se informó, Said
Nabwani, de 35 años de edad, y Lior Gorno, de 29 años de edad, habían sido
acusados de torturar a Zakaria Katshan, tras pedirle que bajara de su automóvil
en el campamento de refugiados de Maghazi, en la Faja de Gaza, en enero de 1989.
El cadáver mutilado de Katshan fue encontrado más tarde en un campo cercano.
(Al-Fa ŷr , 22 de febrero de 1993)

270. El 21 de febrero de 1993, el policía Issachar Magen, de Yarne, fue
condenado a seis meses de servicios a la comunidad, tras haber sido declarado
culpable de golpear brutalmente a un sospechoso árabe. (Jerusalem Post ,
22 de febrero de 1993)

271. El 7 de marzo de 1993, Haïm Danino, de quien se sospechaba que había
disparado y matado a un árabe durante un incidente de apedreamiento en Ras
el-Amud, fue puesto en libertad bajo fianza por la Policía de Jerusalén (con una
fianza de alrededor de 1.460 dólares de los EE.UU.) (Jerusalén oriental) el 2 de
marzo de 1993. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 7 de marzo de 1993; Jerusalem Post ,
8 de marzo de 1993; también en Al-Fa ŷr , 15 de marzo de 1993)

272. El 22 de marzo de 1993, se informó de que el Decreto Militar No. 841,
promulgado en julio de 1992, disponía explícitamente que se podían cerrar los
expedientes de investigación de los israelíes, si el funcionario encargado de la
investigación consideraba que no había suficiente "interés público" por el caso,
si las pruebas eran "insuficientes" o si el acusado "no se confesaba autor del
delito". (Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993)

273. El 23 de marzo de 1993, se juzgó y condenó a 14 días de prisión a un
alférez por matar con arma de fuego a un menor de 12 años en Rafah, el 22 de
marzo de 1993. El portavoz de las FDI señaló que el oficial disparó y causó la
muerte por error del menor, Mohammed Jarbu’a (o Mahmoud Taoufik Abd el-Jarbura),
del que se sabía que sufría trastornos mentales, cuando éste apuntaba un rifle
de juguete a un puesto de las FDI situado en un tejado. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 24 de marzo de 1993)

274. El 24 de marzo de 1993, el Tribunal de Distrito de Tel Aviv condenó a
cuatro colonos, Einar Noked, de 21 años de edad, Eyal-Haim Noked, de 22 años de
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edad; Rehavia Pilts, de 23 años de edad; y Binyamin Lev, de 21 años de edad,
todos ellos de Yitzhar, al norte de la Ribera Occidental, a seis meses de
libertad condicional por alteración del orden en la aldea de Imrin (o Umrin)
cerca de Naplusa el 27 de junio de 1991 y causar daños por valor de miles de
shekels. Además Lev, quien fue declarado culpable también de disparar un arma
en una zona residencial, fue condenado a otros seis meses de libertad
condicional. A los Nokeds en total se les impuso una multa de aproximadamente
365 dólares de los EE.UU., mientras que a los otros dos acusados se les impuso
también una multa de aproximadamente 365 dólares de los EE.UU. a cada uno.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 25 de marzo de 1993)

275. El 30 de marzo de 1993, el Juzgado de Primera Instancia de Bersheba impuso
a un hombre de Netivov, Ya’acov Ohayon, de 34 años de edad, una multa de unos
1.460 dólares de los EE.UU. y una pena suspendida de tres meses, al descubrirse
que, en un almacén de su propiedad, se albergaban ilegalmente árabes de Gaza.
(Jerusalem Post , 31 de marzo de 1993)

276. El 30 de marzo de 1993, el Juzgado de Primera Instancia de Ashkelon impuso
a Menahem Fodor, contratista de Moshav Nir Yisrael, una pena suspendida de seis
meses tras haber sido declarado culpable de permitir a dos jornaleros de Gaza
pernoctar en el Moshav. Se le condenó también a pagar una multa de
aproximadamente 2.920 dólares de los EE.UU. (Jerusalem Post , 31 de marzo
de 1993).

277. El 31 de marzo de 1993, el Juzgado de Primera Instancia de Acre impuso a
nueve residentes de Shfaram una multa de aproximadamente 274 dólares de los
EE.UU. por brindar alojamiento para pernoctar a residentes de los territorios
que permanecían en el país sin permisos. A cinco de los acusados se les impuso
también la libertad condicional. (Jerusalem Post , 1º de abril de 1993)

C. Tratamiento de civiles

1. Nuevas circunstancias generales

a) Hostigamiento y malos tratos

278. El 25 de diciembre de 1992, según se informó, dos reporteros gráficos
(Yassof Ahmed de Gaza; y otro de cuyo nombre no se da cuenta) fueron golpeados
por soldados de las FDI durante una procesión en Gaza. La procesión se organizó
en protesta por la expulsión de activistas al Líbano. Las FDI señalaron que no
tenían conocimiento alguno del incidente. (Ha’aretz , 27 de diciembre de 1992)

279. El 1º de enero de 1993, cuando conducía hacia su casa, fue detenido por un
soldado israelí el dirigente del Colegio de Abogados de Gaza, Freih Abu Middein.
Sin siquiera comprobar sus documentos de identidad, el soldado le golpeó en la
cara. Abu Middein presentó una denuncia, y se espera que tenga lugar una
investigación del incidente. Los abogados de Gaza decidieron declararse en
huelga indefinida como protesta por el ataque contra Abu Middein. (Al-Fa ŷr ,
11 de enero de 1993)
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280. El 5 de enero de 1993, se informó de que la familia al-A’raj de Jan Yunis
había presentado la denuncia de que uno de sus hijos, Omar, de 23 años de edad,
había sido detenido el 4 de diciembre de 1992 por los Servicios de Seguridad
General y retenido como rehén hasta que uno de sus hermanos, a quien buscaban
las fuerzas de seguridad, se entregó a la policía. Los agentes de seguridad
negaron tal afirmación y señalaron que el hombre había sido detenido porque
pesaban sobre él cargos penales relacionados con la seguridad. (Ha’aretz , 5 de
enero de 1993)

281. El 17 de febrero de 1993, se informó de que, tras el ataque con arma blanca
contra tres israelíes en Talpiot oriental, ocurrido el 15 de febrero, al parecer
se llevó a cabo una redada de hombres con domicilio en Sheikh Sayid, donde la
policía creyó en un principio que se ocultaba el agresor, y se hizo esperar a
los detenidos a la intemperie durante casi seis horas. Al cabo detuvieron a
unas 20 personas, y todas menos dos fueron puestas en libertad. (Jerusalem
Post , 17 de febrero de 1993; también en Al-Tali’ah , 18 de febrero de 1993)

282. El 31 de marzo de 1993, la policía de fronteras y los alguaciles
irrumpieron sorpresivamente en el campamento de refugiados de Shuafat y
detuvieron a más de 20 residentes del campamento buscados por las autoridades.
Tres residentes sufrieron lesionse leves durante una operación, que, por otra
parte, transcurrió sin incidentes mayores, con algunas excepciones, en que unos
jóvenes lanzaron piedras contra la policía de fronteras, la cual respondió con
gases lacrimógenos y balas de caucho. Según los residentes, recaudadores de la
Dirección de Impuestos sobre la Renta y la Dirección de Radiodifusión
confiscaron televisores, vídeos y otras pertenencias de las casas de los
deudores. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 1º de abril de 1993)

b) Sanciones colectivas

i) Lista de casas o habitaciones que fueron demolidas o clausuradas

283. El 2 de diciembre de 1992, las cuadrillas municipales, con fuerte
protección policial, demolieron un edificio ilegal, el hogar de Azmi Said, en el
barrio de A-Tur de Jerusalén oriental (esta información se publicó también en
Al-Fa ŷr , 7 de diciembre de 1992). Según las normas de urbanización territorial,
esa estructura de 150 metros cuadrados fue construida en una "zona verde" en la
que está prohibida la construcción. (Jerusalem Post , 3 de diciembre de 1992)

284. El 11 de diciembre de 1992, los soldados abrieron fuego, lanzaron granadas
de mano y dispararon proyectiles contra un hogar en Anza, cerca de Y ˆ anin, donde
se pensaba que se escondía un joven armado. Ese joven y un soldado israelí
resultaron muertos. La casa fue arrasada. Se informa que dos días después, los
soldados destruyeron nueve casas en Ma’an, cerca de Jan Yunis, durante registros
practicados en busca de jóvenes, ninguno de los cuales fue encontrado. (Al-Fa ŷr ,
28 de diciembre de 1992)

285. El 13 de diciembre de 1992, cuadrillas municipales con fuerte protección
policial demolieron un hogar en el barrio de Shu’fat. Esa demolición se llevó a
cabo después de que la familia Aramin perdiera una prolongada batalla jurídica
al ser rechazado su recurso ante el Tribunal Superior de Justicia. Funcionarios
municipales indicaron que el hogar se había construido sin permiso y en un
terreno que todavía no había sido declarado apto para la construcción y que se
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había advertido multitud de veces a la familia de que no construyera su hogar en
la zona (esta información fue recogida también en Al-Fa ŷr , 21 de diciembre
de 1992). También el 13 de diciembre de 1992, una fuente bien informada del
ayuntamiento de Jerusalén indicó que la ciudad estaba redoblando sus esfuerzos
para demoler las casas construidas ilegalmente en barrios árabes de la capital.
Sin embargo, los funcionarios municipales negaron que hubiera habido cambios en
la política. Esa fuente señaló que, en noviembre, la ciudad había dictado
16 nuevas órdenes de demolición, lo cual constituía un brusco aumento con
respecto al mes anterior. Doce de las órdenes de demolición afectaban a los
barrios de Jerusalén oriental de Sur Bahir, A-Tur, Abu Tor y Beit Hanina;
mientras que cuatro afectaron a edificios de Jerusalén occidental. (Jerusalem
Post , 14 de diciembre de 1992)

286. El 14 de diciembre de 1992, el ejército quemó los enseres de la casa de la
familia Kharaz en Naplusa, por la noche, alegando un registro en busca de un
fugitivo armado. Los soldados irrumpieron en la casa, ordenaron a todos que
salieran de ella y empezaron a lanzar granadas de concusión a las habitaciones.
Según fuentes militares, no se detuvo a nadie, pero la familia Kharaz indicó que
el ejército se llevó a dos de sus hijos, Moussa y Ziad. (Ha’aretz , 17 de
diciembre de 1992; también en Al-Fa ŷr , 21 de diciembre de 1992)

287. El 21 de diciembre de 1992, los soldados clausuraron la casa de Abdalla
Rabiya, después de que el Tribunal Supremo rechazara un recurso de apelación
interpuesto por su familia. Rabiya admitió haber matado a otro palestino y
tomado parte en la tortura de sospechosos palestinos. (Jerusalem Post , 22 de
diciembre de 1992). Ese mismo día, los soldados demolieron la casa de Mahmud
Nimr Assi, de Beit Lakiya, cerca de Ramallah, y clausuraron la casa de Abdel
Karim Abdel Hamid Awda, de Kafr Ein, en las proximidades de Ramallah.
(Al-Tali’ah , 24 de diciembre de 1992)

288. El 22 de diciembre de 1992, el ejército voló una casa donde se escondía un
fugitivo buscado en la aldea de Ma’an, en las proximidades de Jan Yunis.
Posteriormente, el hombre, Iman Uda (o Ayman Odeh) Salam Majdi (o Masri), de
18 años de edad fue arrestado. Según fuentes árabes, la casa quedó destruida
completamente y resultaron dañadas también varias casas adyacentes. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 23 de diciembre de 1992; también en Al-Fa ŷr , 28 de diciembre
de 1992)

289. El 3 de enero de 1993, se informó de que las autoridades israelíes habían
dado órdenes en diciembre de 1992 de demoler o clausurar 17 casas de palestinos
(12 en la Ribera Occidental, 3 en la Faja de Gaz a y 2 en Jerusalén oriental) por
razones de seguridad o por haber sido construidas sin permiso. (Al-Fa ŷr , 11 de
enero de 1993)

290. El 7 de enero de 1993, soldados israelíes allanaron una casa en Taibe, en
las proximidades de Y ˆ anin, y ordenaron a sus ocupantes que salieran de ella.
A continuación detonaron una bomba en el cuarto de baño, lo que destruyó las
paredes y el mobiliario. El allanamiento se produjo durante un presunto
registro para detener a personas buscadas. (Al-Fa ŷr , 11 de enero de 1993)

291. Según se informa, el 10 de enero de 1993 los palestinos presentaron una
denuncia de que los soldados habían lanzado cohetes y dañado nueve casas durante
un registro en busca de fugitivos en la ciudad de Gaza. Los propietarios de las
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casas señalaron que cuando volvieron, varias horas más tarde, había desaparecido
de sus hogares dinero y joyas. El ejército había evacuado a los ocupantes a fin
de llevar a cabo un registro en busca de los sospechosos. Fuentes militares
indicaron que estaban verificando los informes relativos a daños en las casas y
al hurto de objetos de valor. En el transcurso de la operación se detuvo a dos
fugitivo s y a cinco o seis de sus cómplices. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 10 de
enero de 1993)

292. El 13 de enero de 1993, las fuerzas de seguridad clausuraron la casa de
Nasser Ismail Suleiman, de Daharia, distrito de Hebrón, Ribera Occidental,
quien, al ser detenido en febrero de 1992, admitió haber participado en el
intento de asesinato de Yoram Abragil en Moshav Barush. (Ha’aretz , 14 de enero
de 1993)

293. El 14 de enero de 1993, los soldados dispararon cohetes antitanque y
lanzaron granadas contra un hogar en las proximidades de Y ˆ anin, a fin de obligar
a salir de él a un fugitivo. El propietario del hogar, su esposa y su hija
lactante fueron evacuados del edificio. El fugitivo fue ultimado a balazos
cuando intentaba escapar. (Jerusalem Post , 15 de enero de 1993; también en
Al-Fa ŷr , 18 de enero de 1993)

294. El 14 de enero de 1993, fue destruida una casa en Deir el-Balah y quedaron
gravemente dañadas de dos a cinco casas vecinas a causa de los cohetes
antitanque y los explosivos utilizados para obligar a los "terroristas" a salir.
No se les encontró nunca. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 17 de enero de 1993;
también en Al-Fa ŷr , 18 de enero de 1993)

295. El 22 de enero de 1993, las fuerzas de seguridad dispararon cohetes
antitanque que destruyeron completamente una casa y dañaron otros seis
apartamentos y casas, en el transcurso de un registro en busca de fugitivos en
el distrito de Toufah en Gaza. Las FDI señalaron que la operación formaba parte
de un registro de rutina en busca de fugitivos. (Ha’aretz , 24 y 25 de enero
de 1993, Jerusalem Post , 25 de enero de 1993; también en Al-Fa ŷr , 25 de enero
de 1993)

296. El 28 de enero de 1993, se informó de que el movimiento "Paz Ahora" había
pedido al Gobierno que pusiera fin inmediatamente a la práctica de disparar
proyectiles antitanque contra casas en las que se creía que estaban escondidos
fugitivos buscados. Aunque los soldados hicieran advertencias con anterioridad,
consideraba la práctica como un castigo colectivo y la calificaba de trato cruel
e ilegal. (Jerusalem Post , 28 de enero de 1993)

297. El 18 de febrero de 1993, se informó de que tres profesores de ingeniería
de la Universidad Islámica de la ciudad de Gaza habían calculado que, durante la
operación de las FDI que tuvo lugar el 11 de febrero contra cuatro hombres
armados del movimiento Hamas que habían organizado un robo en Jan Yunis se
habían causado daños por valor de 845.000 dólares de los EE.UU. en 18 casas.
Según el informe de los ingenieros, originalmente se había considerado que los
daños eran mayores. Sólo quedaron destruidas completamente nueve casas, cuatro
más resultaron dañadas en un 50%, mientras que cinco registraron daños de menos
de un 30%. Las FDI habían indicado que resultaron dañadas 17 casas y
prometieron una indemnización a todos los que hicieran una reclamación y no
estuvieran relacionados con los hombres armados. En esas 18 casas vivían unas
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185 personas. La mayoría de ellas viven ahora en tiendas de campaña o se alojan
con vecinos. El Centro de Gaza para los Derechos y la Ley insistía en que las
reclamaciones que se habían hecho en noviembre, cuando resultaron dañadas
ocho casas durante la primera operación de las FDI, en la que se utilizaron
armamentos antitanque para destruir los presuntos escondites de fugitivos,
estaban todavía siendo objeto de examen por una junta militar de apelación. El
Centro indicó también que en los casos anteriores en los que se habían destruido
casas por accidente o error, las FDI habían concedido una indemnización
razonable. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 12 de febrero de 1993; Jerusalem Post ,
14 de febrero de 1993; Ha’aretz , 16 de febrero de 1993; Jerusalem Post , 18 de
febrero de 1993; también en Al-Fa ŷr , 15 de febrero de 1993; y Al-Tali’ah , 18 de
febrero de 1993)

298. El 21 de febrero de 1993, se informó de que las autoridades de seguridad
concederían indemnizaciones a familias de los territorios cuyos hogares hubieran
sido dañados por proyectiles antitanque durante operaciones militares. Se
estimaba que el número de casas dañadas o destruidas ascendía a unas 30 ó 40.
(Ha’aretz , 21 de febrero de 1993)

299. El 23 de febrero de 1993, una fuente de alto nivel en la Comandancia
Meridional señaló que el ejército investigaría las reclamaciones presentadas por
residentes palestinos de que los soldados les habían causado daños considerables
a sus inmuebles durante una operación que tenía por objeto detener a fugitivos
buscados en el barrio de Shabura, en Rafah, el 22 de febrero de 1993. Según
fuentes palestinas, durante la operación resultaron dañadas tres casas.
(Jerusalem Post , 23 de febrero de 1993; Ha’aretz , 24 de febrero de 1993)

300. El 24 de febrero de 1993, se informó de que, según un funcionario de la
Administración Civil, durante los últimos meses, en la zona de Gaza resultaron
dañadas más de 30 casas. También se utilizaron proyectiles antitanque en la
Ribera Occidental. (Ha’aretz , 24 de febrero de 1993)

301. El 3 de marzo de 1993, las tropas clausuraron el hogar de los hermanos Iman
y Amin Sha’at (o Sa’ad) de Rafah, quienes al parecer habían tenido una activa
participación en el asesinato de Yehoshua Weissbrod, cometido el 2 de marzo
de 1993. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 5 de marzo de 1993; Jerusalem Post , 8 de
marzo de 1993; también en Al-Tali’ah , 8 de marzo de 1993)

302. El 4 de marzo de 1993, las autoridades israelíes destruyeron dos
habitaciones en una casa del barrio de Zeitoun de Gaza que pertenecían a Fadl
Mahmoud Hamed, de 30 años de edad. Hamed fue detenido a principios de año
acusado de participar en operaciones militares. (Al-Fa ŷr , 8 de marzo de 1993)

303. El 5 de marzo de 1993, las fuerzas de seguridad clausuraron la casa de Ziad
Salim Hosni Silmi, del barrio de Zeitan en Gaza, quien hirió mortalmente con
arma blanca a dos israelíes el 1º de marzo de 1993 en Tel Aviv. (Ha’aretz , 7 de
marzo de 1993; también en Al-Fa ŷr , 8 de marzo de 1993)

304. El 9 de marzo de 1993, en el campamento de refugiados de Rafah, las tropas
clausuraron los accesos al lugar en el que fue asesinado Yehoshua Weissbrod
el 2 de marzo de 1993, a donde había entrado por error. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 10 de marzo de 1993)
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305. El 15 de marzo de 1993, las fuerzas de seguridad clausuraron la casa de
Imoun Suhbi Muhammed Abu Ma’arouf, de Jan Yunis, de quien se sospechaba que
había apuñalado a un israelí en Rehovot, el 11 de marzo de 1993. (Ha’aretz ,
17 de marzo de 1993; también en Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993)

306. El 20 de marzo de 1993, se informó de que resultaron dañadas por
proyectiles antitanque siete casas, en el transcurso de una operación contra
fugitivos en el campamento de refugiados de Deir el-Balah. Además, el ejército
descubrió y voló dos fortificaciones subterráneas. Según se informa, como
resultado de la operación quedaron destruidas nueve (o catorce) casas situadas
encima de las fortificaciones. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 21 de marzo de 1993;
también en Al-Fa ŷr , 29 de marzo de 1993)

307. El 22 de marzo de 1993, las fuerzas de seguridad clausuraron las
habitaciones en las que vivía Nasser Shkirat en el hogar de sus padres, después
de que apuñalara a seis personas en una escuela secundaria en Talpiot.
(Ha’aretz , 23 de marzo de 1993)

308. El 26 de marzo de 1993, los soldados destruyeron una casamata en Rafah que
habían utilizado "terroristas" del Hamas para esconder y torturar a presuntos
colaboracionistas. Temerosos de que los activistas armados estuvieran aún
escondidos en el sótano, los soldados volaron toda la casa previa evacuación de
sus habitantes. Según fuentes palestinas destruyeron unas dos casas y otra
quedó dañada (Jerusalem Post , 28 de marzo de 1993); también en Al-Fa ŷr , 29 de
marzo de 1993)

ii) Imposición del toque de queda, acordonamiento y cierre de zonas

309. El 1º de diciembre de 1992, se volvió a imponer el toque de queda decretado
tres días antes en el barrio de Seikh Radwan, tras los enfrentamientos que se
produjeron cuando fue levantado. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 2 de diciembre de
1992)

310. El 2 de diciembre de 1992, permaneció en vigor el toque de queda en el
barrio de Seikh Radwan y en el campamento de refugiados de Askar, en las
proximidades de Ramallah. (Ha’aretz , 3 de diciembre de 1992; también en
Al-Tali’ah , 3 de diciembre de 1992)

311. Los día s 4 y 5 de diciembre de 1992, siguió en vigor el toque de queda
impuesto en el barrio de Seikh Radwan y en el campamento de refugiados de
Ŷabaliya. (Ha’aretz , 6 de diciembre de 1992; también en Al-Fa ŷr , 7 de diciembre
de 1992)

312. El 6 de diciembre de 1992, continuaba en vigor el toque de queda impuesto
en el barrio de Seikh Radwan. Se impuso otro toque de queda en Jan Yunis y su
adyacente campamento de refugiados y en los campamentos de refugiados de
Ŷabaliya y Shati’. (Ha’aretz , 7 de diciembre de 1992; también en Al-Fa ŷr , 14 de
diciembre de 1992)

313. El 7 de diciembre de 1992, se acordonó el distrito de Gaza tras la muerte
de tres soldados cerca de Beit Lahya. (Jerusalem Post , 8 de diciembre de 1992;
también en Al-Tali’ah , 10 de diciembre de 1992; y Al-Fa ŷr , 14 de diciembre
de 1992)
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314. El 8 de diciembre de 1992, seguía acordonado el distrito de Gaza. Se
impusieron toques de queda en todos los principales campamentos de refugiados de
la Faja de Gaza y en los puertos de la zona, y se confinó a entre 250.000 y
400.000 personas (o 600.000) en sus hogares. Se impuso un toque de queda en
Beit Sahur, poco después que los soldados mataran a tiros a un joven
enmascarado. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 9 de diciembre de 1992; también en
Al-Tali’ah , 10 de diciembre de 1992; y Al-Fa ŷr , 14 de diciembre de 1992)

315. El 9 de diciembre de 1992, seguía en vigor el toque de queda impuesto en
Gaza. También se impuso un toque de queda en la zona de Beit Omar, en las
proximidades de Hebrón, para prevenir disturbios. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
10 de diciembre de 1992)

316. El 10 de diciembre de 1992, seguía cerrada la Faja de Gaza. El cierre
impedía a las personas salir a trabajar en Israe l y a los pescadores hacerse a
la mar. La ciudad de Gaza fue la única principal zona de población de la Faja
en la que no estaba en vigor un toque de queda. Se impuso un toque de queda en
Anzah, tras un tiroteo durante el cual fue dado muerte un fugitivo. (Ha’aretz y
Jerusalem Post , 11 de diciembre de 1992; también en Al-Fa ŷr , 14 de diciembre de
1992)

317. Los días 11 y 12 de diciembre de 1992, las FDI levantaron el toque de queda
impuesto en el campamento de refugiados de Y ˆ abaliya. Sin embargo, tras algunos
enfrentamientos, se volvió a imponer el toque de queda en el campamento de
refugiados y en la aldea de Beit Hanun. Se impuso un toque de queda en Bani
Naïm, después de que el ejército diera muerte a un joven enmascarado. (Ha’aretz
Jerusalem Post , 13 de diciembre de 1992)

318. El 13 de diciembre de 1992, se impuso un toque de queda en Hebrón tras la
muerte de un soldado en la zona. El ejército acordonó los territorios mientras
las fuerzas de seguridad continuaban la búsqueda de los activistas que habían
secuestrado a un policía de fronteras en Lod. Se mantenía en vigor el toque de
queda en Nuseirat, Y ˆ abaliya, el barrio de Sheikh Rodwan, Beit Hanun y los
campamentos de refugiados Shati’ y el-Bureiy ˆ. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 14 de
diciembre de 1992; también en Al-Tali’ah , 17 de diciembre de 1992; y Al-Fa ŷr ,
21 de diciembre de 1992)

319. El 14 de diciembre de 1992, se mantenía el cierre de los territorios
mientras los soldados de las FDI y los Servicios de Seguridad General rastreaban
los territorios en busca del policía secuestrado. Se impuso el toque de queda
en la mayor parte de las ciudades y en todos los campamentos de refugiados de la
Faja de Gaza. Jerusalén oriental fue cerrada parcialmente. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 15 de diciembre de 1992; también en Al-Tali’ah , 17 de diciembre
de 1992)

320. El 15 de diciembre de 1992, seguían en vigor los toques de queda y cierres
generales en todos los campamentos de refugiados de la Faja de Gaza en los
territorios. (Ha’aretz , 16 de diciembre de 1992; también en Al-Tali’ah , 17 de
diciembre de 1992)

321. El 16 de diciembre de 1992, se seguía impidiendo el paso a Israel de árabes
de los territorios. En Deir el-Balah y algunas otras localidades no se implantó
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el toque de queda. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 17 de diciembre de 1992; también
en Al-Fa ŷr , 21 de diciembre de 1992)

322. El 17 de diciembre de 1992, se impuso un toque de queda en el distrito de
Gaza y seguía en vigor el cierre de la Ribera Occidental. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 18 de diciembre de 1992)

323. Los días 18 y 19 de diciembre de 1992, alrededor de las 15.00 horas, se
levantó parcialmente el toque de queda impuesto en Jan Yunis y el campamento de
refugiados aledaño, para permitir a las mujeres comprar alimentos y otros
artículos. Se impuso un toque de queda en la aldea de Yatta, en las
proximidades de Hebrón, después que dispararon contra unos soldados que estaban
efectuando un control de carreteras. Se levantó el cierre de Naplusa, Y ˆ anin y
Tulkarm. El resto de la Ribera Occidental seguía cerrado. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 20 de diciembre de 1992)

324. El 20 de diciembre de 1992, el ejército puso fin a la orden de cierre que
afectaba a gran parte de la Ribera Occidental. Se puso término al cierre de las
zonas de Ŷ anin, Naplusa y Tulkarm, aunque los residentes de Ramallah y Belén
seguían sin poder entrar en Israel. En Hebrón y la ciudad vecina de Yatta
seguía en vigor el toque de queda. En los campamentos de refugiados de la Faja
de Gaza también seguía en vigor el toque de queda. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
21 de diciembre de 1992)

325. El 21 de diciembre de 1992, seguía en vigor el cierre por las FDI del
distrito de Gaza, y más de la mitad de la población seguía afectada por el toque
de queda. Se puso fin al cierre de la zona de Ramallah. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 22 de diciembre de 1992)

326. El 22 de diciembre de 1992, se puso fin al cierre de la Faja de Gaza
septentrional. (Ha’aretz , 23 de diciembre de 1992)

327. El 23 de diciembre de 1992, se puso término al cierre del distrito de Gaza.
También se levantaron los toques de queda impuestos en la mayoría de las
ciudades de la zona. Después de que los trabajadores hubieran partido para sus
trabajos en Israel, las FDI impusieron un toque de queda en los campamentos de
refugiados de Y ˆ abaliya, Shati’, el-Bureiy ˆ y Nuseirat en el barrio de Sheikh
Radwan de Gaza, así como en Jan Yunis y los campamentos de refugiados
adyacentes. En el campamento de refugiados de Balata se impuso un toque de
queda tras producirse disparos contra la policía de fronteras. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 24 de diciembre de 1992)

328. El 24 de diciembre de 1992, se levantaron por primera vez en dos semanas
todos los toques de queda en la Faja de Gaza. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 25 de
diciembre de 1992; también en Al-Fa ŷr , 28 de diciembre de 1992)

329. El 25 o el 28 de diciembre de 1992, las FDI decidieron imponer un toque de
queda en los campamentos de refugiados de Shati’ y Y ˆ abaliya, así como en la
Plaza de Palestina y el barrio de Sheikh Radwan de la ciudad de Gaza, tras los
disturbios que siguieron a la muerte de un residente los días 25 y 26 de
diciembre de 1992. (Ha’aretz , 28 de diciembre de 1992; también en Al-Fa ŷr ,
28 de diciembre de 1992)

/...



A/48/278
Español
Página 86

330. El 30 de diciembre de 1992, se impuso un toque de queda en el barrio de Abu
Senan, en Hebrón, tras el lanzamiento de cinco bombas de gasolina contra una
patrulla de las FDI. Por la tarde, se impuso un toque de queda en la mayor
parte de la Faja de Gaza, ya que las FDI y los Servicio de Seguridad General se
estaban preparando para posibles ataques "terroristas" el 1º de enero, fecha del
aniversario de la fundación de "Fatah". Sin embargo, se permitió a los
trabajadores cruzar la Línea Verde. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 31 de diciembre
de 1992; también en Al-Tali’ah , 31 de diciembre de 1992; y Al-Fa ŷr , 4 de enero
de 1993)

331. El 31 de diciembre de 1992, se mantenía el toque de queda en la
Faja de Gaza con ocasión de celebrarse del día de "Fatah". Los trabajadores
acudieron a sus trabajos en Israel. (Ha’aretz , 1º de enero de 1993)

332. Los días 1 º y 2 de enero de 1993, se mantuvo en vigor el toque de queda
total decretado desde el 30 de diciembre de 1992, en un esfuerzo por prevenir
disturbios con motivo de la celebración del día de "Fatah" (esta información se
publicó también en Al-Fa ŷr , 11 de enero de 1993). Jerusalén estuvo cerrada
el 1º de enero también para los palestinos de los territorios. Tras producirse
disturbios, las FDI impusieron un toque de queda en la zona de la mezquita de
Khaled al-Amud en Naplusa. A raíz de algunos enfrentamientos con las FDI, se
impuso el toque de queda en los campamentos de refugiados de Askar y Balata.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 de enero de 1993)

333. El 3 de enero de 1993, se levantó el toque de queda impuesto durante cuatro
días en el distrito de Gaza. Se impuso un toque de queda en el campamento de
refugiados de Balata, después de que el vehículo de un residente de Tayyiba
fuera incendiado por hombres enmascarados cuando conducía a trabajadores de
regreso a sus hogares. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 4 de enero de 1993)

334. El 3 de enero de 1993, las FDI impusieron un toque de queda en el
campamento de refugiados Aida y detuvieron a varios residentes. (Al-Tali’ah ,
7 de enero de 1993)

335. El 5 de enero de 1993, las FDI acordonaron una zona en las proximidades de
la Gruta de los Patriarcas, en Hebrón, después de que se lanzaran varias bombas
de gasolina contra un autobús. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 6 de enero de 1993)

336. El 7 de enero de 1993, se impuso un toque de queda en el campamento de
refugiados de Y ˆ abaliya, después de que una patrulla de las FDI fuera blanco de
disparos. (Ha’aretz , 8 de enero de 1993; esta información se publicó también en
Al-Fa ŷr , 11 de enero de 1993). También el 7 de enero de 1993, se impuso el
toque de queda en la ciudad de Beit Ummar, en las proximidades de Hebrón, y se
llevó a cabo un registro casa por casa en busca de presuntos activistas del
movimiento Hamas. (Al-Fa ŷr , 11 de enero de 1993)

337. El 12 de enero de 1993, tropas de las FDI acordonaron la zona y efectuaron
un registro en busca de personas que apuñalaron a un israelí en Kalkiliya.
Se impuso un toque de queda en la aldea de Kafr Aboud, después de que se
produjeran disparos contra un automóvil israelí. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
13 de enero de 1993; también en Al-Tali’ah , 14 de enero de 1993)
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338. El 12 de enero de 1993, la zona de Tulkarm fue declarada zona militar
cerrada. (Al-Fa ŷr , 18 de enero de 1993)

339. El 13 de enero de 1993, las FDI acordonaron durante una semana la zona del
mercado de Kalkiliya, a fin de practicar un registro en busca de un hombre que
había atacado a un oficial de las FDI. (Ha’aretz , 14 de enero de 1993; también
en Al-Tali’ah , 14 de enero de 1993)

340. El 14 de enero de 1993, se impuso un toque de queda en el campamento de
refugiados de Deheishe, tras el lanzamiento de piedras contra unos soldados.
Mientras se llevaba a cabo un registro en busca de fugitivos, se impuso un toque
de queda de varias horas de duración en el campamento de refugiados de Deir-el-
Balah. (Ha’aretz , 15 de enero de 1993; Jerusalem Post , 17 de enero de 1993)

341. El 17 de enero de 1993, se impuso el toque de queda en el campamento de
refugiados de Shati’, tras la muerte de un joven durante una manifestación.
(Ha’aretz , 21 de enero de 1993). También el 17 de enero de 1993, se impuso un
toque de queda en Hebrón, a raíz de disparos hechos contra un vehículo israelí.
(Al-Tali’ah , 21 de enero de 1993)

342. El 18 de enero de 1993, se impuso el toque de queda en los campamentos de
refugiados de el-Arrub, Shati’ y Y ˆ abaliya tras el lanzamiento de dos bombas de
gasolina contra un vehículo israelí. (Ha’aretz , 19 de enero de 1993; también en
Al-Fa ŷr , 25 de enero de 1993)

343. El 19 de enero de 1993, se impuso un toque de queda en la aldea de Beit
Sahur y las zonas circundantes, después de que un guardia de seguridad fuera
alcanzado por disparos en la oficina de una gasolinera de Beit Sahur.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 20 de enero de 1993; también en Al-Tali’ah , 21 de
enero de 1993)

344. El 20 de enero de 1993, seguía en vigor el toque de queda impuesto en el
campamento de refugiados de Shati’, así como en las aldeas de Allar y Abeida.
(Ha’aretz , 21 de enero de 1993; también en Al-Tali’ah )

345. El 21 de enero de 1993, se impuso un toque de queda en Ain Arik, en las
proximidades de Ramallah, tras el apedreamiento de vehículos de colonos.
(Al-Fa ŷr , 25 de enero de 1993)

346. El 25 de enero de 1993, tras unos disturbios, se impuso el toque de queda
en uno de los barrios del campamento de refugiados de Y ˆ abaliya. (Ha’aretz ,
26 de enero de 1993)

347. El 28 de enero de 1993, se impuso el toque de queda en el barrio de Sajayah
de Gaza. (Ha’aretz , 29 de enero de 1993; también en Al-Fa ŷr , 1º de febrero de
1993)

348. Los días 29 y 30 de enero de 1993, se impuso el toque de queda en Jan Yunis
y las zonas adyacentes de Gaza, después del asesinato de dos soldados en un
asentamiento cercano. Tras las lesiones que sufrieron dos hermanos árabes, se
impuso el toque de queda en Kfar Samaria, en el distrito de Tulkarm. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 31 de enero de 1993; también en Al-Fa ŷr , 18 de febrero de 1993)
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349. Los día s 5 y 6 de febrero de 1993, tras unos enfrentamientos, se impuso el
toque de queda en los campamentos de refugiados de el-Bureiy ˆ, Nuseirat y
Ŷabaliya. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 7 de enero de 1993; también en Al-Fa ŷr , 15
de febrero de 1993)

350. El 7 de febrero de 1993, tras el lanzamiento de dos granadas contra un
autobús israelí, se impuso el toque de queda en la zona de Beit Jalla.
(Jerusalem Post , 8 de febrero de 1993)

351. El 9 de febrero de 1993, seguía en vigor por cuarto día consecutivo el
toque de queda en el campamento de refugiados de Y ˆ abaliya. (Al-Fa ŷr , 15 de
febrero de 1993)

352. El 11 de febrero de 1993, las FDI impusieron el toque de queda en Jan
Yunis, para practicar un registro en busca de fugitivos. (Ha’aretz , 12 de
febrero de 1993)

353. El 15 de febrero de 1993, se impusieron toques de queda de varias horas de
duración en aldeas árabes de la zona este de Talpiot, tras el asesinato de un
israelí en una parada de autobús. (Jerusalem Post , 16 de febrero de 1993)

354. El 17 de febrero de 1993, se impuso un toque de queda en el campamento de
refugiados de el-Askar, a raíz de la muerte de un joven enmascarado que fue
blanco de los disparos del ejército. (Jerusalem Post , 18 de febrero de 1993)

355. El 19 de febrero de 1993, se levantó el toque de queda que había sido
impuesto en Hebrón y las aldeas vecinas. El 14 de febrero de 1993, se impuso el
toque de queda, después de que dispararan contra el automóvil de un colono y
resultaran heridos sus pasajeros. (Al-Fa ŷr , 22 de enero de 1993)

356. El 21 de febrero de 1993, para reducir la tensión a principios del mes
santo musulmán del Ramadán, las FDI anunciaron la reducción de la duración del
toque de queda en el distrito de Gaza. Para que se pudieran realizar los rezos
del Ramadán a tiempo, se dispuso que el toque de queda en Gaza y Jan Yunis
empezara a las 21.00 en lugar de a las 19.00 horas. Cuando un autobús de la
empresa "Egged" fue alcanzado por varias balas, cerca del cruce de carreteras de
Tapuah, las FDI impusieron un toque de queda en varias aldeas árabes de la zona,
a fin de efectuar la búsqueda de los hombres armados. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 22 de febrero de 1993; también en Al-Fa ŷr , 1º de marzo de 1993)

357. El 22 de febrero de 1993, se impuso un toque de queda en las aldeas de
Huwarah y Jama’in en la zona de Naplusa. (Al-Fa ŷr , 1º de marzo de 1993)

358. El 24 de febrero de 1993, se impuso un toque de queda en Rafah, después de
que unos soldados dieran muerte a un joven palestino el día anterior.
(Al-Tali’ah , 25 de febrero de 1993 y Al-Fa ŷr , 1º de marzo de 1993)

359. El 1º de marzo de 1993, las FDI acordonaron la Faja de Gaza, tras un ataque
"terrorista" en Tel Aviv en el que perdieron la vida dos personas. No se
permitió a los trabajadores la entrada en Israel. (Jerusalem Post , 2 de marzo
de 1993; también en Al-Tali’ah , 4 de marzo de 1993; y Al-Fa ŷr , 8 de marzo
de 1993)
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360. El 2 de marzo de 1993, seguía acordonada toda la Faja de Gaza. El ejército
impuso un toque de queda en la zona de Rafah, tras el asesinato de un israelí en
el campamento. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 de marzo de 1993; también el Al-
Tali’ah , 4 de marzo de 1993; y Al-Fa ŷr , 8 de marzo de 1993)

361. El 3 de marzo de 1993, el distrito de Gaza seguía acordonado, y se mantenía
en vigor el toque de queda en Rafah. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 4 de marzo de
1993; también en Al-Tali’ah , 4 de marzo de 1993)

362. El 4 de marzo de 1993, continuaba el toque de queda en el campamento de
refugiados de Rafah y en los barrios circundantes. La Faja de Gaza seguía
acordonada. Se impuso un toque de queda en la zona de Tulkarm, tras producirse
disparos contra una ambulancia militar. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 5 de marzo
de 1993; también en Al-Fa ŷr , 8 de marzo de 1993)

363. El 5 de marzo de 1993, se levantó el toque de queda impuesto en Tulkarm.
Sin embargo seguía en vigor el toque de queda en Rafah por cuarto día
consecutivo. (Al-Fa ŷr , 8 de marzo de 1993)

364. El 7 de marzo de 1993, se levantó el toque de queda impuesto en Rafah y los
barrios circundantes. El portavoz de las FDI anunció que se iba a poner término
al acordonamiento del distrito de Gaza el día 8 de marzo de 1993 a las 15.00
horas. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 8 de marzo de 1993; también en Al-Fa ŷr , 15 de
marzo de 1993)

365. El 8 de marzo de 1993, las tropas acordonaron la zona de Jan Yunis, a fin
de efectuar un registro en busca del asesino de un israelí que había sido muerto
a puñaladas. (Jerusalem Post , 9 de marzo de 1993; también en Al-Fa ŷr , 15 de
marzo de 1993)

366. El 9 de marzo de 1993, se impuso un toque de queda en el campamento de
refugiados de Y ˆ abaliya donde sufrieron heridas de bala y lesiones por lo menos
10 palestinos. (Al-Fa ŷr , 15 de marzo de 1993)

367. Los días 12 y 13 de marzo de 1993, se impuso un toque de queda en Hebrón,
después de que resultaron heridos dos soldados cuando hombres armados abrieron
fuego contra su jeep. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 14 de marzo de 1993; también
en Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993)

368. El 14 de marzo de 1993, continuaba el toque de queda en Hebrón. (Jerusalem
Post , 15 de marzo de 1993)

369. El 15 de marzo de 1993, según se informó, se levantó el toque de queda que
se había impuesto en Hebrón. (Jerusalem Post , 15 de marzo de 1993)

370. El 16 de marzo de 1993, se levantó el toque de queda impuesto en Jan Yunis.
(Jerusalem Post , 17 de marzo de 1993)

371. El 20 de marzo de 1993, se decretó el toque de queda en el campamento de
refugiados de Y ˆ abaliya, que además, fue declarado zona militar cerrada tras la
muerte de un soldado israelí. En Jan Yunis y el campamento de refugiados
adyacente se impuso el toque de queda durante un registro para encontrar
fugitivos buscados. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 21 de marzo de 1993)
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372. El 22 de marzo de 1993, seguía en vigor en las aldeas de Kufr Deek, Burkin,
Deir Ballout, Zawiyeh, Hareth y Kufl Harith, por segundo día consecutivo, el
toque de queda impuesto. (Al-Fa ŷr , 29 de marzo de 1993)

373. El 23 de marzo de 1993, se impuso un toque de queda de un día de duración
en Deir-el-Balah. (Ha’aretz , 24 de marzo de 1993)

374. El 26 o el 27 de marzo de 1993, se impuso un toque de queda en Tulkarm, su
campamento de refugiados y la aldea cercana de Danabeh, tras la muerte por
disparos, en la ciudad, de un policía de fronteras. Se impuso el toque de queda
en Rafah a raíz de los disturbios. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 28 de marzo de
1993; también en Al-Fa ŷr , 5 de abril de 1993)

375. El 28 de marzo de 1993, las FDI acordonaron el distrito de Gaza, después de
que muriera apuñalado un israelí en el asentamiento de Nissanit, en Gaza. Se
informó de que continuaba el toque de queda en Rafah. (Jerusalem Post , 29 de
marzo de 1993; también en Al-Fa ŷr , 5 de abril de 1993). También el 28 de marzo
de 1993 se impuso un toque de queda en las zonas de Beit Lahia y Beit Hanoun.
Además se impuso el toque de queda en Rafah. (Al-Fa ŷr , 5 de abril de 1993;
también en Al-Fa ŷr , 5 de abril de 1993)

376. El 29 de marzo de 1993, se impuso un toque de queda en Beit Hanoun tras el
asesinato de un israelí en Kfar Yam. Siguió en vigor un toque de queda en el
bloque G del campamento de refugiados de Rafah donde se estaba buscando a unos
fugitivos, así como en el barrio de Sheikh Radwan de Gaza, después de que los
soldados dieran muerte a tiros a un fugitivo de Fatah. Se levantó el toque de
queda que había sido impuesto en Tulkarm y en la aldea adyacente de Danabeh.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 30 de marzo de 1993)

377. El 30 de marzo de 1993, las FDI acordonaron la Ribera Occidental tras el
asesinato de dos policías cerca de Hadera. (Ha’aretz , 31 de marzo de 1993;
también en Al-Fa ŷr , 5 de abril de 1993)

378. El 31 de marzo de 1993, el Gobierno de Israel decidió acordonar los
territorios ocupados separándolos de Jerusalén oriental, Israel y el resto del
mundo. Se informó de que el reciente cierre era aún más estricto que el
impuesto durante la guerra del Golfo, ya que no se permitió la entrada en Israel
ni siquiera a las personas con permiso especial. (Al-Fa ŷr , 5 de abril de 1993)

iii) Otras formas de castigo colectivo

379. El 25 de diciembre de 1992, fuentes palestinas informaron de que las
fuerzas de seguridad habían llevado a cabo detenciones preventivas de docenas de
activistas en Belén, con ocasión de las fiestas de Navidad. (Ha’aretz , 25 de
diciembre de 1992)

380. El 30 de diciembre de 1992, las fuerzas de seguridad detuvieron a unos
200 activistas de Fatah en el curso de detenciones preventivas con ocasión del
"Día de Fatah", celebrado el 1º de enero. (Ha’aretz , 31 de diciembre de 1992;
1º de enero de 1993)

381. El 8 de marzo de 1993, tras el asesinato de un israelí en la Faja de Gaza,
unos 100 palestinos fueron detenidos y conducidos con los ojos vendados a un
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centro de interrogatorios improvisado no lejos de la escena del asesinato. Los
agentes del Servicio de Seguridad General trataron de averiguar si el asesino
tenía cómplices. Casi todas las personas interrogadas fueron posteriormente
puestas en libertad. (Jerusalem Post , 9 de marzo de 1993)

382. El 8 de marzo de 1993, se informó de que las fuerzas de seguridad israelíes
llevaron a cabo un registro casa por casa en Rafah y detuvieron a más de
200 palestinos. Según el Centro de Gaza para los Derechos y la Ley, casi
100 detenidos se habían confesado hasta la fecha autores del apedreamiento del
automóvil de Yehoshua Wissbord. Se informó también de que las autoridades
habían cortado el agua y la electricidad en Rafah y los campamentos de
refugiados circundantes el 4 de marzo de 1993, al anochecer. Esos servicios no
fueron restablecidos hasta la mañana siguiente. (Al-Fa ŷr , 8 de marzo de 1993)

c) Expulsiones

i) La deportación de 415 palestinos el 17 de diciembre de 1992

383. El 17 de diciembre de 1992, Israel expulsó a 415 palestinos. La orden de
expulsión fue dictada después de que activistas del movimiento Hamas
secuestraran a un policía de fronteras israelí en Lod, el 13 de diciembre
de 1992, y pidieran como rescate la libertad del dirigente espiritual y fundador
del Hamas, Sheik Ahmed Yassin. El ejército inició una campaña de detenciones en
masa en los territorios, el la que cientos de personas presuntamente afiliadas a
los movimientos Hamas y la Y ˆ ihad Islámica quedaron detenidos. Antes de que
finalizara la semana, había 1.600 detenidos. Dos días más tarde, el 15 de
diciembre, fue encontrado el cuerpo del policía cerca del asentamiento de Kfar
Adumin. Al día siguiente, el 16 de diciembre, el Gobierno decidió deportar a
los activistas islámicos. El ejército reunió a 418 detenidos procedentes de
varios centros de detención y los trasladó, con los ojos vendados y esposados, a
una franja de terreno en el Líbano meridional situada entre la llamada "zona de
seguridad" y el resto del Líbano. Joshua Schoffman, representante de la
Asociación de Derechos Civiles de Israel y los abogados Lea Tsemel y André
Rosenthal, en nombre de algunas de las familias de los detenidos, presentaron
recurso de apelación inmediatamente ante el Tribunal Superior de Justicia de
Israel, para obtener un auto inhibitorio provisional, lo cual consiguieron,
argumentando que la deportación era ilegal porque privaba a los detenidos de su
derecho a las debidas garantías procesales. Sin embargo, el auto fue anulado a
la mañana siguiente después de que el tribunal dictaminara que las autoridades
militares podían dictar órdenes de inmediata expulsión de hasta dos años de
duración contra cualquier palestino en los territorios ocupados, sin concederle
el derecho a presentar recurso de apelación con anterioridad, y sin previo
aviso. Fueron deportados 415 hombres: 163 del distrito de Gaza y 252 de la
Ribera Occidental. Entre los deportados figuraba el Dr. Abdel Aziz Rantisi, uno
de los fundadores del Hamas, del campamento Jan Yunis, el Dr. Mahmoud a-Zaher,
profesor de la Universidad Islámica de Gaza; y Ahmed Nimr Hamdam y Atia Mahjaz,
ambos en la lista de 11 personas cuya deportación fue cancelada por el Primer
Ministro Isaac Rabin en agosto de 1992. El Gobierno del Líbano se negó a
permitir a los deportados la entrada en su territorio y, como resultado de ello,
se estableció un campamento de tiendas de campaña cerca de Marj Al-Zohour.
(En el párrafo 405 figura una lista de las noticias publicadas por la prensa.)
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384. El 21 de diciembre de 1992 se informó de que tres de los deportados
resultaron heridos por disparos del Ejército del Líbano Meridional cuando
intentaban alcanzar la "zona de seguridad". El 22 de diciembre de 1992, el
Tribunal Superior de Justicia rechazó dos recursos de apelación en los que se le
pedía que ordenara al Gobierno que permitiera a los 415 deportados regresar a
Israel. La primera petición había sido presentada el 18 de diciembre de 1992,
por los abogados Avidgor Feldman y André Rosenthal, a instancias de varias
familias de los deportados. Más tarde se sumaron a ella Imad Dakwar, en
representación del Partido Arabe Democrático y MK Abdul Wahab Darawshe. Los
tribunales militares establecidos para examinar los recursos de apelación
individuales de los deportados del Hamas y la Y ˆ ihad Islámica iniciaron su labor
el 28 de diciembre. Cada grupo estaba dirigido por un juez militar y tenía
autoridad para acortar o cancelar la orden de deportación de cualquiera de los
415 deportados. El 30 de diciembre se publicó una lista con los nombres de
10 deportados a los que las FDI reconocían haber deportado por error: Jawad
a-Din; Iad a-Din, Bassem Sayuri, Sa’id Amer, Az Bashir, Mahmud Akilan, Ali
Tayem, Hassan Mabhuh, Haled Tzalibi y Akron Tla. El 31 de diciembre, el Primer
Ministro Isaac Rabin reiteró que Israel no atendería a ninguna otra petición
presentada por el Comité Internacional de la Cruz Roja de prestar asistencia
médica unilateralmente a los deportados y proceder a la evacuación de los
enfermos a un hospital de Marjayoun, en la "zona de seguridad". (Ibíd.)

385. El 7 de enero de 1993, el Primer Ministro Isaac Rabin aceptó una petición
de la Cruz Roja de llevar a cabo una única visita al campamento a fin de evaluar
las necesidades humanitarias de los deportados. El Líbano aceptó el que dos
oficiales del Comité Internacional de la Cruz Roja (CICR) volaran a la zona de
seguridad y visitaran el campamento de tiendas de campaña de los deportados.
(Ibíd.)

386. El 7 de enero de 1993, se informó de que los Servicios de Seguridad General
Israelíes, los SABAC, recomendaron la expulsión de sólo seis o siete activistas
de Hamas. Se dijo que se habían mostrado sorprendidos cuando se deportó a más
de 400 palestinos. (Ibíd.)

387. El 9 de enero de 1993, dos representantes del Comité Internacional de la
Cruz Roja (CICR) fueron trasladados en un helicóptero fletado con ese fin y
tripulado por un equipo de la FPNUL a la zona donde estaba ubicado el
campamento. Volvieron a la sede de la FPNUL, en Nakoura, dentro de la "zona de
seguridad" con Bassem Sayuri (o Siyuri), de 16 años de edad, que había sido
expulsado por error, y con Zuhar Lubada, de 31 años de edad, que sufría una
dolencia renal. Seguidamente Sayuri fue llevado a su casa en Hebrón por las
FDI, mientras que Lubada fue ingresado en el hospital de la FPNUL en Nakoura.
Más adelante Lubada fue entregado a una unidad de las FDI, examinado por un
médico del lugar y trasladado a un hospital de Marjayoun. (Ibíd.)

388. El 14 de enero de 1993, se informó de que habían sido deportados por error
otros seis hombres, con lo cual el total ascendía a 16. Hasta la fecha sólo uno
de ellos, Bassem Sayuri había regresado. Se trataba de los seis hombres
siguientes: Abd al-Rahman Ibrahim al-Aruri; Mustafa Mohammed Said Abu Ara;
Yasser Suleiman Daud Mansua; Naim Mohammed Ibrahim al-Rul; Mahar Sadaq Mustafa
Haryam y Mohammed Suleiman Nimar. Se informó también de que en el último
momento se habían anulado las órdenes de deportación de otros 78 activistas que
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esperaban ser expulsados. No se facilitaron las razones por las que se les
había excluido de la lista. (Ibíd.)

389. El 15 de enero de 1993, Israel anunció que permitiría al CICR transportar
suministros médicos para los expulsados. (Ibíd.)

390. El 17 de enero de 1993, un tribunal especial integrado por siete jueces
inició las audiencias en el Tribunal Superior de Justicia sobre un recurso
contra la legalidad de la deportación. Numerosos abogados, entre los cuales se
encontraban Avigdor Feldman, Leah Tsemel y André Rosenthal, representaron a los
deportados. La Asociación de Derechos Civiles de Israel y la Organización para
la Defensa de los Derechos en los Territorios fueron también partes en el
recurso presentado. Un tribunal militar de Ramallah inició la audiencia en
relación con el primer recurso presentado por uno de los deportados, Rifat Sali
Yaish, de Naplusa. (Ibíd.)

391. El 22 de enero de 1993, se informó de que fueron deportadas por error otras
diez personas, además de las anteriores 16. (Ibíd.)

392. El 23 de enero de 1993, funcionarios de la Cruz Roja evacuaron de su
campamento de tiendas de campaña en el Líbano, en tres helicópteros británicos,
a 17 deportados. Cuatro de los deportados estaban enfermos o lesionados y
fueron llevados al hospital de Marjayoun en la "zona de seguridad", mientras que
13 fueron devueltos a Israel. Uno de los deportados, que había sido evacuado
del campamento de tiendas de campaña dos semanas antes, ya estaba recibiendo
tratamiento para su dolencia renal en el Hospital de Marjayoun. Esos
13 deportados formaban parte de los 15 que habían sido deportados por error y a
quienes el Gobierno informó de que podían regresar. Dos de esos 15 habían
elegido permanecer en el campamento de tiendas de campaña. Los trece restantes
fueron llevados a Haifa donde fueron entregados al ejército. Fuentes del
ejército indicaron que siete de ellos volverían a prisión, cuatro serían
llevados a campos de detención y dos a sus hogares. Se trataba de los
13 hombres siguientes: Jawad Issa Mahommed A-din; Iyad Mufdi Hussein A-Din;
Said Ibrahim Mohammed Amar; Mustafa Mohammed Said Abu Ara; Abd el-Rahman Ibrahim
Yussuf Aruri; Yasser Daud Suleiman Mansour; Az a-Din Nimr Ali Bashir; Ali
Mohammed Mohammed Tayam; Hassan Abd al-Rauf Mohammed Mabhuh; Khaled Mahmud
Mustafa Salibi; Akram Ahmed Mohammed Tala’; Mahar Sadaq Mustafa Karim y Mohammed
Salim Nimr Abu Alam’aza. Los dos deportados que se habían negado a regresar
eran: Mohammed Abdallah Hussein Akilan y Naim Mohammed Ibrahim al-Ajul.
(Ibíd.)

393. El 26 de enero de 1993, se informó de que los deportados habían rechazado
la decisión del Gobierno de permitir que sus familiares y abogados se reunieran
con ellos para decidir si querían presentar recurso de apelación contra sus
órdenes de expulsión. En una declaración escrita presentada al Tribunal
Superior de Justicia el 25 de enero de 1993, el Fiscal General Yosef Harish
señaló que "todos y cada uno de los deportados podrán reunirse con sus
respectivos representantes (abogado o familiares) una vez para celebrar
consultas acerca de la presentación del recurso". (Ibíd.)

394. El 28 de enero de 1993, el Tribunal Superior de Justicia dictaminó que la
orden de expulsión era nula, pero indicó que Israel no tenía obligación alguna
de traer de vuelta a los expulsados. El Tribunal Superior rechazó también
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13 apelaciones que habían sido planteadas por representantes de los deportados y
varias organizaciones. En su dictamen sobre las deportaciones, el Tribunal
Superior advirtió de que sólo "determinadas circunstancias excepcionales" podían
constituir una justificación para no respetar el derecho de una persona a las
debidas garantías procesales. Sin embargo, el Tribunal consideró que esas
circunstancias no concurrían en la orden de deportación, ni ordenó al Gobierno
que repatriara a los deportados. El Tribunal permitió que las órdenes de
deportación siguieran en vigor acogiéndose a un reglamento obligatorio de
emergencia en el que se preveían deportaciones individuales. Los jueces
llegaron a la conclusión de que las deportaciones equivalían a 415 deportaciones
individuales, en las que la deportación de cada uno de esos hombres se basaba en
las pruebas reunidas contra él personalmente. El Tribunal Superior había
dictaminado anteriormente que el Cuarto Convenio de Ginebra prohibía los
traslados en masa pero no las deportaciones individuales. Sin embargo, el
equipo de siete jueces dictaminó que el instrumento jurídico utilizado para
llevar a cabo las deportaciones en masa, la Orden General de Deportaciones
Temporales, era nulo. Los abogados de los deportados argumentaron que la orden,
que limitaba el período de deportación a dos años, era únicamente una forma de
llevarlas a cabo sin tener que conceder previamenente a los expulsados el
derecho al recurso de apelación. No obstante, el Tribunal sostuvo que había
casos en que las consideraciones de seguridad primaban sobre el derecho
individual a una vista. Sin embargo, añadió el Tribunal, las deportaciones sin
derecho previo de apelación tenían que constituir una excepción, justificada por
circunstancias excepcionales, y no la regla. El Tribunal dictaminó también que
cada deportado tenía derecho a comparecer ante un Consejo Asesor y apelar su
deportación. Si los consejos asesores dictaminaban que la apelación estaba
justificada, el expulsado podría presentar recurso de apelación contra todo el
procedimiento de deportación ante el Tribunal Superior. En caso contrario, la
orden de deportación seguiría en vigor. El Tribunal indicó que las autoridades
estaban obligadas a adoptar las medidas necesarias para que los deportados
pudieran comparecer ante los comités, aunque no especificó dónde tendrían lugar
las audiencias. La Orden de Deportaciones Temporales, que fue declarada nula,
estipulaba que los deportados estarían representados por sus abogados o por un
familiar ante los tribunales militares de apelación, pero no les permitía
comparecer personalmente ante los tribunales. Además, el Tribunal recordó el
anuncio del Fiscal General de que los Servicios de Seguridad evaluarían "en un
plazo de tiempo razonable" la información sobre cada deportado que no hubiese
presentado un recurso de apelación contra su orden de deportación y extraerían
las "conclusiones necesarias" cuando procediera. La decisión fue adoptada por
unanimidad. (Ibíd.)

395. De conformidad con la decisión del Tribunal Superior, el Primer Ministro
Isaac Rabin ordenó a las FDI que dispusieran lo necesario para que los
palestinos pudieran apelar sus órdenes de deportación en persona. Un portavoz
del Gabinete del Primer Ministro indicó que, a partir de las 10.00 horas del
29 de enero de 1993, se permitiría a los representantes de los deportados
acercarse al cruce de Zumriya y presentar sus recursos de apelación a un
funcionario de las FDI. El portavoz añadió que un equipo de funcionarios de
seguridad y asesores jurídicos comprobaría el expediente de cada deportado que
no hubiese formulado un recurso de apelación, de conformidad con la información
facilitada por el Fiscal General Josef Harish al Tribunal. Las FDI pidieron
también a la Cruz Roja que ayudara a los expulsados a transmitir sus recursos de
apelación a sus abogado s y a los comités de apelación que habían sido

/...



A/48/278
Español
Página 95

establecidos con ese objeto. Se establecieron 14 comités a fin de acelerar los
procedimientos de apelación. Cada comité estaría encabezado por un juez militar
que contaría con la asistencia de dos funcionarios de las FDI. (Ibíd.)

396. Los días 29 y 30 de enero de 1993, los deportados permanecieron en su
campamento de tiendas de campaña mientras los funcionarios de las FDI esperaban
en el cruce de Zumriya, situado en la frontera norte de la "zona de seguridad" a
que los que quisieran presentaran sus recursos de apelación. Un portavoz de los
casi 400 expulsados afirmó que no apelarían las órdenes de expulsión porque no
quería dar legitimidad a la decisión del Tribunal Superior. (Ibíd.)

397. El 31 de enero de 1993, un representante del CICR visitó a cinco
expulsados enfermos y heridos en el hospital de Marjayoun, dentro de la "zona de
seguridad". (Ibíd.)

398. El 1º de febrero de 1993, en una revocación parcial de su decisión de
expulsión, el Gabinete votó por unanimidad que se permitiera a "unos
100 activistas del Hamas seleccionados especialmente" regresar del Líbano
meridional. El Primer Ministro Isaac Rabin anunció que se había llegado a la
decisión de permitir el regreso tras una reunión extraordinaria del Gabinete, y
que era parte de "un acuerdo global". La otra decisión redujo a la mitad la
duración de la deportación de los restantes deportados. Israel ayudaría a
transportar suministros a los deportados en helicóptero, mientras continuaran
las apelaciones y los procedimientos para examinar los casos, de conformidad con
el compromiso del Gobierno para con el Tribunal Superior. (Ibíd.)

399. El 2 de febrero de 1993, los expulsados rechazaron unánimemente la decisión
de compromiso de Israel de permitir el regreso de unos 100 hombres y reducir a
la mitad la duración de la deportación de los demás. Los deportados insistieron
en una solución que permitiera el regreso de todos o de ninguno. Su portavoz
señaló que no habría solución mientras quedara en pie la tienda de campaña de un
solo deportado. No obstante, un portavoz de los deportados señaló que los que
estuviesen enfermos podrían partir para obtener tratamiento y hospitalización en
Israel o en la zona de seguridad, bajo los auspicios del Comité Internacional de
la Cruz Roja (CICR), fundamentalmente porque no existían instalaciones
sanitarias en el campamento de tiendas de campaña donde pudieran recibir
tratamiento médico. (Ibíd.)

400. El 4 de febrero de 1993, las autoridades de seguridad entregaron al CICR
la lista de los 101 deportados a quienes se permitía el regreso. Sesenta y seis
hombres eran de la Ribera Occidental y 35 de la Faja de Gaza. (Ibíd.)

401. El 7 de febrero de 1993, cinco deportados, Amjad Zamal, de 29 años de edad
(o Ahmed Zamal, de 23 años de edad); Zuheir Labadah, de 31 años de edad; Wa’el
Hiludiyeh, de 32 años de edad; Hussein Abu Kawiji (o Kweit), de 37 años de edad;
y Zuhdi Tubbaileh, de 24 años de edad, que habían sido hospitalizados en
Marjayoun, dentro de la zona de seguridad, volvieron a Israel. Esos cinco
hombres estaban en la lista de 101 expulsados a los que el Gobierno había
permitido el regreso. Se les trasladó por vía aérea a Israel y cuatro de ellos
fueron llevados a un campo de detención en Meggido, en Israel septentrional,
donde fueron sometidos a un reconocimiento médico para determinar si requerían
más hospitalización. (Se informó de que están sometidos a detención
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administrativa). Un quinto deportado, Amjad Zanal, fue trasladado a un lugar
desconocido. (Ibíd.)

402. El 8 de febrero de 1993, un portavoz de los deportados anunció que los que
estaban enfermos se quedarían en el campamento de tiendas de campaña en el
Líbano meridional, en lugar de ser evacuados a la zona de seguridad para recibir
tratamiento médico, aun cuando ello significara su muerte. Aducían que a los
cinco deportados enfermos a quienes se había devuelto a Israel del Hospital
Marjayoun no se les había dado opción y se les había obligado a regresar.
(Ibíd.)

403. El 9 de febrero de 1993, el abogado Avigdor Feldman interpuso una apelación
ante el Tribunal Superior de Justicia contra el Primer Ministro y Ministro de
Defensa Isaac Rabin, en un intento por conseguir que se permitiera a los
deportados apelar su expulsión desde dentro de las fronteras israelíes. (Ibíd.)

404. El 4 de marzo de 1993, dos palestinos que habían vuelto del Líbano un mes
antes regresaron a sus hogares. Zuhdi Tbaileh había estado en un campamento de
prisioneros de Ketziot desde su regreso el 7 de febrero de 1993, mientras que
Zuher Lubadeh estuvo en un hospital porque sufría una dolencia renal. Esos dos
hombres estaban entre los cinco palestinos deportados que fueron llevados a
Israel desde un hospital de la zona de seguridad como parte de un grupo de
101 deportados cuyo regreso había sido permitido por Israel. (Ibíd.)

405. La información que antecede se comunicó como sigue: Ha’aretz , 15 a 18, 20
a 25, 27 a 29 y 31 de diciembre de 1992; 1, 3, 4 , 6 a 8, 10, 11, 14, 15, 17, 18,
21, 22, 24, 26, 28, 29 y 31 de enero de 1993; 2, 7 , 8 y 10 de febrero de 1993;
Jerusalem Post , 16 a 18, 20 a 24, 27 a 29, 30 y 31 de diciembre de 1992; 1, 3,
4, 7, 8, 10 a 13, 17, 18, 20 a 22, 24 a 29 y 31 de enero de 1993; 1, 2, 4 , 8 y 9
de febrero de 1993; 5 de marzo de 1993; Al-Tali’ah , 17, 24 y 31 de diciembre de
1992 ; 7 y 21 de enero de 1993 ; 4 y 25 de febrero de 1993; Al-Fa ŷr , 21 y 28 de
diciembre de 1992; 11, 18 y 25 de enero de 1993 ; 1 y 22 de febrero de 1993; 8 de
marzo de 1993)

ii) Información adicional sobre las expulsiones

406. El 26 de diciembre de 1992 un portavoz de las FDI anunció que se permitiría
regresar a Majed Mohammed Saïd Salame, de 52 años de edad, de Deir Razale
(Ribera Occidental), que fue deportado a Jordania en 1970. Saïd Salame fue
deportado acusado de afiliación al movimiento Fatah. La apelación de otro
deportado, el Dr. Alfred Michael Tubassi, que fue deportado en 1974, fue
desestimada. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 27 de diciembre de 1992)

407. El 14 de febrero de 1993, Majad (o Zakarreh, de 50 años de edad) Salameh,
que fue expulsado en 1970 a causa de su afiliación al movimiento Fatah, regresó
a su hogar en la aldea de Deir Ghazala, al este de Y ˆ anin. A este obrero de la
construcción, de 55 años de edad, se le permitió regresar, en la primera vista
de ese tipo que se logró en un Tribunal Militar, tras una petición que había
sido presentada ante el Tribunal Superior de Justicia en 1997 por su abogado,
Leah Tsmel, en que se pedía la celebración de la vista (también en Al-Fa ŷr ,
22 de febrero de 1993). Fue desestimada la apelación presentada por el
Dr. Alfred Toubassi, de 65 años de edad, dentista de Ramallah, que fue expulsado
en 1974. Con anterioridad a las expulsiones en masa de los miembros del Hamas,
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que se realizaron en diciembre de 1992, desde 1967 habían sido expulsados más de
1.000 hombres. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 15 de febrero de 1993)

408. El 17 de febrero de 1993, se informó de que Imad Radid Sabinh, de la aldea
de Ra’i, activista del Frente Popular, había aceptado el exilio "voluntario" y
de que fue deportado a Jordania el 16 de febrero. Según fuentes palestinas, el
exilio duraría por lo menos tres años. Una semana antes, fue expulsado a
Jordania, también "voluntariamente", el activista de las Panteras Negras Imad
Zakzuk. (Ha’aretz , 17 de febrero de 1993)

409. El 2 de marzo de 1993, según se informa, Majed Karzan (o Karazan), de
24 años de edad, oriundo de Birkin, cerca de Naplusa salió para Jordania después
de llegar a un acuerdo con las autoridades israelíes de permanecer en Jordania
cinco años en lugar de pasar varios en prisión. Ese hombre había estado buscado
durante tres años por "actividades hostiles". (Ha’aretz , 4 de marzo de 1993,
Jerusalem Post , 5 de marzo de 1993)

410. El 10 de marzo de 1993, el General de División de la Comandancia Central de
las Fuerzas de Ocupación, Danny Yatom, señaló que en 1992 21 fugitivos habían
sido expulsados a Jordania por un período de tiempo prefijado, en lugar de
cumplir penas de encarcelamiento. Indicó también que las FDI habían rechazado
ofrecimientos de rendición por parte de varios hombres armados que habían
exigido el derecho a salir hacia Jordania como condición para entregarse.
(Jerusalem Post , 11 de marzo de 1993)

d) Situación económica y social

411. El 6 de diciembre de 1992 se informó de que los israelíes podrían solicitar
permisos de empleo para los habitantes de Gaza de edades comprendidas entre los
18 y los 20 años que estuviesen casados o que fuesen los únicos que trabajaban
para mantener a sus familias. Se había proscrito que las personas comprendidas
en este grupo de edades trabajaran en Israel desde el 24 de mayo, fecha en que
fue apuñalada en Bat Yam Helena Rapp. (Jerusalem Post , 6 de diciembre de 1992)

412. El 23 de diciembre de 1992 se informó de que Amos Baram, Director General
de la Asociación de Constructores, había pedido que se llevaran a Israel
albañiles extranjeros para obras de construcción con el fin de compensar los
perjuicios ocasionados por la ausencia de los trabajadores palestinos durante
los toques de queda en la Faja de Gaza. Según informaba la Asociación,
aproximadamente 60.000 árabes de los territorios trabajaban habitualmente en
obras de la construcción; sin embargo, en las últimas semanas su número había
disminuido aproximadamente a entre 8.000 y 10.000 debido al levantamiento, los
toques de queda y las condiciones del clima. (Jerusalem Post , 23 de diciembre
de 1992)

413. El 5 de enero de 1993 el Subcomité de Economía del Gabinete decidió que las
empresas israelíes en los territorios que no gozaran de la condición de "empresa
aprobada" no podrían seguir recibiendo garantías de préstamos del Gobierno.
Además, las empresas de los territorios, estuviesen o no aprobadas, no podrían
seguir solicitando nuevas garantías de préstamos una vez que hubiesen pagado el
préstamo original. Esta decisión anulaba las disposiciones que había
incorporado el Gobierno Likud en febrero de 1992 en las que se establecía que
las empresas no aprobadas de los territorios que reunieran los requisitos para
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pedir garantías de préstamos al Gobierno podrían hacerlo por un monto de hasta
el 30% de sus bienes fijos. Las garantías tenían carácter renovable tanto en el
caso de las empresas aprobadas como en el de las no aprobadas. (Ha’aretz , 6 de
enero de 1993)

414. El 5 de enero de 1993, las autoridades israelíes emitieron nuevas órdenes a
los pescadores de Gaza según las cuales se limitaba el horario de pesca diario
desde las 7.00 horas hasta las 16.00 horas. Los pescadores formularon quejas
sobre las nuevas restricciones que no les permitían cubrir los gastos. La zona
en la que se permite pescar a los pescadores de Gaza está acotada y tiene una
profundidad de 10 millas. (Al-Fa ŷr , 11 de enero de 1993)

415. El 8 de enero de 1993 se informó de que un grupo que afirmaba contar entre
sus miembros a más de 3.000 comerciantes y propietarios árabes de Jerusalén
oriental había decidido presentar una denuncia ante el Tribunal Supremo de
Justicia relacionada con una presunta discriminación en la esfera de las tasas
de impuestos sobre la propiedad (arnona ). (Jerusalem Post , 8 de enero de 1993;
también se menciona en Al-Tali’ah , 7 de enero de 1993)

416. El 25 de enero de 1993 un Comité de representantes del Banco Mundial
integrado por cinco personas se reunió con los jefes de la Cámara Palestina de
Comercio para examinar la infraestructura económica de los territorios. El
Comité dedicó dos semanas a realizar investigaciones sobre las cuestiones
económicas en los territorios con el fin de utilizarlas en las conversaciones
multinacionales sobre desarrollo económico y nacional. (Jerusalem Post , 26 de
enero de 1993)

417. El 4 de febrero de 1993 se informó de que la Municipalidad de Jerusalén
había empezado a trabajar en un plan para transformar el distrito comercial de
la zona oriental de Jerusalén en un centro para la población árabe, tanto en la
capital como en los territorios administrados. En la reunión del Concejo
Municipal que se celebró el 31 de enero de 1993 se aprobó sin debate una suma
superior a los 36.500 dólares que se habían asignado para la planificación
inicial del proyecto. (Jerusalem Post , 4 de febrero de 1993)

418. El 7 de marzo de 1993 se informó de que dirigentes de los sindicatos de los
territorios acusaban a la Histadrut (Federación del Trabajo de Israel) de
haberlos abandonado y de ayudar a las autoridades israelíes a discriminar contra
los trabajadores palestinos. Los dirigentes sindicales afirmaron que trabajaban
con temor y que había constantes redadas en sus oficinas y que todo lo que se
hallaba en ellas era confiscado por las autoridades militares. (Jerusalem Post ,
7 de marzo de 1993)

419. El 10 de marzo de 1993, un grupo de comerciantes y propietarios árabes de
Jerusalén formuló una petición al Tribunal Supremo de Justicia en la que le
pedían que la ciudad aboliera la recaudación de los derechos tributarios sobre
la propiedad que, según ellos sostenían, se basaban en una evaluación injusta.
Según la petición, la ciudad había obligado a los propietarios árabes a que
pagaran tasas comparables a las que se aplicaban en Jerusalén occidental sin
tener en cuenta el hecho de que el nivel de vida en el sector árabe de la
capital era mucho más bajo. En la petición se señalaba que el levantamiento
también había tenido efectos adversos en el comercio de Jerusalén oriental, lo
que hacía imposible que numerosos comerciantes pagaran tasas altas de impuesto
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sobre la propiedad. Los peticionarios sostuvieron que la Municipalidad prestaba
menos servicios al sector árabe que al sector judío y que también invertía
muchísimo menos en la infraestructura del primero que en la del segundo.
(Jerusalem Post , 11 de marzo de 1993; también se menciona en Al-Fa ŷr , 22 de
marzo de 1993)

420. El 14 de marzo de 1993 el Director del Consejo Local Omer, Pini Badash,
Miembro del Knesset instó al Primer Ministro Yitzhak Rabin a que cancelara de
inmediato los permisos que había concedido la Administración Civil a varios de
los residentes de los territorios para que trabajaran de conductores en los
servicios regulares de la empresa "Egged". Afirmó estar alarmado al saber que
seis de esos residentes eran conductores que trabajaban para la empresa "Egged".
(Jerusalem Post , 15 de marzo de 1993)

421. El 18 de marzo de 1993 se informó de que continuaban aplicándose medidas
enérgicas a los residentes de los territorios que trabajaban en el norte sin
permisos. Decenas de personas habían sido detenidas e interrogadas y se habían
abierto expedientes sobre ellas. También había ocurrido algo análogo con varios
empleadores que presuntamente habían hecho arreglos para lograr que algunos
trabajadores que no tenían permisos pudieran encontrar hospedaje para pernoctar
en Israel. (Jerusalem Post , 18 de marzo de 1993)

422. El 21 de marzo de 1993, después de la proscripción relacionada con la mano
de obra árabe impuesta por los colonos en la zona de Gush Katif, entre 270 y 280
israelíes fueron a trabajar en la zona con el fin de ayudar en la recolección de
tomates y de flores. El 16 de marzo de 1993 se habían reunido con Ora Namir,
Ministra del Trabajo y Asuntos Sociales, para pedirle que autorizara la traída
de trabajadores desde Tailandia. Ella rechazó categóricamente la petición y
encomendó a la Bolsa de Empleo que buscara trabajadores. (Ha’aretz , 17, 19 y
22 de marzo de 1993; Jerusalem Post , 17 y 22 de marzo de 1993)

423. El 28 de marzo de 1993 se informó de que la mayoría de los colonos de la
zona de Gush Katif estaba nuevamente dando empleo a árabes a pesar de la
decisión anterior de dejar de utilizar mano de obra árabe. En 16 asentamientos
se había decidido no contratar trabajadores árabes después de que dos israelíes
habían sido asesinados en la zona. De los 1.500 árabes que habían estado
trabajando en Gush Katif tres semanas antes 350 seguían aún allí, reforzados por
350 trabajadores israelíes y 200 voluntarios, cuya contratación, según los
agricultores era más cara y cuyo trabajo era menos eficaz que el de los
trabajadores árabes que habían sido despedidos. Los trabajadores judíos
recibían un sueldo de aproximadamente 26 dólares diarios y en cambio los árabes
recibían el sueldo mínimo de aproximadamente 15 dólares. La diferencia la
reembolsaba el Gobierno. Tres asentamientos: Ganei Tal, Bedula y Gadid se
habían negado a despedir a sus trabajadores árabes diciendo que no era
económicamente rentable. (Jerusalem Post , 28 de marzo de 1993)

424. El 29 de marzo de 1993 varios soldados atacaron la fábrica de bebidas
"7 Up" en la ciudad de Gaza durante la noche porque no había amortizado sus
préstamos bancarios. Cortaron las líneas telefónicas y de energía eléctrica
después de haber desechado el equipo manufacturero en los propios elevadores de
carga de la empresa. Los propietarios afirmaron que el ejército había hecho
caso omiso de sus peticiones de esperar un día más a fin de que ellos pudieran
conseguir el dinero para pagar sus deudas de aproximadamente 109.500 dólares al
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Banco Hapoalim. (Jerusalem Post , 31 de marzo de 1993; también se menciona en
Al-Fa ŷr , 5 de abril de 1993)

e) Otros sucesos

425. El 8 de febrero de 1993 se informó de que el OOPS estaba prestando atención
especial a los problemas ambientales de Gaza mediante una importante iniciativa
encaminada a luchar contra los problemas de abastecimiento de agua, las aguas
residuales, el avenamiento y otras necesidades básicas. Con arreglo a
estadísticas proporcionadas por el OOPS, aproximadamente el 20% de las casas de
los campamentos de refugiados y el 40% de las casas en las ciudades y las aldeas
estaban conectadas al alcantarillado. El resto de la población eliminaba los
desperdicios por conducto de pozos negros que a menudo desembocaban en sistemas
de desagüe superficiales, representaban una amenaza para el suministro de aguas
subterráneas y eran un foco de atracción de roedores e insectos. (Jerusalem
Post , 8 de febrero de 1993)

2. Medidas que afectan algunas libertades fundamentales

a) Libertad de circulación

426. El 1º de diciembre de 1992 el Primer Ministro Yitzhak Rabin inauguró la
nueva terminal del Puente Allenby que tiene por objeto facilitar que los
palestinos crucen el puente con más rapidez en la temporada alta. (Jerusalem
Post , 2 de diciembre de 1992)

427. El 20 de diciembre de 1992, el Dr. Amin Talji, jefe del hospital Mokassed
de Jerusalén Oriental, denunció que últimamente los soldados de las FDI no
habían permitido a gran número de miembros de los equipos médicos del hospital
pasar a través de los puntos de control. Según informó el Dr. Talji, se había
permitido cruzar a los médicos pero no así a aproximadamente 400 miembros de
equipos médicos que habían tenido que regresar a sus hogares. (Ha’aretz , 21 de
diciembre de 1992)

428. El 5 de enero de 1993, un portavoz del ejército israelí declaró que los
palestinos de los territorios ocupados que se desplazaban a través de los
puentes a Jordani a o a Egipto vía Rafah aún tenían que pagar el impuesto de
viaje de 90 dólares que había sido anulado por los israelíes a comienzos
de 1993. Una decisión del Ministerio de Defensa establece que únicamente están
exentos del pago del impuesto de viaje los palestinos que viajan desde el
aeropuerto de Lod. (Al-Fa ŷr , 11 de enero de 1993)

429. El 18 de enero de 1993, 25 trabajadores de los territorios que no tienen
permisos para permanecer en Israel fueron arrestados en las zonas industriales
de Kafr Qassim, Rosh ha’ayn y Petakh Tikva. (Ha’aretz , 19 de enero de 1993)

430. El 28 de enero de 1993 se informó de que la Administración Civil estaba
estudiando la posibilidad de abolir los derechos de salida que pagaban los
residentes de los territorios adyacentes a los Puentes Allenby y Adam en la
frontera con Jordania. (Ha’aretz , 28 de enero de 1993)
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431. El 14 de febrero de 1993, el Gabinete anunció que tenía la intención de
abolir el pago de 91 dólares del impuesto de aproximadamente 128 dólares que
todos los palestinos tenían que pagar para poder cruzar por el Puente Allenby
hacia Jordania. Los funcionarios del Gabinete explicaron que se había previsto
disminuir el impuesto para el 1º de marzo (esta información también se ha
publicado en Al-Fa ŷr , 22 de febrero de 1993). Funcionarios de la Oficina del
Primer Ministro insistieron en que la disminución del presupuesto no era una
medida de fomento de la confianza sino más bien una medida paralela a la
adoptada el 1º de enero de 1993 de suprimir el impuesto de viaje que los
israelíes habían estado obligados a pagar desde comienzos de 1980. (Jerusalem
Post , 15 de febrero de 1993)

432. El 17 de febrero de 1993, funcionarios de la municipalidad y de la policía
de Jerusalén anunciaron que habían llegado al acuerdo de construir una valla con
el fin de separar una parte de Jebel Mukaber de Talpiot oriental cerca del lugar
del ataque "terrorista" perpetrado el 15 de febrero de 1993. La valla mediría
aproximadamente 300 metros de largo y se levantaría paralelamente a la calle
donde había ocurrido el ataque. De conformidad con la declaración, era una
medida que ya se había aplicado también en otros sectores de Jerusalén como las
carreteras a A-Tur, a Naomi y la que va desde Dehiyal al Barid a Neveh Ya’acov.
(Jerusalem Post , 18 de febrero de 1993; también se menciona en Al-Fa ŷr , 22 de
febrero de 1993)

433. El 25 de febrero un portavoz de la policía anunció que se levantarían
barricadas en todos los puntos de entrada de los territorios administrados hacia
Jerusalén pero que no habría restricciones en lo concerniente a quiénes se
autorizaría a entrar puesto que se esperaba que cientos de miles de peregrinos
musulmanes convergieran hacia la capital el 26 de febrero para los servicios de
primer viernes con que se iniciaba el mes del Ramadán. (Jerusalem Post , 26 de
febrero de 1993; también se menciona en Al-Fa ŷr , 1º de marzo de 1993)

434. El 9 de marzo de 1993, se informó de que el Jefe Adjunto de Estado Mayor,
General de División Shahak, había comunicado al Comité de Defensa y de Asuntos
Exteriores del Knesset que el puesto de control Erez situado en la entrada
septentrional del distrito de Gaza no estaba funcionando eficientemente y que el
ejército había previsto invertir la suma aproximada de 3,7 millones de dólares
para renovar los sistemas de seguridad entre los que cabía señalar la
instalación de detectores de metal y el mejoramiento de las señales y de los
indicadores de las carreteras. (Jerusalem Post , 10 de marzo de 1993; también se
menciona en Al-Fa ŷr , 15 de marzo de 1993)

435. El 15 de marzo de 1993, se informó de que después de la oleada reciente de
ataques "terroristas" se habían levantado barricadas en las entradas y salidas
de las ciudades así como en los caminos de salida desde los territorios y que
había aumentado el número de patrullas de la policía. Las barricadas se
levantaban a todas horas del día en lugares distintos cada vez. (Jerusalem
Post , 15 de marzo de 1993; también se menciona en Al-Tali’ah , 18 de marzo
de 1993)

436. El 16 de marzo de 1993, se informó de que después de varios ataques
"terroristas" se habían emitido órdenes para hacer cumplir estrictamente la ley
que prohibía a los empleadores judíos permitir a los trabajadores de los
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territorios pernoctar dentro del territorio delimitado por la Línea Verde sin
permiso especial. (Jerusalem Post , 16 de marzo de 1993)

437. El 16 de marzo de 1993, se informó de que se instalarían cuatro puertas
magnéticas en los puestos de control de la Faja de Gaza para descubrir
cuchillos, hachas y otras armas que llevaran consigo los residentes de Gaza que
iban a trabajar a Israel. También se instalaría otro dispositivo que permitiría
leer la tarjeta magnética de cada trabajador proveniente de Gaza mediante un
"código de barras". (Ha’aretz , 16 de marzo de 1993)

438. El 28 de marzo de 1993, se informó de que desde comienzos de año habían
sido arrestados en el distrito de Galilea 180 residentes de los territorios que
habían sido descubiertos pernoctando ilegalmente en aldeas árabes de la región.
(Jerusalem Post , 28 de marzo de 1993)

439. El 31 de marzo de 1993, se informó de que además de ampliar la clausura de
los territorios comprendidos entre Gaza y la Ribera Occidental, el Comité de
Defensa y de Asuntos Exteriores del Knessett también había decidido negar el
derecho de entrada a Israel a todos los vehículos de propiedad de palestinos de
los territorios y prohibir a los palestinos pernoctar en Israel, incluida
Jerusalén Oriental. (Jerusalem Post , 31 de marzo de 1993; también se menciona
en Al-Fa ŷr , 5 de abril de 1993)

440. El 31 de marzo de 1993 funcionarios del Ministerio de Policía afirmaron que
se prohibiría que los palestinos de los territorios administrados entraran a
Israel en vehículos privados, incluso después de que se levantara la clausura de
esos territorios. Los funcionarios indicaron que si iba a continuar la oleada
de actividades terroristas se prohibiría totalmente que los residentes de los
territorios utilizaran vehículos particulares. Los palestinos que trabajaran
dentro del territorio delimitado por la Línea Verde o los que tuviesen que
ingresar a Israel por otro motivo tendrían que utilizar medios de transporte
público. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 1º de abril de 1993)

b) Libertad de enseñanza

441. El 17 de diciembre de 1992 se informó de que la escuela secundaria Salem
Saadiya de Kalkilia seguía cerrada después de los disturbios ocurridos en la
escuela el 10 de diciembre. (Ha’aretz , 17 de diciembre de 1992; también se
menciona en Al-Fa ŷr , 14 de diciembre de 1992)

442. El 24 de diciembre de 1992 se informó de que se habían suspendido hasta
nuevo aviso las clases en la Universidad Islámica de Gaza y en la Universidad
Al Najah de Naplusa. También se habían dado órdenes de que la Universidad de
Belén permaneciera cerrada hasta el 28 de diciembre de 1992. Entre los 415
activistas islámicos palestinos que fueron expulsados el 17 de diciembre de 1992
había 17 empleados de la Universidad Islámica y 20 de la Universidad Al Najah.
(Al-Tali’ah , 24 de diciembre de 1992)

443. El 4 de enero de 1993 las autoridades israelíes autorizaron que la
Universidad Islámica de Gaza reabriera sus puertas. Las clases se habían
suspendido después de la orden de expulsión de 415 palestinos emitida el mes de
diciembre anterior. Entre los deportados había varios funcionarios de la
Universidad. (Al-Fa ŷr , 11 de enero de 1993)
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444. El 7 de enero de 1993 se informó de que la Universidad de New Haven había
suspendido indefinidamente sus planes de inaugurar un recinto universitario en
el Oriente Medio en El Kana, en la zona septentrional de la Ribera Occidental.
Se había previsto que las clases comenzaran en febrero. (Jerusalem Post , 7 de
enero de 1993)

445. El 10 de enero de 1993 el Tribunal Supremo de Justicia rechazó una petición
presentada por los residentes del asentamiento de Kfar Darom en la Faja de Gaza
cuyo objetivo era impedir que las FDI volvieran a abrir una escuela del OOPS
cerca del asentamiento. (Ha’aretz , 11 de enero de 1993)

446. El 11 de enero de 1993, según estadísticas del OOPS relativas a los
toques de qued a y a los cierres de escuelas en la Faja de Gaza, en el año
lectivo 1991/1992 la proporción de actividades escolares que no se realizaron
ascendió a un 12% en comparación con el 61% del año anterior. En lo
concerniente al año lectivo en curso, que se había iniciado en septiembre, las
escuelas del OOPS en Gaza habían permanecido cerradas durante gran parte de los
meses de octubre y diciembre. El año anterior en la ciudad de Rafah y su
campamento de refugiados se había impuesto el toque de queda durante el tiempo
más largo. (Al-Fa ŷr , 18 de enero de 1993)

447. El 28 de enero de 1993 las autoridades militares ordenaron la clausura de
dos escuelas de Belén durante dos semanas. Se presumía que los alumnos de estas
escuelas habían participado en actividades contrarias a la ocupación. (Al-Fa ŷr ,
1º de febrero de 1993)

448. El 23 de febrero de 1993 las FDI clausuraron una escuela en el campamento
de refugiados de Tulkarm, durante dos semanas, a raíz de un apedreamiento. El
incidente ocurrió después de que las FDI dieron muerte a balazos al joven Mahmud
Abdullah Huweiti. (Al-Fa ŷr , 1º de marzo de 1993)

449. El 24 de febrero de 1993, las FDI cerraron la Universidad Islámica, la
escuela al-Azhar y la escuela secundaria de Gaza, durante una semana, después de
haberse encontrado en esos locales revólveres de juguete, publicaciones
subversivas y diapositivas de protesta. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 25 de
febrero de 1993; Jerusalem Post , 26 de febrero de 1993; también se menciona en
Al-Fa ŷr , 1º de marzo de 1993)

450. El 26 de febrero de 1993, los administradores de la Universidad al-Azhar
afirmaron que los soldados habían ocasionado daños por un valor aproximado de
20.000 dólares al irrumpir en los locales de la Universidad el 24 de febrero
de 1993. (Ha’aretz , 26 de febrero de 1993)

451. El 3 de marzo de 1993 se cerró la Escuela Secundaria Issawiya de Jerusalén
oriental debido a que los alumnos habían participado en el apedreamiento de
policías fronterizos. La escuela iba a reanudar sus clases el 5 de marzo
de 1993. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 4 de marzo de 1993; también se menciona
en Al-Tali’ah , 4 de marzo de 1993). También en esa fecha, se clausuró la
escuela secundaria de Belén después de los disturbios ocurridos en la ciudad.
(Al-Tali’ah , 4 de marzo de 1993)

452. El 4 de marzo de 1993 el ejército ordenó el cierre de dos escuelas de
Jerusalén, incluida la escuela secundaria, durante dos semanas debido a que los
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alumnos habían participado en numerosos apedreamientos. (Jerusalem Post , 5 de
marzo de 1993; también se menciona en Al-Fa ŷr , 8 de marzo de 1993)

453. El 26 de marzo de 1993, el Alcalde de Tel-Aviv Shlomo Lahat anunció que no
se permitiría que árabes de los territorios trabajaran en las escuelas y los
jardines infantiles de la zona de Tel-Aviv. (Jerusalem Post , 29 de marzo
de 1993)

c) Libertad de expresión

454. El 16 de diciembre de 1992, varias organizaciones importantes de los medios
de comunicación pidieron al Primer Ministro Yitzhak Rabin que diera una
explicación sobre la detención del periodista de Gaza Taher Shriteh quien
trabajaba de enlace para ellos. Shriteh era uno de los 1.200 palestinos que las
FDI habían detenido a raíz del secuestro del policía fronterizo Nissim Toledano.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 16 de diciembre de 1992)

455. El 26 de diciembre de 1992, Awad Awad, periodista fotógrafo palestino, fue
duramente apaleado por un grupo de policías fronterizos en Jerusalén oriental
mientras fotografiaba enfrentamientos entre palestinos y soldados. Recibió
contusiones en todo el cuerpo y posteriormente fue tratado en el Hospital
Makassed. Los policías también destrozaron su cámara fotográfica. (Al-Fa ŷr ,
4 de enero de 1993)

456. El 9 de febrero de 1993 se informó de que el ejército había puesto en
libertad a tres periodistas palestinos que habían sido arrestados el día
7 de febrero de 1993 al negarse a abandonar una zona militar reservada en Gaza,
según informaron las FDI. Taker Shriteh, Marwan Ghol y su hermano Ashraf fueron
puestos en libertad bajo fianza de 182 dólares. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
8 y 9 de febrero de 1993; también se menciona en Al-Fa ŷr , 25 de febrero de 1993)

457. El 2 de marzo de 1993, soldados de las FDI allanaron una oficina de prensa
en Hebrón durante dos horas debido a que se sospechaba que estaba vinculada a
organizaciones islámicas hostiles. También interceptaron cartas de familias de
la localidad que iban a ser enviadas al campamento de deportados en el Líbano.
Según informó el propietario de la oficina, Khaled Suleiman, los soldados se
llevaron artículos noticiosos, una máquina fax y una lista de números de
teléfonos de la oficina de prensa "A-Zahra". Suleiman dijo que el registro
había sido minucioso pero se había hecho con consideración. (Jerusalem post ,
3 de marzo de 1993; también se menciona en Al-Tali’ah , 4 de marzo de 1993)

458. El 14 de marzo de 1993, soldados de las FDI efectuaron un registro en los
locales de la publicación periódica de Jerusalén Al Sada . Confiscaron material
de propiedad de los editores que fue devuelto con posterioridad. (Al-Fa ŷr ,
22 de marzo de 1993)

459. El 27 de marzo de 1993 fueron arrestados en la Ciudad de Gaza tres
periodistas palestinos que informaban sobre enfrentamientos entre los residentes
y tropas israelíes. Taher Shreiteh, corresponsal de Reuters, Marwan Ghoul,
fotógrafo de Reuters y Ashraf Ghoul, corresponsal de Visnews fueron trasladados
al centro de detención Ansar II de Gaza. (Al-Fa ŷr , 5 de abril de 1993)
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460. El 31 de marzo de 1993, las autoridades israelíes ordenaron el cierre del
Servicio de Prensa Al Zahra de Hebrón, durante seis meses a raíz de las
denuncias de que se había encontrado material sedicioso en su local. (Al-Fa ŷr ,
5 de abril de 1993)

d) Libertad de culto

461. El 27 de enero de 1993, las autoridades israelíes ordenaron la clausura de
tres mezquitas de la zona de Naplusa supuestamente por haberse encontrado en
ellas material de carácter polémico. (Al-Fa ŷr , 1º de febrero de 1993)

462. El 3 de febrero de 1993 se informó de que las autoridades israelíes habían
denegado una solicitud presentada por personalidades musulmanas de reabrir siete
mezquitas (cuatro en la Ribera Occidental y tres en la Faja de Gaza) que habían
sido cerradas últimamente bajo pretexto de que se había encontrado en ellas
material contrario a la ocupación. (Al-Fa ŷr , 8 de febrero de 1993)

463. El 12 de febrero de 1993 se informó de que las fuerzas de seguridad habían
clausurado desde hacía tres semanas una mezquita en Bir Habalah (Ribera
Occidental), después de haber encontrado en ella publicaciones antiisraelíes
del grupo Hamas. (Ha’aretz , 14 de febrero de 1993; Jerusalem Post , 12 de
febrero de 1993)

464. El 22 de febrero de 1993 las autoridades israelíes decidieron reabrir la
mezquita de Akhdar en Belén después de una clausura de dos semanas. Las
autoridades afirmaron que se había escondido material sedicioso en la mezquita.
En el campamento de refugiados el-Bureij, se reabrió la mezquita Nur tras una
clausura de tres años. (Al-Fa ŷr , 1º de marzo de 1993)

3. Información sobre actividades de los colonos que afectan
a la población civil

465. El 1º de diciembre de 1992 algunos colonos de Hebrón comenzaron a patrullar
el barrio de Tel-Rumeida a raíz del lanzamiento de tres bombas de gasolina
contra la casa de un colono ocurrido varios días antes. Algunos residentes
árabes han presentado denuncias de que durante esos patrullajes varias personas
han sido golpeadas y las ventanas de varias casas han sido destrozadas. Esto no
ha sido confirmado por la policía ni por las FDI. (Jerusalem Post , 2 de
diciembre de 1992; también se menciona en Al-Tali’ah , 3 de diciembre de 1992;
Al-Fa ŷr , 7 de diciembre de 1992)

466. El 3 de diciembre de 1992 se informó de que los residentes árabes de Tel Al
Rumeida en Hebrón habían denunciado persistentes ataques realizados por los
colonos. Señalaron que los colonos habían organizado patrullas, armadas en la
zona. Un portavoz militar negó que existieran esas patrullas, pero añadió que
el ejército había permitido que los colonos de la zona portaran armas.
(Al-Tali’ah , 3 de diciembre de 1992)

467. El 31 de diciembre de 1992 se informó de que el movimiento extremista
"Kahane" había organizado campamentos de adiestramiento militar para judíos
estadounidenses en un lugar cerca de Nueva York. El curso de entrenamiento
concluiría en el asentamiento de Tafuh cerca de Hebrón el verano siguiente.
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Se informó de que se había reclutado a jóvenes de edades comprendidas entre
los 16 y los 24 años para impartirles ese adiestramiento. Mike Gasowski,
coordinador del movimiento "Kahane" en los Estados Unidos, afirmó que docenas de
colonos habían recibido adiestramiento para luchar en los territorios ocupados.
(Al-Tali’ah , 31 de diciembre de 1992)

468. Los días 1 º y 2 de enero de 1993, los residentes de Kiryat Arba
presuntamente participaron en disturbios en el centro de Hebrón en los que
golpearon a varios residentes árabes, rompieron las ventanas de 20 ó 30
vehículos, pincharon los neumáticos a vehículos y apedrearon las ventanas de
casas y negocios. El ataque fue dirigido por activistas del grupo "Kach",
aparentemente en respuesta al apedreamiento de vehículos israelíes en la ciudad,
la semana anterior. (Ha’aretz, Jerusalem Post , 3 de enero de 1993; se menciona
también en Al-Tali’ah , 7 de enero de 1993; Al-Fa ŷr , 11 de enero de 1993)

469. El 5 de enero de 1993 algunos colonos israelíes de Hebrón lanzaron una
piedra que pesaba aproximadamente 5 kilos contra un automóvil palestino,
hiriendo en la cabeza al conductor del vehículo, el Dr. Sadr. El Dr. Sadr fue
internado en el hospital Makassed en el que recibió tratamiento por fracturas en
el cráneo. (Al-Fa ŷr , 11 de enero de 1993)

470. El 14 de enero de 1993, varios colonos del asentamiento de Hajai, al sur de
Hebrón, bloquearon durante más de una semana el único camino que conducía a una
casa cuyos propietarios eran árabes situada cerca del asentamiento. El
propietario de la casa, Abdel Salam Sahlab, afirmó que los colonos habían
amenazado con hacer volar su casa y se quejó de que los colonos lo hostigaban
constantemente. (Al-Tali’ah , 14 de enero de 1993)

471. El 28 de enero de 1993, se informó de que el jefe del Concejo del
asentamiento Gush Katif de Gaza había anunciado que los colonos utilizarían
perros adiestrados para perseguir a los que arrojaban piedras. Ese día también
se informó de que los colonos del asentamiento Hadar Bitar cerca de la aldea de
Nahalin (en la zona de Belén) prepararon una emboscada en un camino cercano para
apedrear a los vehículos árabes que pasaban. (Al-Tali’ah , 28 de enero de 1993)

472. El 7 de febrero de 1993 algunos colonos plantaron cientos de miles de
árboles dentro y fuera de los terrenos de 70 asentamientos a pesar de la
prohibición de las FDI de plantar árboles en tierras estatales sin autorización.
En Kiryat Arha, cientos de colonos plantaron árboles en cuatro zonas de tierras
de propiedad del Estado. En Adam, al nordeste de Jerusalén, varios miembros del
Knesset de los partidos políticos de la oposición de extrema derecha asistieron
a la ceremonia "Tu Bishvat". Se afirmó en carta que la campaña colectiva de
plantar árboles era una portesta por el hecho de que el Gobierno no utilizaba
tierras de propiedad del Estado en los territorios para construir los
asentamientos. Se estima que aproximadamente entre el 38% y el 65% de las
tierras de los territorios son de propiedad del Estado. (Ha’aretz , 5 de febrero
de 1993; Ha’aretz , Jerusalem Post , 8 de febrero de 1993)

473. El 8 de febrero de 1993 se informó de que los colonos seguían plantando
árboles dentro y fuera de los asentamientos, especialmente en la zona
septentrional de la Ribera Occidental. En dos días se plantaron aproximadamente
50.000 árboles. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 9 de febrero de 1993)
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474. El 10 de febrero de 1993, el Ministro de Salud, Haim Ramon, coordinador
entre el Gobierno y el Knesset, afirmó que el actual Gobierno, a diferencia del
de sus antecesores, no sería indulgente con los colonos judíos que
transgredieran la ley en los territorios administrados. A todo esto, una docena
de colonos plantaba retoños de árboles en terrenos estatales cerca del
asentamiento de Kochar Hashahar, al este de Ramallah. (Jerusalem Post , 11 de
febrero de 1993)

475. El 14 de febrero de 1993 se informó de que varios automóviles en Hebrón
habían resultado dañados por colonos, a pesar del despliegue de efectivos del
ejército, tras los disparos realizados contra una pareja judía por pistoleros
en el camino que conduce de Kiryat Arba a Jerusalén. (Jerusalem Post , 15 de
febrero de 1993)

476. El 15 de febrero de 1993, después del asesinato de un israelí en Talpiot
oriental, aproximadamente 150 residentes del barrio, a los que se sumaron varios
autobuses con residentes de Kiryat Arba, muchos de los cuales portaban antorchas
y entonaban frases de "mueran los árabes", trataron de atravesar las barricadas
de la policía en torno de Jebel Mukaber. (Jerusalem Post , 16 de febrero
de 1993)

477. El 18 de febrero de 1993 algunos jóvenes de Talpiot oriental apedrearon
casas en el barrio de Jebel Mukaber. Se llamó a la policía y ésta arrestó
a 10 u 11 de los jóvenes, que luego de ser interrogados fueron puestos en
libertad. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 21 de febrero de 1993)

478. El 23 de febrero de 1993 se informó de que algunos jóvenes judíos de
Talpiot oriental habían apedreado casas y vehículos en las cercanías de Jebel
Mukaber, casi todas las noches, desde la matanza ocurrida en el barrio judío el
15 de febrero. Según información proporcionada por el jefe de la aldea, docenas
de vehículos y casas habían resultado dañados. Asimismo afirmó que la policía
mo hacía gran cosa por proteger a los residentes (esta información también se
menciona en Al-Fajr, 1º de marzo de 1993). En informes de la policía se
confirmó la alegación, si bien, según el portavoz de la policía, los residentes
de Jebel Mukaber no habían presentado denuncias oficiales, (Jerusalem Post ,
22 de febrero de 1993; Ha’aretz , 23 de febrero de 1993)

479. El 26 o el 28 de febrero de 1993 se informó de que las ventanillas de
varios automóviles de propiedad de árabes habían sido destrozadas en Hebrón tras
la muerte de una niña de Kiryat Arbain ocurrida en un accidente automovilístico,
al parecer después de un apedreamiento. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 28 de
febrero de 1993; también se menciona en Al-Fa ŷr , 1º de marzo de 1993)

480. El 1º de marzo de 1993, Mohammed Hussein Hassan Tanah, residente de la
aldea de Freides en la zona de Belén, denunció los continuos hostigamientos de
que era objeto por parte de los colonos del asentamiento El David de las
cercanías. Tanah afirmó que los colonos habían amenazado darle muerte si seguía
viviendo en su casa. Los colonos han estado construyendo una fábrica situada
sólo a algunos metros de distancia de la casa de Tanah. (Al-Fa ŷr , 8 de marzo
de 1993)

481. El 2 de marzo de 1993, algunos dirigentes de los colonos instaron a los
residentes judíos del distrito de Gaza a "abrir fuego con el fin de alcanzar a
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los palestinos alborotadores" que lanzaban piedras. Zvi Hendel, Presidente del
Consejo Regional de Asentamientos de la Costa de Gaza, dio órdenes a los colonos
de utilizar armas de fuego "aun en el caso en que no corrieran el riego de
perder sus vidas". Sin embargo, las FDI advirtieron que se arrestaría a los
civiles si ellos no hacían caso de las disposiciones en curso de disparar sólo
en situaciones en que sus vidas corriesen peligro. (Ha’aretz , 3 de marzo
de 1993; Jerusalem Post , 4 de marzo de 1993; también se menciona en Al-Tali’ah ,
4 de marzo de 1993; Al-Fa ŷr , 8 de marzo de 1993)

482. El 2 de marzo de 1993 se informó de que algunos colonos de Beit Eyl
apedrearon vehículos de propietarios árabes que circulaban por la carretera de
Naplusa a Ramallah. (Al-Tali’ah , 4 de marzo de 1993)

483. El 7 de marzo de 1993 se informó de que algunos colonos atacaron a fieles
musulmanes que se encontraban en la mezquita Ibrahimi de Hebrón. En venganza,
algunos jóvenes palestinos destrozaron parabrisas de automóviles de colonos
israelíes. En otro suceso se informó de que el jefe de policía de Jerusalén,
Rafi Peled, había afirmado que comprendía muy bien las peticiones de los colonos
de recuperar dos casas árabes en el barrio musulmán que el Gobierno israelí
había confiscado por presuntas razones de seguridad. (Al-Tali’ah , 11 de marzo
de 1993; Al-Fa ŷr , 15 de marzo de 1993)

484. El 8 de marzo de 1993 un palestino resultó muerto de un balazo en un
enfrentamiento entre colonos y trabajadores árabes cerca del puesto de control
de Erez. Los colonos que asistían al funeral de un israelí que había sido
apuñalado lanzaron piedras y disparos. Se informó de que otro palestino
había resultado herido a raíz de los disparos de los colonos. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 9 y 10 de marzo de 1993; también se menciona en Al-Fa ŷr ,
15 de marzo de 1993)

485. El 8 de marzo de 1993, varios miembros de una familia palestina
resultaron heridos al ser apedreado su automóvil por colonos cerca de
Khan Younis. (Al-Fa ŷr , 15 de marzo de 1993)

486. El 11 de marzo de 1993, un portavoz del OOPS declaró que varios colonos
habían entrado en la escuela al-Mazaraa en Gaza dirigida por el OOPS y habían
obligado a los niños a abandonar el local (según Al-Fa ŷr , los colonos del
asentamiento cercano de Kfar Drom afirmaban que la escuela se había construido
en tierras que pertenecían al Estado de Israel) (Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993).
A continuación los colonos habían vociferado a los maestros y habían dado
empujones al director hasta que los soldados y la policía tuvieron que
intervenir. Los colonos abandonaron la escuela y bloquearon la carretera de dos
pistas cerca del campamento de refugiados Deir el-Balah, durante dos horas.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 12 de marzo de 1993)

487. El 11 de marzo de 1993 algunos colonos levantaron barricadas y apedrearon
automóviles de propiedad de árabes en Hebrón. Resultó herido un soldado israelí
en la misma zona donde había sido apedreado dos días antes. (Al-Fa ŷr , 15 de
marzo de 1993)

488. El 14 de marzo de 1993 se informó de que algunos dirigentes de los colonos
en Gaza habían prohibido que se diera empleo a trabajadores árabes después del
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asesinato de Simha Levy el 12 de marzo de 1993. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
14 de marzo de 1993; también se menciona en Al-Fa ŷr , el 22 de marzo de 1993)

489. El 15 de marzo de 1993 se informó de que el primer día después de que los
colonos habían impuesto la proscripción de dar empleo a los trabajadores árabes
en Gush Katif (Faja de Gaza), 200 escolares israelíes llegaron a trabajar de
voluntarios en reemplazo de los 1.000 ó 2.000 habitantes de Gaza que trabajaban
allí habitualmente. El asentamiento de Ganei Tal, donde dos soldados habían
sido abatidos a tiros el 30 de enero de 1993, fue uno de los tres asentamientos
que no acató la orden de proscripción sobre el empleo de mano de obra árabe.
En la zona septentrional de la Ribera Occidental, el Concejo Local Karnei
Shomron, que comprendía a Ginot Shomron, anunció que también había decidio
despedir a sus trabajadores árabes. El mismo día 15 de marzo un colono de
Ma’aleh Levona, cerca del asentamiento de Eli, lanzó una piedra que rompió el
parabrisas de un taxi árabe en el que se encontraba sentada una abogada israelí,
de nombre Leah Tsemel. La Sra. Tsemel declaró que había informado a las FDI
sobre el incidente y también a la policía de Ramallah. En la tarde del mismo
día, más de 100 colonos enfurecidos que portaban banderas y neumáticos en llamas
bloquearon el camino a Naplusa cerca de Beit El. A continuación se dirigieron
hacia el edificio municipal de el-Bireh y apedrearon automóviles y balcones
rompiendo varias ventanas. En la mañana de ese día dos autostopistas israelíes
resultaron muertos cerca de Eli al ser atropellados por un árabe que conducía un
remolque en una parada de autobús. Las FDI anunciaron que habían arrestado a
varios colonos después de los disturbios. También el día 15 de marzo efectivos
militares presentaron una denuncia a la policía contra seis colonos que habían
atravesado las barricadas y habían entrado a las aldeas de Bidiya y Hawara donde
apedrearon automóviles y rompieron ventanas. (Ha’aretz , 16 de marzo de 1993;
Jerusalem Post ; 15, 16 y 17 de marzo de 1993; también se menciona en Al-Tali’ah ,
18 de marzo de 1993)

490. El 15 de marzo de 1993 se informó de que colonos israelíes habían
atacado una propiedad árabe en el-Bireh protegidos por patrullas de las FDI.
(Al-Tali’ah , 18 de marzo de 1993)

491. el 16 de marzo de 1993 algunos colonos atacaron a los residentes de Bidya
en la zona de Naplusa y rompieron las ventanillas de sus automóviles. En otro
incidente, un grupo de colonos ingresó al local de la asociación de graduados de
la universidad en Hebrón lanzado disparos y destrozó a balazos la puerta
principal. (Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993)

492. El 17 de marzo de 1993 la policía de Naplusa investigaba un ataque en el
que algunos colonos rompieron varias ventanas de una gasolinera situada en las
cercanías de Luban al-Sharkiye, no lejos del asentamiento Eli. (Ha’aretz,
Jerusalem Post , 18 de marzo de 1993; esto también se menciona en Al-Tali’ah ,
18 de marzo de 1993; Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993)

493. El 17 de marzo de 1993 algunos colonos levantaron barricadas en el camino
de Ramallah con el fin de impedir que los trabajadores palestinos cruzaran la
Línea Verde. (Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993)

494. El 18 de marzo de 1993 algunos colonos acuchillaron los neumáticos de
docenas de automóviles de palestinos en el cruce de Ram en el camino que va de
Ramallah a Jerusalén. (Al-Fa ŷr , 22 de marzo de 1993)
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495. El 24 de marzo de 1993 un árabe que había apuñalado a un residente de
Sussya fue muerto a tiros por algunos colonos después de ser capturado.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 24 y 25 de marzo de 1993; también se menciona en
Al-Fa ŷr , 29 de marzo de 1993)

496. El 25 de marzo de 1993, cientos de colonos de la Ribera Occidental y el
distrito de Gaza bloquearon los caminos de los territorios con el fin de hacer
una manifestación contra la débil actitud del Gobierno, según ellos estimaban,
en lo concerniente al terrorismo. Se apedrearon varios vehículos de propiedad
de árabes (esta información también se menciona en Al-Fa ŷr , 29 de marzo
de 1993). Durante las manifestaciones se detuvo por lo menos a 10 colonos para
ser interrogados. (Jerusalem Post , 26 de marzo de 1993)

497. El 28 de marzo de 1993, cientos de colonos bloquearon los caminos en el
distrito de Gaza después del asesinato de un israelí. Fueron apedreados varios
vehículos árabes; se informó de que un residente árabe quedó herido de una
pedrada y cinco automóviles resultaron dañados. (Ha’aretz , 29 de marzo de 1993)

498. El 31 de marzo de 1993, se informó de que algunos colonos habían causado
daños a la mezquita de Akad en el sector meridional de Khan Younis, en el
distrito de Gaza, al incendiarla poco después del asesinato de un israelí en
Kfar Yam el 29 de marzo de 1993. Las FDI anunciaron que buscaban a los
incendiarios. Fuentes palestinas comunicaron que algunos colonos también habían
apedreado a unas ocho casitas situadas frente al mar en el camino que lleva a
Khan Younis. Dos o más israelíes entraron a una casa y golpearon a Michbal
Shorab, de 48 año s y a su hijo Yusef de 16, quienes fueron posteriormente
trasladados al hospital Nasser donde fueron tratados por heridas leves.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 31 de marzo de 1993)

D. Trato a los detenidos

499. El 7 de diciembre de 1992, aproximadamente 30 palestinos que estaban presos
por razones de seguridad que se encontraban detenidos en la cárcel de Megiddo se
enfermaron de intoxicación alimentaria. Fueron tratados en la enfermería de la
cárcel y posteriormente 26 de ellos fueron trasladados al hospital Emek de Afula
bajo guardia para hacerles otros exámenes. Posteriormente, al no presentar
otros síntomas de enfermedad fueron devueltos a la cárcel. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 8 de diciembre de 1992)

500. El 9 de diciembre de 1992, varios palestinos detenidos en la Cárcel Central
de Hebrón declararon una huelga de hambre de un día y estudiaban la posibilidad
de adoptar otras medidas debido a que las autoridades carcelarias no habían
tomado en cuenta sus peticiones en serio y al deterioro de las condiciones
carcelarias. (Al-Fa ŷr , 21 de diciembre de 1992)

501. El 11 de diciembre de 1992, el Fiscal Militar Supremo, Coronel Menahem
Finkelstein, al hablar a los estudiantes de la escuela secundaria de Zeitlin en
Tel Aviv, señaló que había disminuido enormemente el número de detenidos
administrativos desde 1989. Señaló que al 1º de noviembre de 1989 había
1.366 detenidos administrativos y que al 1º de noviembre de 1990 este número
había disminuido a 715. Un año más tarde el número de detenidos llegaba a 449 y
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en 1992 había bajado a 223. El Coronel Finkelstein indicó que a comienzos del
levantamiento el 20% de los presos eran detenidos administrativos, en
comparación con sólo un 3% en la actualidad. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 13 de
diciembre de 1992)

502. El 14 de diciembre de 1992, un preso detenido por motivos de seguridad
apuñaló a un policía militar en el campamento de detención de Ketziot en el
Negev y lo hirió levemente. Un guardia disparó contra el agresor y lo hirió en
la ingle. Después de este incidente, hubo disturbios en el pabellón de celdas
donde estaba detenido el asaltante. Los guardias dispersaron a los amotinados
con granadas de humo y balas de goma. No hubo heridos. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 15 de diciembre de 1992)

503. El 20 de diciembre de 1992 se informó de que después de la última huelga de
hambre cumplida por los presos detenidos por motivos de seguridad, las
autoridades carcelarias habían comenzado a renovar las celdas de aproximadamente
30 presos detenidos por motivos de seguridad, la mayoría de los cuales eran
activistas del grupo de Hamas en el sector 8 de la cárcel de Nitzan de Ramallah.
Hasta la fecha, sólo la décima parte de las 1.700 celdas habían sido renovadas.
Las autoridades carcelarias habían previsto renovar la mayoría de las celdas
(para presos por motivos de seguridad y judiciales) en Israel y en los
territorios en el curso de los dos próximos años. (Ha’aretz , 20 de diciembre
de 1992)

504. El 8 de enero de 1993 se informó de que a partir de la semana siguiente las
FDI establecerían tribunales dentro de los locales de reclusión en los
territorios. Con arreglo al plan, las FDI también permitirían que las familias
de los reclusos asistieran a los juicios. Hasta la fecha no se había permitido
que las familias asistieran a los juicios. Las nuevas disposiciones por el
momento se aplicarían únicamente en los centros de detención de Dahariya, Far’a
y "La Playa" en la Faja de Gaza. (Ha’aretz , 8 de enero de 1993)

505. El 21 de enero de 1993 se informó de que las autoridades carcelarias
israelíes de la cárcel de Dhahiriya cerca de Hebrón se habían negado a
satisfacer varias peticiones que figuraban en una lista que habían presentado
los reclusos palestinos en la cárcel. Los reclusos declararon una huelga de
hambre de un día el 17 de enero de 1993 con el fin de protestar por el deterioro
de las condiciones en Dahariya. (Al-Fa ŷr , 25 de enero de 1993)

506. El 25 de enero de 1993 algunos presos palestinos detenidos en la cárcel de
Ashkelon declararon una huelga de hambre de tres días para protestar contra el
trato inhumano de la administración carcelaria y por la tardanza en el
cumplimiento de sus peticiones. (Al-Fa ŷr , 1º de febrero de 1993)

507. El 28 de enero de 1993 se informó de que el Dr. Fathi Subah de la
Universidad "al-Azhar" de Gaza había denunciado que varios hombres del Servicio
de Seguridad General le habían propinado una dura golpiza después de ser
arrestado el 9 de enero y de haber sido encarcelado en una cárcel de Gaza. Su
asesor jurídico, el abogado Tamar Peleg-Sarik de la Asociación de Derechos
Civiles en Israel presentó una denuncia contra el Fiscal General del Estado
Yosef Harish. (Ha’aretz , 28 de enero de 1993)
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508. El 4 de febrero de 1993, el Ministerio de Justicia negó la presunta
información de que se estaban estableciendo nuevas disposiciones en lo
concerniente a los interrogatorios de detenidos por razones de seguridad por
parte del Servicio de Seguridad General, que impedirían que los agentes de ese
Servicio utilizaran "presión física moderada" pero que no los expondría a que
fuesen enjuiciados si un preso moría durante el interrogatorio. Según los
informes en Radio Israel y en el periódico "Davar" un Comité Ministerial y el
Servicio de Seguridad General estaban examinando las disposiciones sobre
interrogatorios con miras a reemplazar las directrices del informe Landau que se
emitieron en 1987 por las que se permitía la utilización de "presión física
moderada" durante los interrogatorios. El alcance de la "presión física
moderada" se especificó en un informe secreto que se presentó al Primer Ministro
Yitzhak Shamir, cuyos detalles nunca se han dado a conocer. Los informes de los
medios de comunicación señalaron que el 3 de febrero de 1993 se habían examinado
las modificaciones en las directrices. (Ha’aretz , 5 de febrero de 1993;
Jerusalem Post , 5 de febrero de 1993; también se menciona en Al-Tali’ah ,
11 de febrero de 1993)

509. El 10 de febrero de 1993, algunos presos por motivos de seguridad detenidos
en la cárcel central de Hebrón presentaron una denuncia al Tribunal Supremo
contra los administradores de la cárcel por la cantidad insuficiente de agua que
se les daba. (Ha’aretz , 11 de febrero de 1993)

510. El 12 de febrero de 1993 se informó de que la Asociación en Pro de los
Derechos Civiles de Israel había formulado un llamamiento al Gobierno para que
investigara la situación de Jihad Abu Omar, un recluso en Hebrón. Abu Omar ha
estado sometido a interrogatorios en Shabak durante los últimos 40 días y no ha
tenido la posibilidad de tratamiento médico. La Asociación afirmó que Shabak
había sometido al detenido a la práctica ilegal de tortura física y mental.
(Al-Fa ŷr , 22 de febrero de 1993)

511. El 17 de febrero de 1993 se informó de que la Asociación de Médicos
israelí-palestinos había pedido que el Ministro de Policía Moshe Shahal
examinara las circunstancias de la muerte de un preso que había sido detenido
por motivos de seguridad y que fue encontrado ahorcado en su celda en la cárcel
de Beersheba el 15 de febrero de 1993. Samir Karim (o Mohammed Sulameh) de 34
años de edad había cumplido casi ocho años de una condena de cárcel de 18 años
acusado de intento de asesinato, posesión ilegal de armas de fuego y de
pertenecer a una organización activista. (Jerusalem Post , 17 de febrero
de 1993; Al-Fa ŷr , 22 de febrero de 1993)

512. El 17 de febrero de 1993 se informó de que el CICR instaba al Gobierno a
que adoptara medidas concretas para mejorar el trato de los palestinos sometidos
a interrogatorios. El llamamiento fue formulado en una declaración emitida por
un portavoz de la organización después de haberse presentado un informe
confidencial sobre el asunto el 14 de febrero de 1993 al Ministro de Policía
Moshe Shahal y al Ministro de Justicia David Liba’i con copias al Primer
Ministro Yitzhak Rabin y al Ministro de Relaciones Exteriores Shimon Peres.
(Jerusalem Post , 17 de febrero de 1993)

513. El 25 de febrero de 1993, se informó de que en una carta a Tewfik Ziad,
Miembro del Knesset, algunos presos por motivos de seguridad que habían sido
detenidos en la cárcel de Kfar Yuna se habían quejado de que las autoridades
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carcelarias no ponían en práctica las recomendaciones de la Comisión Levi.
Otros presos palestinos por motivos de seguridad recluidos en la cárcel de Gaza
también se quejaron de que sólo había habido leves mejorías en las condiciones
de los centros de detención desde que pusieran fin a la huelga de hambre.
(Al-Tali’ah , 25 de febrero de 1993)

514. El 6 de marzo de 1993 se informó de que Ziad Silmi, de 19 años, que había
dado muerte a dos israelíes y herido a otros nueve en Tel Aviv, había sido
trasladado a la cárcel de Ayalon en Ramle. Silmi tenía las piernas y los brazos
fracturados debido a los golpes graves que había recibido durante el ataque
perpetrado por israelíes quienes también lo golpearon con barras de metal.
Fuentes israelíes comunicaron que el joven también había sido duramente golpeado
durante el interrogatorio de 15 días en el curso del cual había estado
inconsciente varias veces. (Al-Fa ŷr , 15 de marzo de 1993)

E. Anexión y nuevos asentamientos

515. El 1º de diciembre de 1992 se comunicó en el Jerusalem Post , conforme a las
estimaciones israelíes oficiales, el 61% de las tierras de los territorios eran
de propiedad de árabes, el 8% de israelíes y el resto eran tierras estatales o
tierras no reclamadas. Muchos palestinos que citaban estudios sobre el tema
estimaban que el porcentaje de tierras confiscado por Israel variaba entre un
60% y un 70%. (Jerusalem Post , 1º de diciembre de 1992)

516. El 2 de diciembre de 1992 se informó de que el Gobierno había aprobado una
asignación especial de aproximadamente 3.817.000 dólares para el loteo de los
barrios árabes de Jerusalén oriental después de que el Alcalde Teddy Kollek
ejerciera presiones en conversaciones personales con el Primer Ministro Yitzhak
Rabin para obtener fondos. La asignación se aprobó como adición al presupuesto
estatal para 1992. La mayor parte del dinero se utilizaría para mejorar caminos
y aproximadamente 305.350 dólares se destinarían por conducto de los concejos y
comités comunitarios y árabes, para el mejoramiento de la iluminación de las
calles, la recolección de basura y proyectos de desarrollo de menor envergadura.
Moshe Amirav que ocupa la cartera de transportes del municipio, señaló que ya
estaban a punto de concluir los preparativos para realizar algunas obras de
carácter urgente en Beit Hanina, Beit Safafa y Sur Bahir. (Jerusalem Post , 2 de
diciembre de 1992; Ha’aretz , 3 de diciembre de 1992)

517. El 31 de diciembre de 1992 se informó de que, según las nuevas listas
publicadas el 30 de diciembre de 1992, el Gobierno seguiría otorgando préstamos
para zonas especiales destinadas a construir asentamientos en la Ribera
Occidental y la Faja de Gaza y que seguirían asignándose subvenciones para zonas
especiales en Gush Etzion. (Jerusalem Post , 31 de diciembre de 1992)

518. El 7 de enero de 1993 se informó de que el Gobierno israelí seguiría
otorgando préstamos a los colonos por un monto de hasta 49.500 shekels y que
parte del préstamo tendría el carácter de donación. (Al-Tali’ah , 7 de enero
de 1993)

519. El 17 de enero de 1993 el movimiento "Peace Now" comunicó que en un estudio
que acababa de realizar en los territorios se demostraba que desde que había
comenzado el Gobierno de Rabin se habían iniciado nuevas construcciones, además
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de las 11.000 viviendas que el Gobierno se había comprometido a terminar. En el
informe se estimaba que la nueva construcción comprendía sólo varias docenas de
viviendas pero se pedía que el Gobierno "cumpliera con su compromiso de no
construir más asentamientos nuevos". (Jerusalem Post , 18 de enero de 1993)

520. El 19 de enero de 1993 se informó de que la municipalidad de Jerusalén
había propuesto al Ministerio de Vivienda que estableciera un nuevo sector judío
que estaría situado entre Pisgat Zeev y los barrios de French Hill en Jerusalén
en una zona de 800 dunams, gran parte de la cual no estaba cultivada y era de
propiedad de los árabes. La tierra sería requisada para llevar a cabo este
proyecto. (Ha’aretz , 19 de enero de 1993)

521. El 19 de enero de 1993 algunos testigos de la aldea de Silwad cerca de
Ramallah comunicaron que las autoridades israelíes habían iniciado la expansión
del asentamiento de Ofra situado en las cercanías en tierras que pertenecían a
la aldea. (Al-Fa ŷr , 25 de enero de 1993)

522. El 21 de enero de 1993 hubo intensa actividad en los asentamientos de los
territorios ocupados después de que el Knesset aprobara dos semanas antes el
presupuesto para 1993 en que se asignaban 99 millones de shekels para
asentamientos "pequeños". Esta nueva definición parece incluir tanto a los
asentamientos "políticos" como a los de "seguridad". (Al-Tali’ah , 21 de enero
de 1993)

523. El 31 de enero de 1993 un portavoz del Concejo Regional de la Costa de Gaza
anunció que el asentamiento de Moshav Ganai Tal, en el distrito de Gaza, lugar
donde se había dado muerte a dos soldados el 30 de enero de 1993, se extendería
corriendo sus vallas hacia el sur, en respuesta al ataque, hecho que daría otros
100 dunams de tierra al asentamiento cerca de los invernaderos. Puesto que la
superficie adicional ya se había incluido en el plan general del asentamiento,
no era necesario obtener permisos adicionales del Gobierno. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 31 de enero de 1993)

524. El 2 de febrero de 1993 se comunicó que algunos colonos en la Ribera
Occidental y en Gaza tenían dificultades en pagar el alquiler de aproximadamente
2.000 remolques que en la actualidad se encontraban vacíos y habían pedido al
Ministerio de Vivienda que volviese a redactar sus contratos de alquiler.
También se informó de que el mes anterior el Ministro de Vivienda Binyamin Ben-
Eliezer había dado órdenes de que se pusiera fin a la conexión de nuevos
remolques a la infraestructura y de que no se trasladaran más inmigrantes a los
remolques. (Jerusalem Post , 2 de febrero de 1993)

525. El 4 de febrero de 1993 se informó de que había en esos momentos
7.000 viviendas vacías en los territorios ocupados que aparentemente estaban
situadas en zonas en las que los israelíes no deseaban vivir. Según el informe
publicado por el periódico israelí Ha’aretz en el mes de noviembre, disminuye
constantemente el número de israelíes que desea vivir en los territorios
ocupados. (Al-Fa ŷr , 8 de febrero de 1993)

526. El 11 de febrero de 1993 se informó de que el General de División de la
Zona Central Danny Yatom y el General de División de la Zona Meridional Matan
Vilnai habían emitido últimamente una orden por la que se prohibía que los
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colonos realizaran actividades de construcción o plantaran árboles en los
territorios. (Ha’aretz , 11 de febrero de 1993)

527. El 25 de febrero de 1993 se comunicó que la Municipalidad de Jerusalén
había recibido permiso para terminar las obras de la escuela de Minoniya, uno de
los proyectos más controvertidos en los últimos años en Jerusalén oriental, que
había sido motivo de polémicas entre los ministros, la policía y los dirigentes
locales. Las obras de la escuela que está situada en la zona donde se unen Wadi
Joz y Mount Scopus estuvieron sin concluirse durante dos años. El 23 de febrero
de 1993 la Junta de Planificación Nacional autorizó la terminación de la escuela
que podrá albergar un número de hasta 200 alumnos impedidos o de programas de
educación especial. El alcalde Teddy Kollek afirmó que el Estado y las
autoridades de Jerusalén tenían la obligación de satisfacer las necesidades
docentes de todos los segmentos de la población de la ciudad, incluidos los
árabes. (Jerusalem Post , 25 de febrero de 1993)

528. El 8 de marzo de 1993 el Jerusalem Post informó de que durante dos decenios
había estado vigente una cuota estricta del gobierno sobre la construcción de
viviendas árabes en Jerusalén encaminada a controlar el número de los pobladores
árabes de la capital. Los gobiernos de los partidos Laborista y Likud habían
puesto en vigor la cuota que tenía por objeto asegurar que el porcentaje de
población árabe no fuese excesivamente superior al 26% que tenía en 1967, fecha
de la unificación de Jerusalén. (Jerusalem Post , 8 de marzo de 1993)

529. El 11 de marzo de 1993 Jamal Talab, jefe del Comité de Tierras de la
Sociedad de Estudios Arabes de Jerusalén anunció que en 1992 se habían
confiscado 53.000 dunams de los territorios ocupados, incluida Jerusalén. Talab
explicó que esta cifra relativamente baja en comparación con la del año
anterior, obedecía a que había menos tierras que pudieran confiscarse. A ese
respecto señaló que el 67% de la tierra de la Ribera Occidental ya habían sido
confiscadas o estaban siéndolo. La última cifra abarca las tierras que han sido
acordonadas y también los casos relacionados con tierras que tienen que ser
examinados por los comités de objeción. Durante los primeros cinco años de la
intifada se confiscó un total de 277.000 dunams. Talab señaló que habían
aumentado las tierras que habían sido ocupadas por los colonos o que las
autoridades israelíes habían expropiado directamente a sus propietarios sin
mediar ninguna medida jurídica, en particular el año anterior. En 1992 se
construyeron cinco nuevos asentamientos y se ampliaron otros 43. En ese mismo
año, las actividades relacionadas con asentamientos fueron particularmente
intensas en el distrito de Belén y también en los distritos de Naplusa y
Tulkarm. Talab señaló asimismo que las actividades en materia de asentamientos
eran menos intensas en los denominados "asentamientos de seguridad" como los que
están en la zona del Valle, en Jenin y en Hebrón. En las cifras que proporcionó
el Comité también se indicó que en 1992 se arrancaron 64.000 árboles, cifra que
equivale al 31% de todos los árboles que se arrancaron durante los cinco años de
la intifada. (Al-Tali’ah , 11 de marzo de 1993)

F. Información relativa al territorio ocupado del Golán árabe sirio

530. El 17 de febrero de 1993 se informó de que el Viceministro de Vivienda
Aryeh Gamliel había negado que el Gobierno hubiese suspendido a las obras de
construcción en las Alturas del Golán pero afirmó que se habían suspendido las
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obras de infraestructura de viviendas en la zona. Gamliel explicó que el
Gobierno estaba terminando las obras de infraestructura conforme a las
prioridades establecidas y su preocupación primordial eran las zonas densamente
pobladas. (Jerusalem Post , 17 de febrero de 1993)

531. El 22 de febrero de 1993 miles de manifestantes realizaron marchas por toda
Jerusalén pidiendo que Israel no devolviera a Siria las Alturas del Golán. La
policía estimó que había una multitud de 7.000 personas y el jefe de policía de
Jerusalén, Comandante Rafi Peled, señaló que la manifestación era una de las más
grandes que se habían realizado en la capital durante años. (Jerusalem Post ,
24 de febrero de 1993)

532. El 15 de marzo de 1993 algunos colonos enardecidos de las Alturas del Golán
trataron de ingresar a la República Arabe Siria por el puesto fronterizo de
Quneitra con el fin de entregar un mensaje personal al Presidente Hafez Assad.
Varios manifestantes fueron detenidos y posteriormente fueron puestos en
libertad. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 16 de marzo de 1993)

533. El 15 de marzo de 1993 un residente de Katzrin estuvo detenido durante
15 días luego de haber disparado contra un joven druso de las Alturas del Golán
a quien hirió gravemente y al que aparentemente confundió con un "terrorista".
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 16 de marzo de 1993)

534. El 16 de marzo de 1993 cientos de drusos del Golán iniciaron una huelga
general y un mitin colectivo en la aldea de Buka’ata con el fin de protestar por
el hecho de que un residente de Katzrin había disparado contra un joven druso.
La reunión pronto se convirtió en una manifestación en contra de Israel y a
favor de los sirios. Los manifestantes entonaron canciones en favor de los
sirios, enarbolaron banderas sirias y entonaron consignas en que se decía que el
Golán era parte de la República Arabe Siria y siempre lo sería.
(Jerusalem Post , 17 de marzo de 1993)

535. El 16 de marzo de 1993 algunos residentes de la zona meridional de las
Alturas del Golán bloquearon parte del camino que circundaba el lago Kinneret
con vehículos y neumáticos incendiados. (Jerusalem Post , 17 de marzo de 1993)

536. El 28 de marzo de 1993 se informó de que las autoridades sirias e
israelíes, bajo los auspicios del CICR, habían permitido que una anciana de
85 años y su hija procedentes de una aldea drusa en las Alturas del Golán
atravesaran la frontera a Siria para asistir al funeral de un hijo al cual la
anciana había visto sólo una vez en los últimos 26 años. (Jerusalem Post ,
28 de marzo de 1993)

537. El 30 de marzo de 1993 se informó de que el kibbutz Meitzar renovado en las
laderas meridionales del Golán seguía atrayendo colonos de los kibbutzim de
otros lugares del país, a pesar de la incertidumbre que se cierne sobre el
futuro de las Alturas del Golán. El kibbutz Meitzar había sido fundado hacía
diez años cerca de la frontera con Siria pero había estado prácticamente
abandonado durante seis años después de haberse ido los primeros ocupantes.
Un grupo de ocho familias de otros kibbutzim se habían asentado en Meitzar
en 1992 después de iniciarse las conversaciones de paz de Madrid y hay otras
familias que también se han trasladado allí a partir de entonces.
(Jerusalem Post , 30 de marzo de 1993)
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